Leány zálogba

1. FEJEZET

Rico Valeron megállt a ház előtt, rápillantott a karórájára, és leállította a motort. Még rengeteg időm van, gondolta, és hátradőlt az ülésen.

Felicity odafent a hálószobájában hallotta, hogy megérkezett az autó. Kisvártatva az édesapja hangja is felharsant a földszintről:

-  Itt a kocsi! - szólt fel a lépcsőn Joe Hamilton. - Elkészültél, kicsim? Felicity tüzetesen szemügyre vette magát a tükörben, de nem volt elégedett

magával. Úgy érezte, hogy a tekintete túlságosan is árulkodó.

-  Fliss! - kiáltotta az apja türelmetlenül. - Megjött az autó! Indulnunk kell!

-  Rögtön jövök - felelte a lány fáradt, színtelen hangon. Egyáltalán nem olyan volt ez a hang, mint egy menyasszonyé, aki az esküvőjére siet. De hát nem is ilyen menyegzöről álmodozott kislánykorában! Akkoriban Hamupipőkének vagy Csipkerózsikának képzelte magát, a vőlegényét meg mesebeli hercegnek vagy hős lovagnak, aki fehér lovon érkezik, és elröppenti őt a „boldogan éltek, míg meg nem haltak" mesés birodalmába.

Ezzel szemben ez az esküvő inkább tűnt karikatúrának, amelyre kétségbeesésből fanyalodott rá, miután hiába próbálta elkerülni.

-  Felicity!

Az édesapja csak akkor szólította a teljes nevén, ha mérges volt rá. A lány szinte látta lelki szemei előtt, amint idegesen pislog a karórájára, és csóválja a fejét.

-  Megyek már!

Nem maradt más hátra. Nem fut be a herceg a fehér lovon, hogy megmentse. Még az édesanyját sem avathatta be a bánatába, mert akkor leleplezte volna, milyen reménytelen, kiúttalan helyzetbe került az apja.

Ez az esküvő a vészkijárat.

-  Egy pillanat! - fordult Felicity ismét a tükör felé, és ellenőrizte a ruháját. A hófehér, selyem menyasszonyi ruha, amely mellett Edward kardoskodott, tökéletesen állt rajta. Szabadon hagyta a karját, és puhán, simulékonyan körüllebegte hosszú combját, kiemelte karcsú derekát és bársonyos, rózsás bőrét. Hamvasszőke haját fátyol borította, mely a gyönyörűen megmunkált koszorúról lágyan omlott a vállára. A fátyol csodálatosan keretbe foglalta finom metszésű, keskeny arcát - csak a nagy, szürke szempár szomorú csillogása nem illett a képbe.  A gondosan felvitt smink ellenére Felicity sápadtnak és kimerültnek látszott.

-  Mindenki látni fogja a boldogtalanságodat- mondta a tükörképének. -Nem tudnál legalább egy kis mosolyt magadra erőltetni?

Na nem, az csak tovább rontaná a képet, hiszen a mosolya oly nyilvánvalóan hamis, hogy inkább fintornak látszik. Felicity egy heves mozdulattal felcsippentette hosszú ruháját, és kilépett az ajtón.

-  Végre! - kiáltotta az apja. - Elkésünk!

-  Egy menyasszony megteheti - feleselt Felicity. - Edward majd vár.

Ó, igen. Csak várjon! Sokat, nagyon sokat fog nyerni ezzel a házassággal, amely inkább megcsúfolása a szent köteléknek.

Rico mozgást észlelt a bejárati ajtó tejüvegén keresztül, és kiegyenesedett az ülésen. Kikukkantott az ablakon, és elégedetten bólintott. Egy lélek sem járt az utcán, a házból pedig mindenkit meghívtak „az év esküvőjére", még az alkalmazottak is szabadnapot kaptak, hogy a templom előtt nézelődhessenek. Ha továbbra is szerencséje lesz, senki sem fog felfigyelni rá.

Amikor kinyílt az ajtó, ő is kiszállt a kocsiból, és egyik kezét hanyagul zsebre vágta..

-  Jövünk! - kiáltotta az apa, és intett a lányának: - Gyere már, gyere! Különben Sir Lionel még azt hiszi... Ez meg ki lehet?

Megcsörrent a telefon.

-  Hagyjad! - mondta Felicity, aki most már minél előbb túl akart esni a nehezén.

Joe azonban mégsem tudta elereszteni a füle mellett a telefon makacs csöngését.

-  Menj csak előre, kicsim! - mondta, és visszafordult. - Rögtön jövök.

Felicitynek azonban mintha földbe gyökerezett volna a lába. Megmagyarázhatatlan félelem lett úrrá rajta, és a forró júliusi napsütés ellenére reszketni kezdett. Nem történt semmi, ami ilyen pánikra adott volna okot, és mégis...

-  Miss Hamilton?

Felicity csak most vette szemügyre a sofőrt. Erőteljes, jóképű férfi volt, valahogy különös embernek látszott, legalábbis semmi „sofőrszerű" nem volt rajta. Egyenes derékkal, büszkén állt a csillogó, ezüstszürke Rolls-Royce mellett, és udvariasan kinyitotta a hátsó ajtót. A fekete egyenruha kiemelte széles vállát és keskeny csípőjét. Elegáns cipője mintha a legjobb londoni cipésznél készült volna. Felicity a tűző nap miatt összehúzott szemmel nézett rá, ám a férfi mélyen a homlokába húzott sapkája nem engedte látni az arcvonásait.

-  Ön Miss Felicity Hamilton?

A férfinak volt egy kis akcentusa. Talán spanyol származású? A szájából kissé kacéran hangzott a vezetékneve, és Felicity csöppnyi izgalmat érzett ettől, ami egyáltalán nem illett egy esküvőjére igyekvő menyasszonyhoz. Vagyis nem illene, ha olyasvalakihez menne hozzá, akit szeret.

-  Igen, Felicity Jane Hamilton, jövendő Felicity Jane Venables - csippentette fel a lány a ruháját, és a sofőrhöz lépett. - De hát tudja, nem? Hiszen azért van itt.

-  Igen, Miss Hamilton - felelte a sofőr halkan. - Pontosan ezért.

Amint szemtől szemben állt az idegen emberrel, a lány elnézte mélybarna szemét, egyenes orrát, erőteljes állát és szép, érzéki száját. Hirtelen feltámadt benne a vágy, hogy nevetni lássa ezt a férfit, és a bőrén érezze a csókját.

-  Beszáll, Miss Hamilton?

-  Én... Szóval... - Felicity elpirult. A sofőr fürkésző szemmel nézte, ő pedig úgy érezte, mintha olvasna a gondolataiban, és kitalálná, hogy az imént tilosban

járt.

Habár nem szerette Edwardot, megígérte neki, hogy úgy fog viselkedni, ahogy az egy feleséghez illik, és semmi jelét nem adja annak, hogy nem igazi házasságról van szó. Hogyan sikerülhet betartani ezt az ígéretet, ha máris más férfiakról álmodozik, pedig még a gyűrű sincs az ujjára húzva?

-  Szálljon be!                                                              '

A sofőr hangja már-már fenyegetően hangzott, és Felicity nyugtalankodni

kezdett.

-  Megvárom az édesapámat.

-  Odabent is megvárhatja.

-  Inkább itt kint várom meg. Nem akarom összegyűrni a ruhámat. A sofőr végigmérte a menyasszonyt, és megvonta a vállát:

-  El fogunk késni. Kérem, Miss Hamilton, szálljon be!

A felszólítás egyáltalán nem hangzott udvariasan, inkább túlságosan is férfiasan csengett. Felicity megborzongott. Közben a nyitott ajtón át hallotta, ahogy az édesapja igyekszik véget vetni a telefonbeszélgetésnek.

-  Tényleg mennem kell. Nem folytathatnánk máskor?

Egy pillanat, és itt lesz az autónál, gondolta a lány, és ettől visszanyerte magabiztosságát, amelyet a sofőr fura viselkedése megrendített. Beszáll az autóba, de nem azért, mert felszólították erre, hanem azért, mert így akarja.

Nem tudhatta előre, milyen nehéz lesz ez a művelet hosszú ruhában, fátyollal és a selyemuszállyal. Vigyázott, hogy el ne szakítsa a ruháját, ami azzal végződött, hogy elveszítette az egyensúlyát, és ijedten felsikoltott.

A férfi azonnal mellette termett, megragadta a karját, és megtartotta. Ha egy másodpercet késik, Felicity hanyatt vágódik.

-  Köszönöm - rebegte a lány. Nem az elesés veszélyétől, hanem a sofőr közelségétől akadt el a lélegzete, és remegett meg a hangja.

-  De nada.

Miután beült, a sofőr elrendezte a ruhája szélét meg az uszályt, nehogy becsípődjön az ajtóba. Ezt teljesen személytelenül, nyugodt mozdulatokkal tette, úgyhogy Felicity ideges feszültsége lassan oldódott. Belátta, hogy túlzásba esett, és óvatlan volt. Tréfát űzött vele a tulajdon képzelete.

-  Köszönöm - mondta ismét, és amikor a férfi felpillantott, rámosolygott.

A sofőrt hidegen hagyta ez a mosoly. Olyan kifejezéstelen, merev arccal nézett rá, hogy megfagyott tőle a szíve, és észre sem vette, hogy a férfi rácsukta az ajtót, maga is beszállt, és elindította a motort. Csakhogy az édesapja még a házban volt!

-  Várjon!

A sofőr azonban rá sem hederített, csak ment tovább. Egyik kezével a kormányt fogta, a másikkal pedig előhúzott a zsebéből egy mobiltelefont.

-  Rendben, a feladat teljesítve - szólt bele éles hangon. - Abbahagyhatod.

-  Álljon meg, az apám... - némult el Felicity, amikor felfogta, mit is hallott. „A feladat teljesítve. Abbahagyhatod."

-  Mit csinál?! Hová megy? - hajolt előre a lány.

A sofőr visszadugta a telefont a nadrágzsebébe, és gázt adott.

-  Azonnal álljon meg! Az apám!

Felicity észrevette, hogy a sofőr gyors pillantást vetett a visszapillantó tükörbe. Hátrafordult, és megpillantotta az apját, amint kirohan a házból, majd földbe gyökerezett lábbal, hevesen gesztikulál. Hirtelen világossá vált előtte, mi történt. Ez az ember gondoskodott arról, hogy abban a pillanatban, amikor átlépték a küszöböt, megszólaljon a telefon, és a hívás addig tartson, amíg ő be nem száll az autóba.

Kétségbeesetten és tehetetlenül nézte, hogyan növekszik kettejük közt a távolság, mígnem a sofőr bekanyarodott, és a ház meg az édesapja eltűnt a láthatárról. Egyedül maradt ezzel az ijesztő, idegen emberrel.

Ha a templom felé tartottak volna, a kocsinak jobbra kellett volna kanyarodnia. Amikor azonban az ellenkező irányba fordultak, a lány valóban megrémült.

-  Mit jelentsen ez?! - kiáltott fel. Nem akarta fokozni a pánikot, arra gondolt, hogy nyilván valami félreértés történt. - Maga eltévesztette az utat!

A sofőr a füle botját sem mozdította, még csak hátra sem nézett. Felicitynek nagy nehezen sikerült valahogy résnyire lehajtania az elválasztó üveget, előrehajolt, és még egyszer odaszólt:

-  Eltévesztette az utat!

Igyekezett tagoltan beszélni. Végül is a pasas nem angol. Talán spanyol? Lehet, hogy nem érti őt, és csak néhány szót tud angolul.

- Hallgasson ide! Maga... - Megpróbálta felidézni azt a néhány spanyol szót, amely két évvel ezelőtt egy spanyolországi nyaralás alkalmával ráragadt. - Vaya

el camino malo.

Ha nyelvtanilag tévesen is,de legalább közölte, amit akart. A sofőr erre gúnyosan felnevetett.

-  Voy el camino correcto - mondta a férfi, majd angolul folytatta, jelezvén, hogy tökéletesen érti Felicityt. - Nagyon is jól tudom az utat, még ha nem arra megyünk is, amerre ön ma menni akart. De ne törődjön azzal, hogy hová tartunk, csak dőljön hátra, és kösse be magát! Nemcsak veszélyes, amit most tesz, hanem

szabálytalan is.

—  Még hogy szabálytalan! - hüledezett Felicity. - Maga elrabol engem, aztán a biztonsági öv miatt aggódik?! Nahát, ez aztán... - Sikerült még lejjebb tekernie az üveget, átdugta a kezét a résen, és rácsapott a sofőr vállára: - Azonnal álljon meg! Követelem!

A férfi azonban meg sem rezdült. Erre Felicity belemarkolt a sapka alól kikandikáló fekete hajába, és erőteljesen megrántotta.

- Madre de Diós! - A sofőr kis híján elveszítette a jármű felett az uralmát, de nyomban megmarkolta a kormányt. - Hagyja abba! - sziszegte. - Ne legyen már ennyire ostoba! Azt akarja, hogy felforduljunk?!

- Hát maga bizony felfordulhatna! - vágta oda neki Felicity, de azért megszeppent a közlekedési baleset rémétől, és belátta, hogy tényleg ostobán cselekedett. Hátradőlt az ülésen, és megpróbált számot vetni a helyzettel. Bolond ez az ember? Mi lesz ebből az egészből?!

-  Hallgasson ide! - próbált határozott és erélyes hangot megütni.

A sofőr ránézett a visszapillantó tükörből, majd ismét az útra szegezte a tekintetét.

-  Ricónak hívnak - mondta.

Ezt ostobaság lenne elhinni, gondolta a lány. Hülye lenne, ha elárulná a valódi nevét! A sofőr tekintete azonban pont az ellenkezőjéről, értelmességről, sőt éles elméről árulkodott. Ez a banditanév pontosan illett hozzá, és Felicity könynyen el tudta őt képzelni, amint gengsztert alakít egy kalandfilmben. Csakhogy ez nem film volt, hanem valóság.

-  Rico, maga valamit nagyon félreértett. Szörnyű tévedésben van.

-  Ez nem tévedés. Pontosan tudom, mit csinálok.

-  Azt hiszem, összetévesztett valakivel - jutott eszébe a lánynak az egyetlen

lehetséges magyarázat.

-  Ön Felicity Hamilton, vagy nem? - kérdezte a férfi gunyorosan.

-  Jó, hát az vagyok, de maga mégis tévedett. Én nem vagyok gazdag, és az apám sem az.

Ha az lenne, nem kellene hozzámennie Edwardhoz.

-  Nem a pénz érdekel.

-  De hát akkor... miért? - akadt a lány torkán a szó, és felmerült benne az elrablásának másik lehetséges oka. Belesápadt a gondolatba, és vadul kalapálni kezdett a szíve. - Azonnal álljon meg! - kiáltotta, habár tudta, hogy hiába.

A férfi ügyet sem vetett rá. Egy éles kanyar felé közeledtek. Felicity abban reménykedett, hogy le fog lassítani, s ő közben észrevétlenül kinyithatja az ajtót... Óvatosan a kilincsre csúsztatta a kezét.

-  Be van zárva.

Felicity a visszapillantó tükörbe nézett, és megriadt Rico szúrós tekintetétől.

-  Minden ajtó le van zárva - magyarázta a férfi. - Csak akkor tud kiszállni, ha én kiengedem.

Felicity tudta, hogy butaságot csinál, mégis rángatni kezdte a kilincset, a zár azonban nem engedett. Kénytelen volt feladni.

-  Hagyja, kár erőlködnie. Nyugodjon meg! - mondta a férfi, mintha törődne vele, Felicity azonban biztos volt benne, hogy mindez csak színjáték.

-  Hosszú út áll előttünk, és ha így viselkedik, csak fölöslegesen felhergeli magát.

-  Hosszú út?! De hát hová megyünk? - kérdezte a lány megjátszott naivitással, ám Rico átlátott rajta, és rápirított:

-  Majd meglátja, ha megérkezünk. Jobban teszi, ha hátradől, és élvezi az utazást.

-  Eszem ágában sincs idegeskedni.

-  Na látja... - bólogatott a sofőr. - Sokkal kényelmesebb lenne, ha bekapcsolná a biztonsági övet, és lazítana.

Elhagyták a közlekedési csomópontot, és kihajtottak az autópályára.

-  Az útjelző táblákról úgyis tudni  fogom,  merre megyünk - mondta Felicity. - Ez nem nyugtalanítja?

-  Már miért nyugtalanítana? - vetette oda gunyorosan a férfi, majd lekapta a fejéről a sapkáját, és az ülésre vágta. Ismét belenézett a tükörbe, egyenesen a lány szemébe, és felnevetett.

Felicity szíve bolondul vert, és az ajkába harapott, hogy fel ne sikoltson. Itt valami nem stimmel! Hogyhogy nem látszik meg ennek az embernek az arcán, hogy közönséges bűnöző? Hiszen se szó, se beszéd elrabolta őt, felforgatta az életét, tönkre akarja tenni a jövőjét! Hogy lehet az, hogy mégis ilyen elragadóan néz ki? Az olajosán barna bőrével, sötét szemével, hihetetlenül sűrű szempilláival, határozott arcvonásaival ő volt a legszebb férfi, akit Felicity valaha is látott. A férfi elkapta ámuldozó tekintetét, és a lány lesütötte a szemét.

-  Valóban be kellene kötnie magát. Nem szeretném, ha kockára tenné az életét. Legyen eszénél!

Azt jelentené ez, hogy a férfi semmi rosszat nem akar neki? Ez nem túl hihető, Felicity mégis jobbnak látta, ha engedelmeskedik. Fogta hát, és bekapcsolta a biztonsági övet..

-  Elárulná a vezetéknevét is? - kérdezte.

-  Elégedjen meg a keresztnevemmel! - szólt hátra a férfi.

-  Úgyis meg fogom tudni. Majd Edward megmondja - vetette oda a lány hetykén. - Tényleg csodálom, hogy ilyen biztos a dolgában. Tudja meg, hogy mindent elmondok Mr. Venablesnek, és meg fog gyűlni vele a baja!

Felicity úgy gondolta, ezzel a módszerrel tőrbe csalja a férfit, és felfedheti a kilétét, Rico azonban hallgatott.

-  Akármiről legyen is szó, Edward egyik alkalmazottjától sem tűri el az ilyen viselkedést. El fogja veszíteni az állását!

Rico ingerült pillantást vetett rá a tükörből, és Felicity ebből tudta, hogy ez az ember nem Edward alkalmazottja.

-  Maga nem Edward sofőrje. Nem Edward Venables alkalmazottja, ugyebár?

-  Inkább keresztbe szelném ezt a négy sávot! - fogyott ki a béketűrésből a férfi.

Gyűlölettel határos ellenszenv csendült ki a hangjából.

-  Szóval nem rólam van szó, hanem Edwardról?

Eszerint nem őmiatta, és nem is az apja miatt történik mindez, gondolta Felicity megkönnyebbülve. Az édesapjának számos nehézsége támadt az utóbbi időben, de legalább semmi köze sincs ezekhez a banditákhoz.

-  Tehát nem engem akar... - akadt meg a lány torkán a szó.

-  Egy ujjal sem fogok magához érni - mondta Rico.

Tönkreteheti az életemet anélkül, hogy hozzám érne, gondolta Felicity boldogtalanul. Ha nem jelenik meg a templomban, és Edward nem tudja meg, hogy nem önszántából maradt távol, az édesapján fog bosszút állni. Napvilágra kerülnek az apja üzelmei, s ő ki lesz szolgáltatva a világ szájának. Hogy az édesanyja hogyan fogja mindezt túlélni, arra jobb nem is gondolni.

Egy jelzőtábla autópihenőt hirdetett, és Felicity újabb cselen törte a fejét. Most vagy soha!

-  Szomjas vagyok! Olyan meleg van. Szeretnék inni valamit!

-  Ott van ön előtt egy kis bárszekrény. Vegyen ki egy üveg ásványvizet!

-  Na de...

-  Csak nem gondolja, hogy megállok, és hagyom kiszállni? Ásványvíz vagy semmi, kicsikém.

-  Nem vagyok a maga kicsikéje! És nem fogadok el magától még ásványvizet sem.

-  Akkor szomjas marad - válaszolta Rico hidegen. - Mondtam, hogy tőlem ne tartson, mert én egy ujjal sem nyúlok önhöz.

-  Minek alapján higgyek én magának?!

A nap besütött az autóba, és Felicity tényleg rettentően szomjas lett. Eszébe jutott, hogy reggel olyan ideges volt, hogy szinte semmit sem evett s ivott. Már az ásványvíz gondolatára is összefutott a nyál a szájában.

-  És ha belekevert valamit a vízbe?

-  Szavamat adom, hogy nem - sóhajtott fel a férfi.

-  Egy emberrabló szavának higgyek? Egy gengszternek? Egy bunkónak? Rico a szemét forgatta.

-  És ha én magam is iszom belőle? - kérdezte egy perc múlva.

Ez nem hangzott rosszul. Felicity tényleg nagyon tikkadt volt. Rico rögtön látta, hogy a lány elbizonytalanodott. Az útpadkára hajtott, és megállt.

-  Adja ide a vizet!

Fejbe verhetném a palackkal, gondolta a lány, miközben kinyitotta a bárszekrényt. Csakhogy az elválasztó üveg miatt ez lehetetlen, az ajtót pedig nem lehet kinyitni. Ha kissé lejjebb tekeri az üveget, akkor sem tud a résen keresztül hadonászni.

-  A vizet, Felicity! - fordult hátra Rico.

-  Engedélyt adtam rá, hogy a keresztnevemen szólítson?! — csattant fel a lány, miközben tudta, hogy csak azért sértegeti a férfit, mert közelebb szeretne kerülni hozzá, és tehetetlennek érzi magát.

-  Senorita Hamilton - helyesbített Rico csúfondáros udvariassággal.

-  Itt van, vegye el az átkozott vizét!

Rico ivott, miközben Felicity, legnagyobb megdöbbenésére, le sem tudta róla venni a tekintetét. Különös forróságot érzett, amelynek semmi köze sem volt a kinti meleghez. Elég legyen! - parancsolt rá magára, és becsukta a szemét.

-  Tessék!

A lány felpillantott. Rico feléje nyújtotta a palackot, s ő szinte kitépte a kezéből. A férfi rászegezte a tekintetét, ő pedig megpróbált uralkodni magán. Aggályosán letörölgette a palack száját, és látta, hogy Rico szeme elsötétül ettől.

Felicity kiitta a vizet az utolsó cseppig, Rico pedig indított.

-  Jobban van?

-  Sokkal jobban, köszönöm.

Igazat mondott, a víztől teljesen felfrissült, és a feszültsége is csökkent. A rövid szünet alkalmat adott neki arra, hogy belegondoljon abba, ami történt. Ha rá tudna jönni, hová mennek, talán még túljárhatna valahogy ennek az embernek az eszén. Erőt gyűjtve hátradőlt az ülésen, és igyekezett azt a látszatot kelteni, mintha feladta volna az ellenállást. Már valóban nem félt annyira.

-  Maga nem túl tapasztalt 'emberrabló, ugye? - kérdezte kacéran. - Olyan, mintha először csinálná.

-  Ön pedig, úgy tűnik, valóságos szakértő - válaszolta Rico fagyosan.

-  Nem kell ahhoz szakértőnek lenni, hogy az ember észrevegye, milyen alapvető hibákat ejtett. Először is - emelte fel Felicity a bal kezét, és kinyújtotta a hüvelykujját - túl sok mindent elárult magáról. Például a nevét. Ha ugyan nem hazudott.

-  Talán éppen azt akartam, hogy tudja meg, ki vagyok.

Ez eddig nem jutott Felicity eszébe. Most eltöprengett, mely okból lehet ez a férfi szándéka, de nem talált benne logikát.

-  Másodszor: nem rejtette el előlem az arcát - sorolta tovább, zavarát leplezve.

-  Miért, mit várt volna tőlem? Hogy álarcban közelítsem meg, és úgy raboljam el? Azt hiszem, a buzgó brit rendőröknek az sokkal feltűnőbb lett volna.

Elképzelhető. Felicity vetett egy pillantást a férfi erős kezére, és ismét elöntötte a forróság.

-  És milyen hibát ejtettem még? - faggatta Rico, aki tudatában volt a legnagyobb hibájának: nagyon vonzónak találja ezt a nőt, akit elrabolt, s aki másnak a menyasszonya. Ha tudta volna, hogy őt kell túszul ejtenie, még egyszer meggondolta volna, vállalja-e.

-  Majd ha eszembe jut, megmondom.

Nem akarta elárulni neki, mi volt a legnagyobb hibája. Nem akadályozta meg, hogy minden útjelző táblát lásson, és megfigyelje, merre és hová mennek. Valahol csak meg fognak állni, ahol majd valami úton-módon kapcsolatba lép a szüleivel, és megmondja, hová került.

Elment mellettük egy autó. Fiatal nő vezette, aki hüledezve nézett át a fátyolos menyasszonyra. Felicity elnevette magát.

-  Na, mi van?

-  Jó kis látvány lehetünk! Itt ülök menyasszonyi ruhában, koszorúban, fátyolban. .. sehol egy templom a közelben... megyünk az autópályán...

Rico hallgatott, és ez nyugtalanította Felicityt, akárcsak a tulajdon jókedve. Ez az ember elrabolta őt, a helyzete csöppet sem rózsás, ő meg itt nevetgél. Igaz, kissé idegesen, de mégis...

-  Újabb hiba. Megláttak. Ez már a harmadik - számolta az ujjain. - Elrabolni egy menyasszonyt, az pedig ordító hiba! - nevetett.   :

Az autó ringatása csakhamar elálmosította, és ásított egyet. Szemhéja elnehezült, és nem tudta tovább figyelni az utat.

-  Dőljön le, Felicity! - adta ki az utasítást a titokzatos sofőr. - Higgye el, jót fog tenni egy kis alvás!

A menyasszony már-már elbóbiskolt, ám megpróbálta összeszedni magát, és kiegyenesedett.

-  Mit tett velem? - Hiába próbálta nyitva tartani a szemét.

-  Aludjon, kicsikém!

A csendes, meleg hang megnyugtatóan hatott rá. „Kicsikém..."

Nem szabad elaludnia! Ébren kell maradnia! A feszültség azonban kimerítette; az ülésre rogyott, és elszenderült.

Rico úgy megszorította a kormányt, hogy elfehéredtek az ujjbegyei. Az anyanyelvén káromkodott egyet. Ha lett volna más lehetőség...! Kár, hogy erre kényszerült. Felicity Hamilton és a jegyese, Edward Venables kényszerítette erre.

Vinné el az ördög Edward Venablest! Ez a gazfickó megfizet neki Mariáért is, akivel csúnyán elbánt, most pedig ráadásul itt ez az ügy. A csirkefogó!

2. FEJEZET

-  Miss Hamilton! Felicity!

Álmában már hallotta ezt a hangot. Ez az érzéki száj költeménnyé változtatja a nevét. Álmai férfijának mély, lágy hangja ez, azé a férfié, akivel sohasem hozta össze a sors. És már meg sem ismerheti soha, hiszen a mai napon hozzá kell mennie Edward Venableshez, hacsak nem akarja az édesapját börtönbe juttatni.

Nem akart felébredni, álomvilágban szeretett volna maradni még egy kicsit, és belebújni egy puha ágyba.

-  Felicity, gatita, ébredjen fel!

Ahogy fejét a két kezére fektetve, összegömbölyödve aludt, Felicity tényleg olyan volt, mint egy cica. Volt benne valami törékenység, kiszolgáltatottság, amely megejtette Ricót, és lelkifurdalást okozott neki.

Csakhogy ezt az érzést nem engedhette meg magának. A várandós Mária és a születendő,gyermek jövője múlik azon, hogy tisztességesen teljesíti-e ezt a feladatot.

„Ezt még megteszed értem, ugye, Rico?" - csengett a fülében féltestvérének hangja. Lelki szemei előtt megjelent Mária könnyáztatta arca, s a karján érezte forró kezének gyengéd érintését.

-  Beszélj Eddie-vel, és magyarázd meg neki, hogy ennek az esküvőnek nem szabad megtörténnie, és nem szabad feleségül vennie Felicity Hamiltont!

Mária ezt ilyen egyszerűnek látta, mert ezt súgta a szíve. Azt akarta, hogy így legyen, és amit akart, azt rendszerint meg is kapta. Csakhogy ezúttal túlságosan nehéz volt teljesíteni a kívánságát.

Mindennek következményeképp most itt ez az alélt nő, és Rico nem tudott mit kezdeni vele.

-  Felicity!

A lány megmoccant, és álmában mormolt valamit. A fátyol az arcába hullt, és Rico önkéntelenül kinyújtotta a kezét, hogy félresimítsa. Bárcsak ne tette volna!

Már akkor is megdöbbent, amikor néhány órával ezelőtt Felicity kilépett a házból. Habár Mária és a magándetektív, akit fogadott, leírta neki a nőt, ezt nem várta: egy ilyen kecses, karcsú teremtést! Felicity Hamilton bájos szépsége anynyira megrendítette, hogy összezavarodtak a gondolatai. Csak azért tudta megtenni mégis, amit meg kellett tennie, mert minden erejével igyekezett a tervre összpontosítani.

Mária sokkal keményebb nőt festett le néki, olyat, aki pontosan tudja, mit akar, rendkívül céltudatos, és mindenkit félrelök, aki az útjába kerül. Amilyen az apja, olyan a lánya, mondta Mária. És a magándetektív sem vélekedett másként.

-  Munka után minden este egyenesen abba az éjszakai bárba megy, és hajnal előtt sohasem kerül haza.

Csakhogy ez a nő, aki itt bóbiskol, egyáltalán nem felel meg a képnek, amelyet festettek róla. Habár lehet, hogy a jellemét mégis jól ábrázolták. Ha így van, akkor viszont nem lehetne ilyen bájos. Rico fejében összezavarodtak a gondolatok.

-  Senorita... Felicity...

A lány ismét hallotta álmában a gyöngéd hangot. Amikor kezdett felocsúdni, ráébredt, hogy egyáltalán nem olyan puha az ágyikója. Ellenkezőleg, kemény és keskeny. Ezenkívül beletekeredett valamibe, ami susog... Rémülten nyitotta fel a szemét hirtelen azt sem tudta, hol van. Amikor ráeszmélt a valóságra, elborzadt.

-  Maga...! Mit tett velem!?

Tudta, hogy nincs egészen igaza, mégis úgy érezte magát, mint akit csúnyán becsaptak. Ez az ember megszegte az adott szavát, hiszen azt ígérte, hogy egy ujjal sem nyúl hozzá! De mit is várhatna egy ilyen alaktól, egy közönséges, boszszúálló bűnözőtől?

-  Maga elaltatott engem!

-  Csak egészen enyhe nyugtató, volt benne.

A férfi arcán nyoma sem volt megbánásnak, sem bűntudatnak. Teljesen közömbösen nézett a lányra.

Hogyan is lehettem olyan bolond, hogy törődést és szánalmat várjak el egy szívtelen gengsztertől? - szidta magát Felicity.

-  Arra gondoltam, talán oldani fogja a feszültségét. Nem hittem, hogy ilyen mélyen elalszik tőle.

Hát igen, gondolta a lány, azt valóban nem tudhatta, hogy ő már hetek óta nem aludta ki magát rendesen, olyan ideges volt az esküvő miatt. Annyira kimerült, hogy a legenyhébb nyugtató is letaglózta volna.

-  Nem készültem fel rá, hogy végül egy Csipkerózsika marad a nyakamon -mosolyodott el Rico.

Már-már azt hihette volna, hogy ez a férfi flörtöl vele, de hát jól tudta, hogy más a helyzet. Tanult a leckéből. Soha többé nem fog hinni ennek a szívtelen fickónak, nézzen rá bármily kedvesen. Még akkor sem, ha legszívesebben megcsókolná...

Ó, hová gondol?!

Felicity gyorsan elfojtotta szeszélyes gondolatait, és dühösen nézett a férfira.

-  Biztos vagyok benne, hogy minden lépést pontosan kitervelt. De nem fog sikerülni!

-  Nem?! - húzta fel a szemöldökét Rico.

-  Nem! - tápászkodott fel nagy nehezen a lány, mert fekve nagyon sebezhetőnek érezte magát. - Először is törvény tiltja az efféle cselekedeteket, másodszor, apám időközben biztosan értesítette a rendőrséget. Az autó rendszámtáblája el fogja magát árulni... - Felicity elhallgatott, mert megijedt Rico tekintetétől. - Mit tett?!

Felicity most már teljesen felébredt, és egyszeriben elszállt a félelme és a zavara. Megpróbálta kitalálni, hol van.

Egy nagy luxusautó hátsó ülésén. Csakhogy ez már nem az a Rolls-Royce volt, amelybe beszállt, s amelyben elszunnyadt. Ebben nem világosbarna, hanem fekete színű az ülés huzata, s itt nincs elválasztó üveg. Amikor felült, azt is megállapította, hogy ez nem a régi ezüstszürke, hanem egy fekete autó.

-  Ez nem a maga kocsija!

-  Márpedig az enyém - felelte Rico nyugodtan. - A Rolls nem volt az enyém. Azt Venables küldte magáért. Nem volt nehéz megkaparintani. A sofőr nagyon megörült a szabadnapnak, ráadásul vastag borravalót is kapott.

Azt lefogadom, gondolta Felicity keserűen. És ő még ügyetlennek nevezte Ricót. Hogy lehetett ilyen buta? Még ki is nevette!

-  Hogy kerültem a Rollsból ebbe a kocsiba? — kérdezte Felicity remegő hangon, és a sarokba húzódott.

-  Hát azt nem nehéz kitalálni, gatita - mosolyodott el gonoszul Rico. - Áthoztam magát.

Felicitynek összeszorult a torka. Beleborzongott, amikor elképzelte, amint tehetetlenül, alélva, teljes mértékben kiszolgáltatottan hever ennek az idegennek a karjában.

-  Hogy merészelt hozzám érni? - tört ki belőle a düh. - Nem volt hozzá joga! - kiáltotta szikrázó szemmel. - Ha még egyszer ilyet mer tenni, hát én agyonütöm magát!

-  Szóval karmai is vannak a kiscicának - gúnyolódott nevetve Rico. - Fel kell készülnöm a védekezésre.

Felicityt felbőszítette ez a megvető hanghordozás. Ökölbe szorította a kezét, és belevágott a férfi felső karjába.

-  Menjen a pokolba! - tört ki belőle a harag. - Hagyjon engem békén!

-  Szívesen - válaszolta Rico. - Csak engedje meg, hogy figyelmeztessem,

odabenn a házban sokkal kényelmesebb lenne magácskának. Nem maradhat egész éjszaka az autóban. Vihar készül.

A napot valóban vastag felhők takarták. Ezenkívül esteledett. Mennyi ideig alhatott? Mennyi ideig lehettek úton? És most hol vannak?

-  Ráadásul biztos megéhezett. Ha bejön velem a házba...

-  Nem - rázta meg a fejét a lány dacosan. - Sehová sem megyek magával!

-  Felicity, querida - sóhajtott fel Rico -, nem maradhat idekint.

-  Azt teszem, amit akarok! Magának pedig Miss Hamilton vagyok! A férfi megint csak nevetett.

-  Ne legyen ostoba, gatita! Ennie és innia kell valamit. Jöjjön velem!

A lány kísértésbe esett, és egy pillanatra úgy érezte, hogy a férfi valóban segédkezet kínál neki. De egyszer már túljárt az eszén; másodszor nem fog sikerülni!

-  Senorita - harsant fel Rico hangja, jelezvén, hogy fogytán a türelme. - Csak megnehezíti mindkettőnk dolgát. Ha velem tart, sokkal emberibb módon fogjuk elviselni ezt a helyzetet.

-  Nem fogom megkönnyíteni a dolgát! És őszintén szólva nem nézem ki magából az „emberséget". Az égvilágon semmi sem bírhat rá arra, hogy átlépjem annak a háznak a küszöbét.

-  És ha megengedem, hogy felhívja a szüleit?

-  Felhívhatom őket? - oszlott el egy csapásra Felicity makacs kedve. - Igazán megengedi?

-  De csak akkor, ha bejön velem - bólintott Rico.

Csábító ajánlat volt, és a lány érezte, hogy elbizonytalanodik. Nagyon vágyakozott arra, hogy beszéljen a szüleivel, s meghitt hangokat halljon ebben a rémálomban. Még sohasem érezte magát ilyen egyedül, ilyen elveszettnek és ilyen riadtnak. Még azon a napon sem, amikor lelepleződött előtte, hogy az apja elfuserálta az életét, és veszélybe sodorta a családját.

-  Amint bemegyünk a házba, felhívhatja a szüleit, és megmondhatja nekik, hogy jól érzi magát. Biztosan örülni fognak.

A szülei nyilván magukon kívül vannak az aggodalomtól... Könnyek szöktek Felicity szemébe.

-  Nem fog becsapni?

A síró nők mindig kiborították Ricót. Amikor Mária meghallotta, hogy Edward Venables nősülni készül, sírva fakadt, s ö most emiatt van itt, és ezért látja ennek a nőnek a szemében csillogni a könnyeket, amelyekért ő a hibás.

-  Bízzon bennem! - mondta, és ismét a lány felé nyújtotta a kezét. Felicity némi vonakodás után belement az alkuba.

-  Jöjjön, belezza - bátorította őt Rico.

A lány hagyta, hogy segítségére legyen, és lassan az ajtó felé csúszott az ülésen. Már majdnem kiszállt, amikor újabb ötlete támadt. Megkockáztathatja? Sejtelme sem volt, hol van. A kocsi egy széles, fákkal szegélyezett úton állt, néhány méterre a nagy, elegáns háztól, amelynek tömörfa ajtaja tárva-nyitva várta őt. Rico tehát előbb kinyitotta az ajtót, majd visszatért a kocsihoz, hogy felébressze őt.

A ház vagy az ajtó felé szaladjon-e? - töprengett Felicity. Az út nyilván egy utcára vezet. De milyen messze lehetnek az utcától? És mi lesz aztán? Kétségei támadtak, hogy a földet söprő, uszályos menyasszonyi ruhában és a finom selyemcipőben sokáig bírná a futást. Ezenkívül Rico menten bepattanna a kocsiba, és egy pillanat alatt utolérné. Ha viszont a ház felé venné az irányt, becsaphatná maga mögött az ajtót, sőt nyilván be is reteszelhetné! A férfi azt mondta, hogy azon nyomban felhívhatja a szüleit, tehát az előszobában lehet a telefon. Néhány másodpercen belül felhívhatná a rendőrséget, és segítségért kiálthatna.

Mindenekelőtt azonban harcképtelenné kell tennie Ricót, legalább egy perc erejéig.

-  Felicity?

-  Sajnálom. Nem vagyok jól... - vonta el tőle a kezét, és a halántékához szorította az ujjait.

-  Rosszul érzi magát?

Rico kérdésében valódi aggodalom csengett, és a lány elnyomott egy diadalmas mosolyt.

-  Csak egy kicsit elgyengültem. Ha esetleg...

Szabadon kellett tartania a kezét, ezért nem fogadta el Rico segítségét, hanem a karjára támaszkodott, mintha szédülne. Ez azonban hiba volt, amely majdnem eltérítette a szándékától. Rico időközben levetette a zakóját, s amikor Felicity megérezte az ingen át erős karizmait, megdobbant a szíve. Most aztán valóban elgyengült! A férfi oly közel volt hozzá, hogy belélegezte testének illatát, amely teljesen idegen volt, mégis megnyugtató és meghitt. Felgyorsult a pulzusa, miközben kiszállt az autóból, és ezúttal nem színlelte, hogy alig áll a lábán. Nem mert a férfira nézni, mert félt, hogy észreveszi, milyen jólesik neki a testi közelsége.

-  Támaszkodjon rám nyugodtan!

Ha tudná, hogy pont ezt szeretném, de mennyire! - gondolta Felicity, és legszívesebben hozzásimult volna széles mellkasához, szerette volna érezni az erős karok ölelését.

Nem! Ilyesmire gondolnia sem szabad, egyébként elfeledkezik a tervéről.

-  Én... - suttogta.

-  Igen?

Amint remélte, Rico előrehajolt, hogy jobban hallja. Most vagy soha. Felicity felemelte a jobb karját, és a könyökével állon vágta a férfit, ugyanebben a pillanatban jól bokán rúgta. Rico felszisszent a fájdalomtól, és hátrált néhány lépést. A lány kihasználta a pillanatot, felkapta a ruhája alját, és az ajtó felé szaladt. '

Ám nem jutott messzire. Rico pillanatokon belül megragadta a vállát, és hátrarántotta, majd a derekánál fogva felemelte.

-  Azt már nem, senorita!

Rico előre látta, a szökési kísérletet, átlátott Felicityn, bár kicsit csodálkozott, hogy ilyen bátor a kis menyasszony, szembe mer szállni egy férfival. Az a néhány mondat, amelyet a kocsiban váltottak, elég volt neki ahhoz, hogy kifürkéssze a szándékait. Amikor pedig Felicity szeme diadalmasan felcsillant, már tudta, mire készül. Igaz, a bokán rúgás kissé meglepte, de villámgyorsan felocsúdott,

-  Nem fog ilyen könnyen menni, angyalom!

-  Engedjen el! - próbált kapálózva szabadulni a lány az erős karok szorításából, a hosszú ruha azonban a lába köré gabalyodott.

-  Csak óvatosan, belezza, mert végül mindketten a földön kötünk ki!

-  Mit érdekel!

Felicity teljes erőből megpróbálta magát kitépni Rico karjaiból, mire a férfi jó erősen leszorította a combját.

-  Elég legyen! - szólt rá dühösen.

Felicity pontosan ebben a másodpercben a nyaka köré fonta a karját, mert megtántorodott. Ricót megcsapta finom parfümjének édes illata, és egy pillanatra megszédült. A rózsa meg a liliom kedves, friss illatánál is izgatóbban és mámorítóbban hatott rá azonban ennek a nőnek a tiszta, finom és mégis erotikus kisugárzása, testének simulása. A férfit elöntötte a vágy, s amikor Felicity a szemébe nézett, Rico tudta, hogy ezen a napon éppenséggel élete legnagyobb tévedését követte el.

Amikor két órával ezelőtt áttette őt a másik kocsiba, Felicity mélyen aludt, meg sem rezzent. A teste alélt volt, szürke szeme lehunyva. Most azonban mérgesen és dacosan szikrázott ez a szempár, arca kipirult a dühtől, és akadozva lélegzett.

Rico nem akart arra gondolni, hogy talán nemcsak a feszültségtől ver oly szaporán a pulzusa, hanem a testi izgalomtól is. Nem akarta feltenni magának a kérdést, hogy Felicity is érzi-e a különös vonzódást kettejük között.

-  Most beviszem kegyedet a házba - mondta kissé rekedtes hangon. - És remélem, van annyira okos, hogy többé nem bolondozik.

-  Azt képzelte, hogy hagyom magam, tegyen velem, amit akar?

-  A szavamat adtam.

-  Ó, igen, jól tudom, mennyit ér a maga szava. Megígérte, hogy egy ujjal sem nyúl hozzám, de szépen elaltatott.

-  Nem hittem volna, hogy ilyen hatása lesz a nyugtatónak.

Könnyedén felkapta a lányt, és bevitte a házba. Felicity már nem védekezett, elhagyta magát, mint aki teljesen kimerült.

Hiába is tettetem magam, gondolta, ennek a férfinak az izmos teste felcsigázza az érzékeimet, és felkavar...

Úgy felforrósodott, mintha magasra szökött volna a láza.

-  Nem gondolja, hogy az enyhe nyugtató volt a lehető legkíméletesebb megoldás?

-  Legyek hálás, hogy nem bánt velem rosszabbul?!

-  Nem arra gondoltam.

Ricót sértette a lány megvető hanghordozása.

-  Természetesen nem várhatok el hálát öntől, hiszen kegyed Edward Venables menyasszonya... - hallgatott el a férfi, látván Felicity értetlen tekintetét. -Igen, igen, querida, tudom, nem felejtette el, hogy ma lett volna élete legboldogabb napja...

Felicity azonban elfelejtette. Megvolt hozzá az alibije: ő most egy túszdráma áldozata. Annál nehezebb volt elfogadni a valóságot, habár az nem is volt annyira bonyolult.

Az az igazság, hogy ez a rendkívül vonzó férfi az első pillanattól megbabonázta. Roppant kisugárzása elsodort minden más szempontot.

-  Vagy mégis elfelejtette volna?! — pimaszkodott Rico.

-  Engedjen be! - parancsolta Felicity. Gyűlölte, hogy a férfi ilyen lekezelően bánik vele.

-  Ó, nem, querida. Nem akarom megfosztani attól a pillanattól, amely minden nő álma.

Felicity beleborzongott a férfi cinikus pillantásába.

-  Ne szemtelenkedjen! — tiltakozott.

-  Még hogy szemtelenkedek! Én csak arról gondoskodom, gatiia, hogy a napja úgy végződjön, ahogy eltervezte: egy nagyon gazdag ember átviszi kiskegyedet házának küszöbén. - Azzal Rico bevitte a menyasszonyt a hűvös, sötét előszobába.

A kinti fény után Felicity egy pillanatra megvakult, és a szemébe gyűlt könynyek is zavarták. Rico szavai mélységesen megsértették. Azért fájtak annyira, mert távol álltak a valóságtól. Fennállt ugyanis a gyanú, hogy Edwardnak esze ágában sem volt valódi férjjé válni. Az esküvő és a fogadás után nyilván hagyta volna lehullani arcáról a maszkot, és többé nem lett volna az a kedveskedő vőlegény, akinek a szerepét az elmúlt hónapokban meglepően jól játszotta. Visszaváltozott volna azzá a hideg, számító férfivá, aki" volt, s aki körmönfontan játszott az ő életével meg az édesapjáéval is, csak hogy megszerezze, amit akart. E pillanatban Felicity nem tudta, ki a rosszabb, Edward vagy Rico.

-  Ez a legkevesebb, amit megtehetek egy ilyen szép menyasszonynak - csapta bea lábával az ajtót Rico, majd balra, az ajtóra és a lépcsőfeljáróra nézett. -Átvittem kegyedet a küszöbön, mi ángel. Most mi következik? Természetesen pontosan tudnám, mi a teendő, ha valóban az újdonsült feleségem lenne

A teste is tudta. Az elméje azt súgta, hogy tegye le a lányt, és hagyja nyugton, a teste azonban ellenkezett. Elvesztette az önuralmát, már-már eszét vette a vágy, és kizökkent a kerékvágásból.

Szinte fájt már neki ez a sóvárgás, a szíve bolondul vert, a bőre felforrósodott. Az érzékei kielégülést követeltek. Szerette volna magához szorítani a lányt. Legszívesebben befejezte volna ezt az egész kalandot, és a nőt megtartotta volna magának.

-  De én nem vagyok a felesége! - törte meg Felicity a varázst szántszándékkal, mert ő is megmámorosodott. - Én a maga foglya vagyok! Csak kényszerből vagyok itt. Azonnal verje ki a fejéből a fantáziáit! Ha hozzám ér, én... én... -akadt el, hiszen a férfi karjában feküdt, és hiábavaló volt minden fenyegetés.

-  Folytassa csak, belezza! Akkor agyonüt? Mintha valami ilyesmit ígért volna nemrég. Tudja, gatita, lehet, hogy megérdemelném.

-  Ez most nem a tréfa ideje.

-  Tréfa?!

Felicity megrökönyödött, amikor észrevette, hogy Rico szeme mily sötéten csillog.

-  E pillanatban úgy érzem, boldogan meghalnék, ha csak egyetlen éjszakára is az ágyamba feküdne.

-  Egyetlen éjszakára... - rebegte Felicity rémülten. - Maga megbolondult! Legnagyobb meglepetésére a férfi csak bólogatott.

-  Egyetlenegy, de micsoda éjszakára, Felicity! Egy feledhetetlen éjszakára!

-  Nem! - szedte össze minden erejét a lány, és megpróbált észhez térni. -Azonnal tegyen le! - veregette meg a két öklével a férfi mellkasát, és kis híján az arcába vágott, de a férfi még idejében elfordította a fejét.

-  Óhaja számomra parancs - válaszolta, és kihívóan Felicity szemébe nézett. Lassan leengedte, de úgy, hogy közben a teste súrolja az övét, és a lány érezze feszülő ágyékát.

Amikor Felicity talpa földet ért, továbbra sem engedte el a karcsú testet.

-  Szeretnélek megcsókolni, belezza — mondta. — Az az igazság, hogy első pillanattól fogva ezt szeretném. Amikor az autóhoz jöttél, rögtön elfogott a vágy, hogy átöleljelek, megérintsem a bőrödet, és belélegezzem az illatodat.

Szóval Rico is ugyanúgy érezte az azonnali vonzalmat, a megmagyarázhatatlan vágyat, mint ő.

-  És te is ezt akarod - fűzte hozzá a férfi.

-  Igen - bökte ki Felicity, gondolkodás nélkül. Ha belegondolt volna, nyilván nem mondta volna ki. Veszélyes ostobaságnak és őrültségnek tartotta volna. Ezúttal azonban képtelen volt logikusan gondolkozni. Elárasztották az érzelmek, és vágyva vágyta a férfi csókját. Átölelte széles vállait, és hozzásimult.

Rico oly vadul csókolta, hogy egy pillanatra megijedt, és védekezni próbált a viharos szenvedély ellen, mert félt, hogy szétszaggatja őt.

Azonban a vágy diadalmaskodott. Nem tudott uralkodni magán, képtelen volt visszautasítani a férfit, aki szinte brutálisan csókolta, majd a legnagyobb gyengédségbe ment át. Nyelvének izgató játéka egyszerre volt gyönyör és kín, és teljes odaadást váltott ki belőle.

-  Belezza... - csókolta Rico az arcát, a nyakát, a vállát. - Olyan gyönyörű vagy. Oly tökéletes...

Felicitynek az volt az érzése, hogy valóban tökéletes a férfi számára, annyira összeillenek. A testük tökéletesen illeszkedett, s a melleit mintha e kezek számára teremtették volna. Felsóhajtott a gyönyörtől, beletúrt a férfi hajába, és az önfeledésig csókolta.

-  Oh, mi ángel...

Rico türelmetlenül magához szorította, megkereste a kis gyöngyház gombokat a menyasszonyi ruha hátulján, és ügyesen, egykettőre kigombolta. Ám egyszerűen nem bírt magával, elkáromkodta magát, és sietségében letépte a vékony pántokat a lány válláról.

Felicity hallotta, amint a selyem elszakad, de nem bánta, hogy tönkremegy a drága holmi. A vad, heves érzések reá is átragadtak. A férfi lerántotta róla a ruhát, és feltárta kebleit. A halcsontokkal merevített felsőrész fölöslegessé tette a melltartót, úgyhogy semmi sem állt Rico útjában.

Mindeközben lassan az előszobafal felé hátrált vele. Izmos lába minden lépésnél Felicity karcsú combjai közé hatolt, amitől felgyorsult a lány érverése.

Végül a falhoz szorította őt, szinte csapdába ejtette. Megfogta a mellét, és a hüvelykujjával izgatóan körözött a megkeményedett mellbimbó körül. Felicity felsikoltott, és beleremegett e kéjbe, amikor Rico lehajolt, és a szájába vette a bimbókat, előbb az egyiket, majd a másikat. A combja közt egyre perzselőbb pulzálást érzett, hozzádörgölözött a férfihoz, és kéjes sóhajt csalt ki belőle.

-  Látod, querida... - nézett Rico mélyen a lány szemébe.- Az első pillanattól kezdve ez volt köztünk. Elkerülhetetlen. Meg kell történnie.

-  Meg kell történnie... - ismételte Felicity'forrón. Már nem volt visszaút. A szíve hangosan vert, a lélegzete akadozott, és úgy szívta magába a férfi testének illatát, mint valami kábítószert. Türelmetlen ujjakkal elkezdte kigombolni az ingét.

Rico örömteli kiáltást hallatott, és simogatni kezdte a lány hasát meg a finom selyembugyit. Felicity felsóhajtott, lehunyta a szemét, és átadta magát neki.

-  Erre születtünk - suttogta Rico. - Ennek így kell lennie. De magadtól kell akarnod! Akarod?

Felicity ránézett. Mit beszél Rico? Hát nem érzi? Nem tapintja? . - A hálószoba fent van az emeleten, querida - nézett rá a férfi kutató tekintettel. - Feljössz velem?

Igen! - gondolta Felicity. Ó, igen! De egy szó sem jött ki a torkán.

-  Kívánsz engem, gatita?

Micsoda nevetséges kérdés! Értelmetlen, képtelen és fölösleges. Persze hogy kívánom őt, elepedek a vágytól. És mégis... Valami nincs rendjén.

-  Ki vagy te? Még a vezetéknevedet sem tudom. Rico, semmi többet nem tudok rólad. Ha ugyan ez az igazi neved.

-  Az igazat mondtam. Valóban Ricónak hívnak, vagyis Ricardónak. Ricardo Jüan Carlos Valeron, a szolgálatára, senorita.

Felicityt mintha pofon vágták volna. Majdnem megállt a szíve. Szóval Ricardo Valeron. Ha a férfi nem szorította volna a testével a falhoz, menten összerogy. Elszédült, a tekintete elborult, összemosódtak előtte a körvonalak. Hálás volt, hogy nem kell ennek az embernek a szemébe néznie, és látni a valódi arcát.

-  El a kezekkel! - kiáltotta fagyosan.

A férfi, aki elrabolta, elszakította őt a családjától, a barátaitól, és széttörte egyetlen reményét, hogy helyrehozhatja a súlyos hibát, melyet az apja követett el, s visszafizetheti a család adósságát, nem más, mint Ricardo Valeron! Tőle függött a biztonsága, talán az élete is, ettől az embertől, akitől mindenekelőtt félnie kell! Akinek olyan hatalma van, hogy még inkább súlyosbíthatja amúgy is szörnyű családi helyzetüket.

Úgy tűnik, meg is tette.

3. FEJEZET

A rémálmai egyszeriben mind valóra váltak.

Rico tehát maga Ricardo Valeron. Felicity alig akart hinni a fülének, és forgott körülötte a világ. Hisz ez olyan borzasztó, hogy már-már elviselhetetlen!

Rico, a bandita egyszeriben odalett, megsemmisítették a hanyagul, mégis büszkén odavetett szavak, melyek rettenetesen fájtak Felicitynek. Félreismerte ezt az embert! Elfogadta volna mint emberrablót, mint gazfickót, mint hazudozót, hagyta, hogy elvarázsolja őt, és már-már bízott benne. Ám nem ismerte fel szélhámosságának valódi okát. Most viszont minden megvilágosodott előtte, s a valóság mint éles szilánkokra tört üveg sebezte meg a lelkét.

-  Mondtam, hogy el a kezekkel!

-  Felicity, querida... - Rico még sohasem látott senkit pillanatok alatt így megváltozni. Egy másodperccel ezelőtt még odaadó, szenvedélyes, végletekig érzéki nőt tartott a karjában, aki egy csapásra megmerevedett és megfagyott. A férfit vérig sértette a hirtelen elutasítás, amelyet ráadásul nem is értett.

-  És ne nevezz queridának Nem vagyok a szeretőd. Egyáltalán nem jelentek számodra semmit, és azt akarom, hogy ez így is maradjon!

-  Por Diós... De hát mi történt?

-  Nem az, amire gondoltál, annyi biztos - vetett rá a lány olyan gyűlölködő pillantást, hogy Rico valóban meghátrált. - És az nem is történhet meg, inkább meghalok.

Rico megtántorodott. Teljesen összezavarodott, mélységesen megbántódott. A testi beteljesülés reménye odalett. A férfi kibillent lelki egyensúlyából, és fagyos düh támadt benne, melyet lehetetlen volt visszafojtani.

-  Csókoltalak, simogattalak, majdnem teljesen levetkőztettelek, és te egy csöppet sem ellenkeztél!

-  Azért, mert... - kezdte Felicity, de a férfi nem tudott figyelni rá, és tovább beszélt:

-  Magamévá tehettelek volna itt a fal mellett. Odaadtad magad nekem!

-  Csakhogy akkor még nem tudtam, ki vagy! - kiáltott rá Felicity magából kikelve.

Hagyta, hogy Ricardo Valeron megölelje és megcsókolja, sőt még annál is többet! Már a gondolattól is borsódzott a háta. Túl későn jutott eszébe Edward figyelmeztetése: „Ricardo Valeron az egyetlen ember, akitől óvakodnod kell, mert ő valóban tud ártani az apádnak. Borzalmas, bősz, gátlástalan és erkölcstelen gazember. Hogy Joe elsikkasztotta a pénzét, az Ricardo Valeron számára nemcsak anyagi kárt jelent, hanem személyes sértést is. Ha rájön, hogy apád belenyúlt a könyvelésbe, vért fog követelni! Argentin fickó, érted? Déli temperamentum."

Argentin. Tehát nem spanyol, mint hitte. Felicity nem tudta megbocsátani magának, hogy még csak nem is gyanakodott.

-  Nem tudtad, ki vagyok, a nevemet viszont már hallottad valahol.    ,   -

-  Természetesen. Apám könyvelő az egyik vállalkozásodnál. Nekem pedig ma kellett volna hozzámennem Edwardhoz. Tudom, ti ketten versenytársak vagytok.

És azt is tudta, hogy az úgynevezett jegyese és Ricardo Valeron nem tűri egymást. Egy éve hadilábon állnak egymással üzletileg is, meg személyesen is.

-  Hogy versenytársak lennénk, az azért túlzás - mondta Rico fojtottan.

Ez olyan fenyegetően hangzott, hogy Felicity beleremegett. Ha legalább tudná, tulajdonképpen miért is rabolta el őt! Edward üzletei miatt? Vagy valamit ki akart hajtani magának? Vagy ami még rosszabb, azért, mert Joe Hamilton lánya? Túszul ejtette, hogy visszaszerezze az apjától az elsikkasztott pénzt? Ha az utóbbi igaz, sokáig nem fog szabadulni, mivel az apja képtelen lesz akkora összeget visszafizetni. Ezért volt ő is kénytelen belemenni ebbe a csúfos házasságba Edwarddal. Nem látott más kiutat.

-  Mily szép, hogy gondolsz a vőlegényedre - mondta Rico megvetően. - Habár túl későn jutott eszedbe.

-  Természetesen gondolok rá! Nyilván eszét veszti az aggodalomtól.

-  Ellenkezőleg. Azt hiszem, olyan elfoglalt, hogy észre sem veszi a távollétedet - gúnyolódott Rico. - Úgy sejtem, ti ketten nagyon jól összeillenétek - méregette a lányt szemérmetlenül. - Mondd csak, valóban van jogod erre a szűzi ruhára? Vagy inkább az a helyzet, mint manapság oly gyakran, hogy bűnöket takar?

-  Ehhez neked semmi közöd! - vágott vissza Felicity élesen és dacosan. Ekkor eszébe jutott, hogy félmeztelen, és a bőre még mindig Rico simogatásaitól ég. Gyorsan felrántotta a vállára a ruha felsőrészét, de a sok kis gombot hátul nem tudta egyedül bekapcsolni. Az édesanyja segített neki, amikor még a templomba készült. A gondolatot, hogy Rico segítségét kérje, azonnal elvetette. Inkább nem bánta, hogy lóg a vállán a ruha.

-  Megígérted, hogy telefonálhatok - mondta, és igyekezett visszanyerni az önuralmát.

-  Tessék, parancsolj! - vette elő Rico a zsebéből a kis ezüst mobiltelefonját.

-  Köszönöm. Azt hittem... - tört ki Felicityből ismét a nyugtalanság.

-  Azt hitted, hogy találsz itt az előszobában egy telefont, titokban felhívod a szüleidet, és tudtukra adod, hol vagy. Valóban olyan ostobának tartasz, querida? Azt hiszed, ha nem is vagyok profi emberrabló, nem tudom, hogyan verhetnél át? Egy kicsivel azért többre is értékelhetnéd a szellemi képességeimet.

Mi több, a ravaszságodat, gondolta Felicity viszolyogva. Egy pillanatra felmerült benne, hogy ez az ember olvas a gondolataiban, és egy lépéssel mindig megelőzi. Már szinte sértette, hogyilyen könnyen átlátott a tervein.

-  Add ide! - mondta barátságtalanul, és kinyújtotta a jobb karját, miközben a másikkal a ruha mellrészét tartotta.

Rico kaján mosollyal figyelte.

-  Nem gondolod, hogy kissé elkéstél a szemérmességgel? - szegezte neki a gúnyos kérdést. - Végül is nincs ott semmi, amit ne láttam volna már.

-  Ami nem jelenti azt, hogy mutogatni fogom magam neked. Ezentúl tartsd féken a kezed, de még a tekinteted is! - vágta ki Felicity büszkén. - Add ide a telefont! - szólította fel jéghideg hangon.

Uralkodónőt játszott. Ezzel ma már többször levette a lábáról a férfit. Felicity Hamilton egyáltalán nem olyan, amilyennek képzelte, állapította meg magában Rico, akinek a magatartása ennek következtében olyan kiszámíthatatlanná vált, hogy nem ismert magára.

Mi játszódott le benne? Roppant vággyal szorította magához ezt a nőt, pedig már jóval túl van azon a körön, amikor a hormonok uralják az értelmet. Mégis kis híján elveszítette az önuralmát, annak ellenére, hogy megesküdött, ez soha nem fog előfordulni vele. Általában tisztelettel és tapintatosan bánt a nőkkel, ez esetben azonban minden elővigyázatossága odalett.

De hát Felicity beleegyezett! Nem kellett rábeszélni! Nem tiltakozott és nem vonakodott. Annak ellenére, hogy férjhez menni készült Edward Venableshez, tárt karokkal fogadta az ő férfiúi közeledését, amiből az következik, hogy a fehér ruha az ő esetében csupán a szüzesség hagyományos, ám üres szimbóluma.

Mariának igaza volt. Ez a nő nem erkölcsösebb egy tüzelő macskánál, és megérdemli, hogy így bánjanak vele.

-  A telefont! - ismételte meg Felicity hűvösen.

Rico szeme baljóslatúan csillogott, és a lány tudta, hogy veszélyes játékot játszik.

A férfi átadta neki a telefont, de úgy, hogy csak kinyújtott karral érhette el, és közben könnyen lehullhatott volna a melléről a ruhája. Valahogy mégis sikerült megkaparintania. Bőszen beütötte az apja telefonszámát.

-  Meg fog jelenni a számod apám készülékén! - vágta ki diadalmasan. Ezúttal biztos volt benne, hogy túljár Rico eszén.

A férfit hidegen hagyta ez a húzás.

-  Pontosan ez a célom - vágott vissza pimaszul.

-  Azt akarod...? Ó, apa! Én vagyok, Fliss.

-  Végre, kicsim!

Valami nem volt rendben. Nem ezt várta. De az egész napi izgalmak után nem volt képes elemezni a helyzetet.

-  Már vártam a hívásodat - folytatta az apja.

-  Vártad... - dadogta Felicity. Az apja hangjában nem volt sem meglepődés, sem különösebb izgalom. Úgy három órája várhatott a hívásra. A lánya nyomtalanul eltűnt. Edward állítólagos sofőrje elszáguldott vele, és ő nem jelent meg a létfontosságú esküvőn. Az apja viszont csöppet sem tűnt idegesnek.

-  Apa! Anyu jól van? - kérdezte elbizonytalanodva.

Az édesanyjának gyenge a szíve, és nem szabad idegeskednie. Ó, ha történt vele valami! Pánikroham? Netán szívroham?

-  Anyád jól van - mondta Joe Hamilton nyugodtan. - Soha nem is akarta, hogy hozzámenj Edwardhoz.

Hát igen, gondolta Felicity. Az édesanyja volt az egyetlen ember a világon, akit sohasem tudott becsapni. Claire Hamilton átlátott a szitán, és tudta, hogy a lánya csak színleli a boldogságot, ám tulajdonképpen retteg. Felicity megpróbálta azt a látszatot kelteni, mintha csak az esküvő miatti izgalom lenne az oka az idegességének, de nem volt elég meggyőző.

-  Reméli, hogy tudod, mit csinálsz.

Hogy mit csinálok? Felicity egészen elképedt.

-  Apa... - vett egy mély lélegzetet, és elhatározta, hogy vállalja a kockázatot. - Valeronnál vagyok. - Ránézett Ricóra, arra számítva, hogy az dühösen kitépi a kezéből a telefont. A férfi azonban a legnagyobb meglepetésére nem moccant. Csak figyelte őt, és elégedettnek látszott. Az apja sem esett kétségbe, mint hitte volt. Mi több, felnevetett.

-  Igen, tudjuk. Edward eleinte borzasztó mérges volt, később'azonban ment tovább a dolgára.

-  Honnan tudjátok?

Pénzt követeltek volna érte? Vagy megfenyegették az apját? De hiszen akkor nem lenne ilyen jókedvű!

-  Apa, mi történik itt?

-  Azt hittem, ezt te fogod nekünk elmesélni. Végül is te csípted el Valeront.

-  Elcsíptem?! - Felicity keze lehanyatlott. Jól hallotta? Nem hitt a fülének. Ez képtelenség! Újabb gyanú ébredt benne.

-  Apa, te ittál? Beszélhetnék Edwarddal?

Edward nevének említésére Rico megmozdult. Villámgyorsan Felicity mellett termett, és kikapta a kezéből a telefont.

-  Majd jelentkezem - mondta be a készülékbe, kikapcsolta, és a nadrágzsebébe tette.

-  Még nem fejeztem be! - tiltakozott a lány.

-  Ennyi elég volt! - szögezte le Rico. - Ha jól viselkedsz, később ismét felhívhatod őket.

Felicity legszívesebben ellenszegült volna, ám tudta, hogy a férfi megbüntetné, ha valami ostobaságot kísérelne meg.

, - Ezt úgy érted, hogy azt kell tennem, amit parancsolsz? - kérdezte keserűen. Rico megvonta a vállát.

-  Megpróbálkozhatsz bármivel. Majd meglátod, hová vezet. De én lebeszélnélek erről.

A lány elviselhetetlennek érezte ezt a rideg bánásmódot. Rico hűvösen nézett rá, és olyan szívtelenül és félvállról beszélt vele! Ugyanakkor világos volt, hogy ura a helyzetnek. Ellenőrzése alatt tart mindent, és ő kiáltozhat vagy vagdalkozhat, amennyit csak akar, semmi értelme.

Felicity úgy érezte magát, mint egy marionettbábu, amelyet dróton rángatnak. Ami nem jelenti azt, hogy mindent ellenállás nélkül elfogad, és hagyja magát zaklatni.

-  Tényleg nem értem, mit akarsz. Azt hiszem, nem lesz valami sikeres ez az akciód - vetette oda gőgösen a férfinak.

-  Mint már megállapítottuk, te aztán szakértő vagy.

Felicity látta, hogy Valeron elnyom egy mosolyt. Nem tudta elviselni a gondolatot, hogy nem veszi őt komolyan.

-  Az emberrablás ebben az országban bűncselekménynek számít! - kiáltotta mérgesen. - Bíróság elé fogsz kerülni! Ha bűnösnek találnak, még életfogytiglani börtönbüntetést is kaphatsz!

-  Nincs az a bíró a világon, aki e miatt az ügy miatt elítélne, querida - húzta el a száját Rico.

-  De még mennyire megkapod a büntetésed! - csapott fel a szenvedély Felicityben, és többet nem gondolt a veszéllyel. - Tanúskodni fogok ellened, és még be is perellek, ha muszáj. Meg fogsz fizetni mindezért!

-  Természetesen megpróbálhatod, gatita, de kétségeim vannak afelől, hogy sikerrel járnál. Miért ítélnének életfogytiglani börtönbüntetésre valakit, aki önként vállalja mindezt?

-  Miről beszélsz?! - rázta meg a fejét zavarodottan a lány.

-  Egyszerű - mondta Rico mosolyogva. - Hogy is szokták mondani? örömben és bánatban, jóban és rosszban... míg a halál el nem választ bennünket.

-  Semmit sem értek.

Rico csak mosolygott. Bolond ez az ember? Azt hitte, rosszabb már nem lehet, úgy látszik azonban, hogy egy őrülttel áll szemben.

-  Mit akarsz ezzel mondani? - támadt rá Felicity.

-  Egyesek szerint a házasság életfogytiglani börtön, és nincs az a bíró, aki elítélne valakit azért, mert elrabolta a tulajdon feleségét.

Felicity beleszédült ebbe a mondatba.

-  Senki sem fogja elhinni, hogy hozzád akartam menni!

-  Már mindenki ezt hiszi - felelte Rico. - Mit gondolsz, miért volt az apád oly elégedett?

-  Nem! - tiltakozott Felicity hevesen.

-  De igen. Az egész családod, a barátaid, mind, akik ott voltak a templomban, azt hiszik, hogy cserbenhagytad szegény Edwardot, mert beleszerettél valakibe, és megszöktél vele.

-  És te lennél az a valaki? — rökönyödött meg Felicity. Rico szótlanul bólintott.

-  De hát mi okuk van ezt hinni?

-  Azért, mert közölted velük. Ez állt a közleményben, amelyet megküldtél...

-  Amelyet te küldtél! Te hazug! - tört ki Felicity. Rico azonban csöppet sem szégyenkezett.

-  Csak az számít, querida, hogy az emberek elhitték, ami a közleményben áll, és senki sem fogja a nyakunkra küldeni a rendőrséget, még csak kerestetni sem fog minket senki, mert azt hiszik, hogy édes kettesben akarunk lenni.

Felicity megnémult az újabb sokktól. Legszívesebben ráordított volna a férfira, hogy vonja vissza az egészet, mert ez így nem lehet igaz...

Csakhogy igaz volt, s ezt ő is tudta. Rico teljesen fesztelenül és nyugodtan nézett a szemébe, s úgy beszélt, mint aki száz százalékig biztos abban amit mond. Felicity csak állt és bámult, miközben ő elővett egy kulcscsomót a zsebéből, és az ajtóhoz ment. Fordult a kulcs a zárban, és a lány idegei kis híján felmondták a szolgálatot.

-  Mivel úgy tűnik, egész este és egész éjszaka egyedül leszünk, jobb lenne, ha kényelembe helyeznénk magunkat, édes Felicity - dobta fel Rico hanyagul a kulcscsomót a levegőbe, s elkapván a tenyerébe zárta.

A lány olyan ideges volt, hogy majdnem összerogyott.

-  Tényleg - folytatta tovább a kajánkodást a férfi -, egy időre kettecskén leszünk. És én épp ezt akarom.

4. FEJEZET

A nap már magasan járt a felhőtlen égen, amikor Felicity kinyitotta a szemét. Az éles fény elkápráztatta, alig látott. Az este alig tudott elaludni, most pedig felébredni esett nehezére.

Az első pillanatban azt sem tudta, hol van. Értetlenül szemlélte a szobát, nem ismert rá. Kétségtelenül nem a'„Highson House" hálószobájában, a nászéjszakája után köszöntött rá a reggel.

Csakhamar visszatért az emlékezete, s vele egy sor szörnyű, visszataszító kép. Kétségbeesetten felsóhajtott, és a feje visszahanyatlott a párnára.

-  Rico Valeron! - mormolta dühösen és leverten. - Rico, te gazember! Menj a pokolba! — A szitkozódás jót tett, habár persze nem ért semmit. — Rico, te...

-  Igen? - bukkant fel a férfi az ajtóban.

Felicity ijedten felült, és ránézett. Megpróbált olvasni a férfi arcáról, ám mindhiába.

-  Bárcsak álmodtam volna az egészet! Rico felkacagott.

-  Én is rólad álmodtam, querida - mondta, és elnézte a lány kócos, szőke haját, nagy, szürke szemét és csodálatos ajkát. Hát igen, erről a nőről álmodtam, gondolta, és megpróbálta legyűrni a testi sóvárgást. Erről az ajakról, a zamatos csókjáról...

Rico éjszaka verejtékben úszva riadt fel, és egész teste fájt a sóvárgástól. Már nem tudott visszaaludni. Órákig feküdt ébren az ágyban, elképzelte a szomszédos szobában alvó leányt, és minden neszre megrezzent.

A valóság azonban másként festett.

-  Én nem azt mondtam, hogy rólad álmodtam! - tiltakozott Felicity felháborodva, és félresöpörte az arcába hulló hajtincseket. - Ha úgy lett volna, az tényleg rémálom, és akkor rémült sikoltozásommal felébresztettem volna az egész házat!

Kissé hevesre sikerült a fogadtatás, és- Rico fürkésző tekintettel vizslatta a lány álomittas arcát. Vajon belátja, hogy nem egészen ez az igazság?

-  Mivel rajtunk kívül nincs itt senki, kedvedre sikoltozhattál volna.

A férfi közelebb jött, és leült az ágy szélére. Felicity ijedten beljebb húzódott, nehogy véletlenül is hozzáérjen.

-  Én viszont azonnal iderohantam volna, hogy megmentselek a rémálmodtól. A karjaimba vettelek volna, hogy addig vigasztaljalak, amíg el nem szunnyadsz.

- Még mit nem! - kiáltott fel a lány bőszen, a gondolatai azonban mellékvágányra siklottak. A tekintete elszabadult, és az izmos karokra tévedt, melyek a képzeletében magához rántották a testét.

Rico rövid ujjú, sötétkék inge a nyakánál nem volt begombolva, és kivillant napbarnított bőre. Felicity érzékei bizseregtek, az arcába szökött a vér, és vadul kalapálni kezdett a szíve.

-  Természetesen, mielőtt elszunnyadtál volna...

-  Fogd be a szád,.. - csuklott el a lány hangja, pedig kiáltani akart. Ez a mozzanat sokat elárult a lelkiállapotáról.

-  ...te is tudod, mi történt volna - folytatta Rico rendithetetlenül -, azonban harcolsz a gondolat ellen, de csak egy kicsit, és inkább csak a forma kedvéért.

-  Te öntelt gazfickó! - förmedt rá a lány. - Tényleg azt hiszed, hogy csak csettintened kell, és minden nő máris a lábad előtt hever, mint valami simogatás-ra vágyó öleb?

-  Nem, nem, gatita - válaszolta Rico mosolyogva. - Én korántsem akarok „minden nőt". Ha a közelemben vagy, csak téged akarlak.

A tekintete elárulta, mire gondolt, és újra hullámot vert köztük az érzékiség. Felicity nem tudott szabadulni a kísértéstől, elég volt látnia a férfit, hogy bizseregni kezdjen a bőre. Csak nézte őt, belélegezte testének friss illatát, és az érzékei még többre vágytak.

-  Ha még száz másik nő is lenne itt ebben a helyiségben, akkor se venném észre egyiküket sem. Csak téged...

-  Ez hízelgés akar lenni?! - támadt rá Felicity gorombán. Pedig valójában kétségbeesett volt, csupán megpróbált védekezni. Nem akarta hallani Rico eltúlzott bókjait, mert félt a hatásuktól. Csakhogy a szíve nagyon is szaporán vert.

Rico arcáról eltűnt a mosoly.

-  Hidd el, nem hízelgek. Tény és való, hogy te vagy a legszebb nő akit életemben láttam. Ha csak rád nézek, elfog a gerjedelem. És te is ugyanígy vagy velem.

-  Nem... - rázta a fejét Felicity. Az értelme azt parancsolta, hogy fordítsa el a tekintetét a férfiról, ám a teste nem engedelmeskedett. Nem és nem! Képtelen volt levenni a szemét erről a lenyűgözően jóképű emberről. - Nem...

-  Si! - hessentette el Rico egyetlen kézmozdulattal a lány tiltakozását. - Te is tudod, hogy ez az igazság. A te esetedben még csettintenem sem kell. Elég, ha hátradőlök és várok. - Azzal nekidőlt az ágy támlájának.

Hosszú combjai veszélyesen közel kerültek Felicityhez, a szeme kihívóan csillogott.

-  Hát akkor nagyon sokáig kell várnod - mondta élesen a lány. - Előbb fog jéggé fagyni a pokol, semhogy én hozzád érjek.

-  Jaj, édesem - nevette el magát Rico. - Hagyj fel ezekkel a fenyegetésekkel, amelyeket te sem veszel komolyan! Tegnap kijelentetted, hogy agyonütsz, ha hozzád merek érni, ma reggel pedig olyan vagy, mint egy kis vadmacska, és úgy teszel, mintha dühös lennél

-  Dühös is vagyok! - csattant fel a lány. - És nagyon komolyan gondolom!

-  Én is - bólogatott Rico. - Még soha életemben nem gondoltam semmit

ilyen komolyan.

Felicity igyekezett elkerülni a férfi átható tekintetét, csakhogy ez nem sikerült. Mintha hipnotizálta volna Rico mágikus vonzereje. Csak ült és bámult. Erotikus kisugárzása és mély, nyers hangja csapdába ejtette.

-  Tudod, hogy van valami köztünk. Minek tagadni? Minek harcolni valami ellen, amit mindketten akarunk?

Felicitynek melege lett a takaró alatt. Mintha Rico szenvedélyes pillantása perzselte volna a bőrét. Legszívesebben ledobta volna magáról a takarót, de eszébe jutott, hogy csak egy bő fehér póló van rajta, melyet hálóruha gyanánt kapott kölcsön Ricótól. Hát inkább az ajkába harapott, és tovább tűrte a lelki megrázkódtatást.

-  Én nem akarom!

-  Tényleg nem, querida? - kérdezte Rico. - Akkor kénytelen vagyok azt hinni, hogy nem ismered magad eléggé, s hogy én átlátok rajtad. Ne felejtsd el, tegnap a karomban tartottalak, csókoltalak, simogattalak, öleltelek, és éreztem, hogy jó neked, méghozzá nagyon jó. Csak úgy izzottál. Tudom, hogy még többet akarsz. Ugyanúgy vágysz rám, mint én terád. De azt is tudom, hogy gyáva vagy. Nem bízol a tulajdon vágyaidban.

-  Gyáva?! Hogy merészeled...? Majd én megmutatom neked, ki a gyáva! -dobta le magáról a takarót Felicity, és megfeledkezvén minden elővigyázatosságról, vadul rávetette magát a férfira. - Mi jut eszedbe!

Amikor észbekapott, már késő volt, Ricón feküdt, a póló felcsúszott a csípőjén, s a combja meg a feneke lemeztelenedett. Úgy megijedt, hogy moccanni sem mert, és egy szó sem jött ki a száján.

-  Szeretném, gatita, ha megtartanád ezt a pólót - mondta Rico. - Sokkal jobban mutat rajtad, mint rajtam.

A sima, puha anyag alatt valóban igézően festettek Felicity karcsú testének gömbölyded formái, s amikor kipattant a takaró alól, az érzéki parázs lángoló tüzet gerjesztett a férfiban. Teste megfeszült a vágytól, és kis híján elvesztette az önuralmát. Ráadásul el kellett viselnie, hogy a lány rajta fekszik, a melle a mellkasához simul, s a lába a lába közé csúszik. Alig tudta megállni, hogy ki ne nyújtsa a kezét, s meg ne érintse a finom, félmeztelen testet.

- Felicity... - suttogta, s megakadt a nyelve.

Olyan érzékien és csábítóan tudta kiejteni ezt a nevet! Felicity - az ő ajkáról oly egzotikusán csengett, hogy a lány rá sem ismert a tulajdon keresztnevére. Egy ismeretlen, csábító nő neve volt ez, aki izgalmas, ragyogó életet él, s aki illő társa ennek a veszélyes és nyugtalanítóan vonzó banditának. Egy sötét szemű bandita...

Nem! A lány nem akart a szemébe nézni, mert nem engedhette meg magának ezt a kockázatot. így is felidéződött benne, hogy az előző nap még sötétebbek voltak ezek a szemek, még szenvedélyesebben csillogtak, és neki milyen jó volt Rico karjaiban. Nem tudta elhessenteni csókjainak emlékét. Örökre beleivódtak az emlékezetébe.

Halálosan vágyott az ajkára.

-  Rico... - suttogta forrón. Nem is tudta, vajon ő emelte-e fel a fejét, vagy a férfi hajolt-e le hozzá... Talán egyszerre mozdultak, mindketten ugyanattól az égő vágytól űzve, amely nem tűrt ellenállást.

Rico erőteljesen és követelőzőn csókolta őt, mint aki biztos a dolgában, és ez a magabiztosság az első pillanatban olyan riasztó volt, hogy Felicity szembeszállt vele, és ki akart szabadulni a karjaiból.

A férfi azonban az ajkai közé feszítette a nyelvét, és Felicity ellenállása semmivé vált. Átadta magát az érzelmeinek, az érzékiség rohanó hullámainak, amelyek elsöpörtek minden gondolatot és fenntartást. Hagyta, hogy magával ragadja őt a férfi ereje, és elsodorják az édes érzések.

-  Felicity, belezza! - suttogta Rico, és csókokkal borította az arcát. - Azt hiszem, meg kellene szabadulnunk ettől. — Egyetlen mozdulattal húzta le a lányról a pólót.

-  Neked is... - Felicity kissé ügyetlenül tépkedte ki az inget Ríco nadrágjából, aztán kigombolta, és lehántotta a válláról. Minden porcikája vágyott a férfira. Végigsiklott ajkával a mellkasán, és érezte, amint megfeszülnek az izmai.

-  Madre de Diós! - rebegte Rico akadozó lélegzettel. Felegyenesedett, felemelte és az ágyra fektette a lányt, majd ráfeküdt. Felicity

beletúrt a hajába, annyira vágyott a csókjaira, Rico azonban mást tett. Kicsit eltávolodott tőle, és vágyakozva szántott végig a tekintetével a mezítelen testen. Aztán végigsimogatta mindenütt, de mindenütt.

-  Rico... - kérlelte őt Felicity, akinek lobogó szenvedélye siettette volna az előjátékot.

-  Várj, gatita! Annál nagyobb lesz az élvezet - hajolt le hozzá a férfi, megemelte a lábát, és a lábujja hegyétől a combja tövéig aprólékosan végigcsókolta, miközben gyengéden simogatta.

A lány sóhajtozott a gyönyörtől, és átadta magát a férfi vezetésének. Már azt hitte, többet nem tud elviselni a teste, de akárhol érintette Rico ajka és keze, felparázslott a bőre, és úgy érezte, mintha ragyogó napsütésben fürödne. Visszafojtotta a lélegzetét, mert Rico eljutott nőiességének legbensőbb pontjára, majd feljebb siklott, a hasára, fel a mellére, végül sehol nem maradt hely csókolatlanul.

Most hol az egyik, hol a másik mellbimbóját izgatta a nyelvével, míg azok meg nem keményedtek, s csak amikor felsikoltott, szánta meg, s vette a szájába az egyik bimbót.

Felicity teste megfeszült, úgy felkorbácsolta a vágy.

-  Rico, kérlek!

Végre úgy tűnt, hogy fogytán van a férfi hihetetlen türelme. Önuralma izzó türelmetlenségbe csapott át, amely még a lányét is felülmúlta. Keze reszketett a vágyakozástól, kikapcsolta az övét, és spanyolul káromkodott, amikor a cipzár nem engedelmeskedett. Csakhamar megszabadult a nadrágjától, és az alsónadrágját is

a padlóra dobta.

-  Most aztán istenigazából... - mondta Rico, és mélyen a lány szemébe nézett.

-  Most... - ismételte Felicity.

Ugyanolyan hatalmas volt benne a vágy, mint a férfiban. Átölelte a nyakát, és beszívta testének bódító illatát. Boldogsággal töltötte el, amikor a férfi erőteljes, heves mozdulattal beléhatolt. A gyönyörteli sóhaj kéjes nyögdécseléssé változott, ahogy átvette a férfitest lüktető ritmusát, s a fokozódó tempó hatására egyre hangosabban sikongatott. Úszott a teljes önfeledtség mámorában, nem gondolt és nem ügyelt semmire, csak követte a férfit vakon.

A szíve vadul vert, a teste vonaglott, ahogy fokról fokra közeledtek a csúcshoz. Egyre beljebb és beljebb hatoltak a szenvedély sötét birodalmába, ahonnan csak egy kiút volt. Az utolsó pillanatokban, amikor végigsöpörtek rajtuk az eksztázis hullámai, Felicity belekapaszkodott Rico izmos vállaiba, az egyetlen valóságba a sziporkáira hulló világban.

Ekkor magasra csapott benne a gyönyör, és elvesztette önmagát.

5. FEJEZET

Az ördögbe is, mit tett?

Rico rémülten ébredt fel, felfogván, mi történt. Hogy engedhette ezt meg? Hát elment a józan esze? Képtelen értelmesen gondolkozni? Érett férfiember ő, vagy pattanásos kamasz, akinek minden gondolata az ágyéka körül forog?

Megpróbált elhúzódni a mellette fekvő, alvó nőtől. A hátára fordult, a menynyezetre szegezte a tekintetét, és hitetlenkedve felsóhajtott a tulajdon ostobasága miatt.

Eleinte hallani sem akart erről az egész dologról. Úgy vélte, hogy egye meg Mária, amit főzött. Nem ő az egyetlen, aki hibázik; vállalja a következményeket, ezt ideje megtanulnia.

Nem ő az egyetlen, aki hibázik! Ez a gondolat olyan volt most, mint egy nyakleves, és kiűzte szeméből az álmot. Teljesen éber volt az elméje. Kellemetlenül éber. Nem tudott tovább csendben feküdni, inkább felkelt. Felvette a padlóról az alsónadrágját meg a farmerját, gyorsan felöltözött, és a szemközti ablakhoz lépett.

Hát nem ugyanakkora hibát követett el ő is, mint Mária? És az ég szerelmére, mit tegyen, ha ez ugyanolyan következményeket von maga után, mint a féltestvére esetében?

- Te barom! - szidalmazta magát. - Te átkozott, hülye barom!

Felicity mély álmán áthatolt egy hangfoszlány, és a lány megmoccant. Összeráncolta a homlokát, és még mielőtt kinyitotta volna a szemét, tudta, hogy üres mellette az ágy. Álomba merülés előtt egy meleg férfitestet érzett maga mellett. Rico testét.

Hirtelen felült. Megrökönyödve és kétségbeesetten mérte fel a helyzetet, amelybe került. Mit tett? Hogy engedhette ezt meg magának? Hogyan tudta enynyire elveszíteni az önuralmát?

-  Jó napot, senorita Hamilton!

A hang az ablak felől jött, és Felicity feléje fordult. A nap olyan erősen tűzött, hogy össze kellett szorítania a szemét, és Ricóból csak egy sziluettet látott.

-  Tényleg olyan késő van?

Felesleges kérdés volt, hiszen déli nap sütött be az ablakon, kirajzolva a férfi árnyékát a kék szőnyegen.

-  Elég késő - válaszolta Rico. - Sokáig... elvoltunk egymással.

Felicity belepirult a gondolatba, hogy mi módon is „voltak el" ők ketten egymással. Az első, vad közösülés csak kis időre elégítette ki őket. A szenvedély hullámai elcsendesültek, és mindketten lenyugodtak, ám nemsokára újra felébredt bennük a vágy.

-  Elaludtam - hebegte a lány bizonytalanul, és a füle mögé simította szőke haját. Közben a karja hozzáért a melléhez, és csak ekkor ébredt rá, hogy még mindig teljesen meztelen.

Önkéntelenül a takaróért nyúlt, és fel akarta húzni egész az álláig, ám e pillanatban Rico kilépett a napfényből, és Felicity első ízben láthatta tisztán a testét meg az arcát. Megszeppent a furcsa arckifejezésétől. A lelkében már hallotta is a csípős megjegyzést, hogy elkésett a szégyenkezéssel. A büszkesége arra késztette, hogy hűvösen és közömbösen mérje végig a férfit, és remélte, hogy Rico nem lát át rajta.

-  Úgy tűnik, ugyanolyan kellemetlenül érzed magad, mint én - mondta a férfi nyersen. Zsebre vágta a kezét, és megállt félúton az ágy meg az ajtó közt. - Erkölcsi macskajaj, amely a másnap reggel sajátja. csak az a különbség, hogy a mi esetünkben a másnap reggel delet jelent.

-  Azt akarod udvariasan a tudtomra adni, hogy ennek nem kellett volna megtörténnie?

-  Mindketten pontosan tudjuk, hogy nem kellett volna. Hiba volt kezdettől végig, amit nem áll szándékomban megismételni.

-  Nem emlékszem, hogy ilyen javaslatot tettem volna - válaszolta Felicity éles hangon. - Ugyanúgy bánom a történteket, ahogy te.

-  Én nem azt mondtam, hogy bánom - válaszolta Rico higgadtan. - Nincs az a férfi a világon, aki megbánna egy ilyen élményt. - Az összegyűrt ágyneműre pillantott, majd ismét a lány szemébe nézett.

A tekintetétől Felicityt mintha láz kerülgette volna, hol fázott, hol pedig melege lett.

-  Ám fölösleges bonyolítani a dolgot, erről most inkább lemondanék.

-  Bonyolítani... - A lány annyira meghökkent, hogy elnémult. Csak egy fölösleges bonyodalom lenne Rico számára? Ez a gondolat annyira fájt, hogy megdermedt. - Ó, hát persze! - mondta keserűen. - Nem akarod, hogy holmi érzelmek megzavarják a terveidet.

-  Érzelmek? - hüledezett Rico, mintha nem értené a szót. - Ki beszél itt érzelmekről?

-  Te nem, annyi biztos!

Felicity nem akarta elárulni, mennyire rosszulesnek neki Rico szavai. S ami még rosszabb, maga sem értette, miért. Végül is semmit sem jelentett neki ez a férfi, aki tulajdonképpen teljesen idegen számára. Alig huszonnégy órája ismeri. S ez idő alatt már kiderült, milyen hidegvérű bosszúra képes, ha valamiért gyűlöl valakit. Minden további nélkül fel akarta használni őt a saját céljaira. Már megismerte ezt az embert annyira, hogy most nem kellene csodálkoznia szívtelenségének újabb bizonyítékán. Számolnia kellett volna ezzel, és védekezni. Csakhogy még most sem tudta elhinni, hogy a férfi valóban olyan, amilyennek mutatja magát.

-  És én sem! - folytatta. - Nem csak a férfiak képesek a puszta szexre. Rico hátrált, mint aki viszolyog az ilyen szavaktól. Felicity még jobban haragra gerjedt:

-  Mi van, meg vagy lepve? Na ide figyelje darling... - lendült bele. Sohasem tartotta magát jó színésznőnek, most mégis erőt érzett magában ahhoz, hogy eljátsszon egy szerepet. Szeme kihívóan csillogott, miközben Ricót heccelte. -Ami megilleti a férfiakat, az kijár a nőknek is. A huszonegyedik században élünk, ha nem tudnád. A nőknek évtizedek óta ugyanolyan jogaik vannak, mint nektek, és ugyanakkora szabadsággal rendelkeznek. A kettős erkölcsnek vége. Ha ez neked nem tetszik, a te bajod.

-  Már miért ne tetszene?! - vágott vissza Rico. - Ha okvetlenül tudni akarod, nekem nagyon is megfelel, hogy így gondolkodsz. Most már legalább tudom, hogy nem kell fölösleges érzelmektől tartanom, és kitérhetünk egymás útjából, mintha mi sem történt volna.

Legalább nem lesz rossz a lelkiismerete, gondolta magában. Mária is megmondta, hogy Felicity Hamilton korántsem angyal, hanem nagyon is ügyes és ravasz nőszemély, aki azért megy hozzá Edward Venableshez, hogy a lehető leggyorsabb úton nagy vagyonra és magas társadalmi pozícióra tegyen szert. S nem ez állt a magándetektív jelentéseiben is? Pontosan leírta, hogy Felicity rendszeresen eljár egy ócska éjszakai bárba, és csak a kora reggeli órákban tér haza.

Miközben égett benne a vágy, nem gondolt erre, de immár világos, mi a helyzet. Az imént kiderült, hogy tévedett, amikor bedőlt egy szép arcnak és egy vitathatatlanul csábos testnek. Jó kis lecke volt, kijárt neki, és sohasem fogja elfeledni.

-  Végül is mindketten felnőttek vagyunk -jegyezte meg.

-  Persze. így megértjük, hogy a szexuális vonzerő olykor furcsa dolgokat művel egyébként intelligens, értelmes emberekkel is.

Felicitynek szinte testi fájdalmat okozott az erőfeszítés, hogy higgadtan és határozottan csengjen a hangja. Nem tudott békésen feküdni az ágyban, miközben Rico sötéten és nyugtalanítóan magasodott fölé. Olyan fegyvertelennek és sérülékenynek érezte magát, hogy dacból kész volt kitenni magát hideg, kémlelő, tekintetének. Lerántotta magáról a takarót, felállt, és felemelte a padlóról a fehér pólót, amelyet a férfi oly türelmetlenül húzott le róla. Bár legszívesebben villámgyorsan belebújt volna, mégsem kapkodott, mert tudta, hogy Rico ezt gyengeségnek tudná be. Márpedig nem engedhette meg magának, hogy gyengének mutatkozzon.

Amint felvette a pólót, és nem volt védtelenül kitéve a férfi átható tekintetének, erősebbnek és magabiztosabbnak érezte magát. Már képes volt hűvösen és hányavetin ránézni.

-  A nemi vonzalom egyeseket hozzájuk nem illő partner karjába vet, másokban viharos szenvedélyt ébreszt olyasvalaki iránt, akire másnap reggel rá sem bírnak nézni. Mindannyiunknak volt már egyéjszakás kalandja, melyre aztán nem szívesen gondolunk vissza.

Ricónak legalábbis biztos voltak, gondolta. Az ő egyetlen ilyen jellegű tapasztalata egy gyermekded kapcsolat volt, amelynek szörnyű vége lett.

-  Nagyon éretten gondolkozol - próbált meg gúnyolódni Rico. - Szóval egyéjszakás kalandban volt részünk?

-  Pontosabban szólva egy reggelre szóló kalandban, de ne legyünk szőrszálhasogatók.

-  Semmi esetre sem - mondta Rico gunyorosan. —S mint érett, felnőtt emberek, most szépen elfelejtjük, ami történt?

Ha tudnák! Bárcsak soha meg sem történt volna!

-  Véleményem szerint ez lesz a legjobb.

Elfeledni! Rico kis híján hangosan felnevetett. Előbb fogja elfeledni a saját nevét, mint ezt a reggelt. Megpróbált ugyan nem gondolni a szenvedélyes szeretkezésre s a csodás gyönyörre, ám a teste nem engedelmeskedett. Úgy gondolta, ha majd felveszi a pólót, könnyebb lesz lemondania Felicity ragyogó testéről, ám

nem így történt.

A puha anyag a lány minden mozdulatánál a testéhez simult, és sejteni engedte karcsú testének kecses domborulatait, amelyeket röviddel ezelőtt még a csókjaival illetett. Habár a férfi póló túl bő volt neki, látni engedte a testet, amelyet reggel még oly forrón csókolt. S volt abban valami bizsergetően bensőséges, hogy az ő ruhadarabját viselte a lány. Már a gondolatba is beleremegett, akárha bőrt váltottak volna.

-  Szóval, mintha mi sem történt volna...

-  Ez lesz a legjobb - jelentette ki Felicity hanyag mosoly kíséretében. Rico szíve szerint az ágyra döntötte volna, és ismét levette volna róla azt a

szexis pólót. Alig tudta visszatartani magát. Ezúttal azonban nem veszítette el az önuralmát, és ugyanolyan hamis mosollyal válaszolt. Őt még nem utasította viszsza nő. Nem volt ínyére Felicity viselkedése, és legalább a szavaival fölébe akart kerekedni.

-  Meg kell mondanom, nem tudtam előre, hogy bejön-e, amit elterveztem. Azt tudtam, hogy Venables mérges lesz, amiért elveszíti a menyasszonyát, de arról sejtelmem sem volt, mennyire fog hiányozni neki. Ha nála is ilyen jó voltál az ágyban, akkor nem csodálom, hogy sürgette a házasságot.

Rosszabb már nem is lehetne, gondolta Felicity, megalázottabbnak és kihasználtabbnak már nem érezhetné magát. Ezek után teljesen mindegy, mit vág még a szemébe ez az aljas gazember. Az utolsó mondata nagyon fájt.

-  Tehát csak ezért feküdtél le velem? - Nem akart úgy fogalmazni, hogy „szeretkeztél velem", mert mindezek után úgy érezte, hogy ami köztük történt, az csak szex volt. - Csak azért, hogy bosszút állj valamiért Edwardon?

-  Ó, nem, querida - mosolygott Rico fagyosan. - Nem csak a bosszú miatt. Nagy élvezetet jelentett, s ha belegondolok, szívesen megismételném.

-  Erre nem lesz alkalmad, arról biztosítalak. Nekem egyszer is untig elég volt - rázkódott meg Felicity, és a viszolygása sokatmondóbb és megsemmisítőbb volt minden szónál. - Most pedig szeretnék lezuhanyozni. Kifejezetten mocskosnak érzem magam.

Felicity le akarta mosni magáról a férfi minden érintését, meg akart szabadulni együttlétük minden nyomától.

-  Parancsolj - indult el Rico, s menet közben felszedte a padlóról az ingét, a zokniját meg a cipőjét. Nem sietett, semmi esetre sem akarta engedni, hogy Felicity türelmetlensége nyomást gyakoroljon rá. - Én közben főzök egy kávét, és készítek valami harapnivalót. Ha már nem reggeliztünk, legalább ebédeljünk.

Ha Ricóval szemközt ülve kell ebédelnie, valószínűleg egy falat sem megy le a torkán, gondolta a lány. Már a közös étkezés gondolatától is elfogta a rosszullét. Ennek ellenére megint az ajkára erőltetett egy hanyag mosolyt

-  Rendben. Aztán pedig remélhetőleg teljesíted az ígéretedet.

-  Az ígéretemet? - ráncolta a homlokát a férfi. - Nem emlékszem, hogy...

-  Azt mondtad, ha nem próbálok megszökni, és semmi ostobaságot nem csinálok, akkor ma reggel... - Későn kapott észbe, hogy már dél van. - Akkor ma elengedsz - helyesbített.

Csak emiatt maradt éjszaka a szobában anélkül, hogy megkísérelte volna a szökést ezért mondott le róla, hogy a hálószobaablakon át megpróbáljon lemászni. Igaz, nagyon magas volt, és megijedt attól, hogy leesik, és összetöri magát.

-  Nem ígértem neked semmit, csak annyit mondtam, hogy átgondolom a dolgot, ha minden a terv szerint megy. Fogalmam sincs - vonta meg a vállát Rico. - Még el voltam foglalva - nézett végig az ágyon, és az arcvonásai ellágyultak; már nosztalgikusan mosolygott.

Felicit számára ez volt az utolsó csepp a pohárban. Gondolkozz! - kiáltott rá a férfira. - El akarok menni innnen!

 Gondolkozz! - kiáltott  Nem tudom továbbelviselni ezt az embert. Sarkon fordult, bement a fürdőszobába, és magára zárta az ajtót.

6. FEJEZET

Felicity résre nyitotta az ajtót, és óvatosan belesett a konyhába. Nem tudta, milyen hangulatban találja Ricót, miután otthagyta.

Amikor zuhanyozás után visszament a hálószobába, a férfinak hűlt helye volt. Hálás volt neki ezért. A történtek után nem örült volna annak, ha ismét szembesülnie kell vele, és egyébként is csak egy világoskék törülközőt tekert magára. Rico azonban eltűnt, és a lány meglepetésére a hálószobában meg volt ágyazva. A párnák felrázva, a takarók kisimítva. Semmi sem emlékeztetett a történtekre.

Mégsem tudom elfelejteni, gondolta Felicity elgyötörten. Az idegessége csak fokozódott, amikor a konyhában Rico feléje fordult, és végigmérte.

-  Már aggódtam, hol maradsz ilyen sokáig - mondta meglepően békés hangon. - Arra gondoltam, hogy lefelé jövet esetleg eltévedtél.

-  Vagy hogy megpróbálok elszökni? Gondoltam erre, és meg is próbálkoztam minden útba eső ajtóval, ablakkal.

A férfi szélesen elmosolyodott.

-  Tudtam. Ezért idejekorán jól becsuktam és bezártam mindent. És ha a kulcsokat keresnéd... - Jelentőségteljesen megkopogtatta farmerjének elülső zsebét.

A kulcsok ott teljesen biztos helyen voltak. A zsebében biztos nem fog kutakodni utánuk, húzta el a száját gúnyosan Felicity. Önkéntelenül is eszébe jutott a férfi becéző simogatása és bőrének illata, de rögtön kitépte a lelkéből ezeket a gondolatokat, és igyekezett a jelenre összpontosítani.

-  Kérsz egy kávét? Vagy főzzek inkább teát?

Felicity a nagy meleg ellenére didergett, és megkívánt egy csésze forró italt.

-  A kávé jó lesz. Majd én megfőzöm.

-  Nem, majd én. Ülj csak le! A lány vonakodott.

-  Ülj le! - parancsolt rá Rico. - Nyugodj meg! Nem foglak megmérgezni.

-  Megmérgezni talán nem, de honnan tudhatom, hogy nem keversz valami altatót a kávémba?

-  Madre de Diós! - túrt bele a hajába Rico idegesen. - Az csak egyszeri eset volt. Kényszerintézkedés. Immár semmitől sem kell tartanod.

Felicity gyanakvó pillantást vetett rá. Rico Valeron igenis olyan ember, akitől tartani kell. Az elmúlt huszonnégy órában azonban be kellett látnia, hogy a szíve sokkal nagyobb veszélyben forog, mint az élete vagy az egészsége.

-  Látom, találtál tiszta ruhát - mondta Rico, miközben megtöltötte a kávéfőzőt.

-  Igen, kösz - felelte Felicity kissé kelletlenül. Valamit fel kellett vennie. A menyasszonyi ruha nemcsak kényelmetlen, hanem nevetséges is lett volna, mi több, szélhámosság lett volna felvenni, hiszen annyi biztos, hogy sohasem lesz

már Edward felesége.

Előző este Rico felajánlotta, hogy kölcsönad neki néhány ruhadarabot — farmernadrágot, pólót -, ő pedig hálásan elfogadta. Amikor kijött a fürdőszobából, a karosszéken egy halom szépen összehajtogatott ruhát talált.

-  Jól áll ez a szín, és nem is mutat rajtad rosszul az ing.

-  Kétszer is beleférek - tárta szét a karját a lány. - Úgy festhetek, mint egy kisfiú, aki a bátyja kinőtt holmiját hordja.

-  Nekem tetszik - mondta a férfi.

Furcsa volt a hangja, és Felicity kérdő pillantást vetett rá.

-  Nem! - kiáltott fel elvörösödve.

-  Jó, nem tetszik. Bocsánat! - Rico elővette a kávéscsészéket.

Felicity nem értette, mi történik vele. Lerogyott a székre, és karba tette a kezét. Képes-e még valaha ezzel az emberrel normálisan beszélgetni anélkül, hogy a mondataikkal éket vernének egymás közé?

Egyáltalán miért akar beszélni vele? Nem lenne jobb, ha távolságtartásra törekedne? Akkor talán kevésbé sértetten kerülhetne ki ebből a kapcsolatból.

Csakhogy az igazság az volt, hogy Rico még mindig lebilincselte és kíváncsivá tette. Nem is gondolt már arra, milyen szívtelenül és hidegvérűen tört be az életébe, szétrombolván az Edwarddal való kapcsolatát. Rico személyiségének másik oldala annál inkább vonzotta. Olyan ellentmondásosan viselkedett, mintha két ember lakozna benne, s ő nem tudta megmondani, melyik az igazi.

Az elmúlt este is ezt tapasztalhatta: a gátlástalan bandita hirtelen egész másmilyen emberré változott.

Felicity mélységesen elszomorodott, amikor eszébe jutott az esti jelenet. Ő a hálószobában állt, Rico egyedül hagyta, hogy átöltözhessen a kölcsönkapott holmiba. A fátyol és a koszorú sok bosszúságot okozott neki, mert a fodrász számtalan tűvel rögzítette, hogy egész nap kitartson. Nem tudott meggyürkőzni vele. Úgy kimerült és kétségbeesett, hogy üres tekintettel lerogyott az ágy szélére, így talált rá Rico. - Felicity?

Mivel nem válaszolt a kopogtatásra, benyitott, és bejött a szobába. Rögtön látta, hogy valami nincs rendben.

-  Mi a baj? - kérdezte.

Ő képtelen volt színlelni vagy visszafogni magát, csak tehetetlenül felemelte a karját, és a félig kibontott fejékre mutatott.

-  Ez az átkozott fátyol! Nem tudom leszedni. Örökre fogva tart - tört ki belőle a panasz.

Fel volt készülve Rico gúnyos nevetésére vagy kaján megjegyzésére, ám a férfi megnyugtatóan szólt hozzá, és rögtön nekiállt, hogy kiszedje hajából az apró hajtűket.

Méghozzá milyen finoman! Miközben ő nemrég még idegesen tépkedte a tűket, a fájdalomtól könnyek szöktek a szemébe, és semmire sem jutott, Rico ügyes kézzel, egykettőre megszabadította őt tőlük. Csakhamar leoldódott a fátyol, és lekerült a fejéről a koszorú.

-  Iszonyúan feszült vagy - mondta a férfi, és masszírozni kezdte a nyakát.

-  Remélem, ez nem lep meg - felelte Felicity szemrehányóan. - Azt hiszem, minden okom megvan az aggodalomra! A nászéjszakámra készültem, és ehelyett ki tudja, hol vagyok egy férfival, aki... aki... - Elhagyta az önuralma, és könynyekre fakadt. - Mit akarsz velem csinálni?

-  Semmit - fogta a tenyerébe Rico a könnyáztatta arcot. - Semmit! - ismételte meg. - Esküszöm, hogy sértetlen maradsz. Nekem semmi bajom veled. Csak azzal az emberrel van bajom, akihez hozzá akartál menni. Itt kell maradnod, amíg bizonyos dolgok nem tisztázódnak, ez minden.

Felicity maga is meglepődött, hogy már-már hisz ennek a férfinak, és bízik benne. Rico meggyőzően beszélt, és úgy nézett rá, mint aki elvárja, hogy higgyenek neki.

-  Miféle dolgokról van szó? - kérdezte, bár tudta, hogy erre a kérdésre nem fog választ kapni.

Rico arca elsötétült:

-  Az nem rád tartozik - felelte kurtán. - Az az én dolgom, és neked semmi közöd hozzá. Itt biztonságban vagy. Ha okos leszel, és azt teszed, amit mondok, éjszaka nem próbálsz megszökni, és semmi ostobaságot nem csinálsz, akkor talán nem fog tovább tartani a fogságod egyetlen napnál.

Abban a pillanatban Felicity ezt egész örökkévalóságnak érezte, ám Rico szemlátomást nem volt hajlandó alkudozni.

-  Meggondolom - mondta, mert ő sem akart túl sokat elárulni magáról.

-  Hát gondold meg, mi belezza! - lágyult meg ismét a férfi hangja. - Még ha békét nem is kötünk, talán eljuthatunk a kölcsönös megértés bizonyos fokára, ami elviselhetővé teszi az együttlétünket.

Keze lecsúszott a lány hátára, és megmasszírozta a feszült izmokat. Felicity fejfájása elmúlt, és megkönnyebbülten felsóhajtott.

-  Itt a kávé.

-  Kösz - riadt fel a lány az emlékeiből, és igyekezett a jelenre összpontosítani. Egyszer már elkövette azt a hibát, hogy hagyta magát elkábítani a férfi gyöngédségétől. Elgyengült, nem állt a sarkára, és sérülékennyé vált, Rico pedig kihasználta gyenge pillanatát.

-  Mit szeretnél enni? Reggelit akartam neked készíteni, de hát ebéd lesz belőle.

-  Mindegy. Tulajdonképpen nem is vagyok éhes.

Ahogy bő ruhában összekuporodva ül a széken, olyan, mint egy kis édes doromboló macska, gondolta Rico, és menten lelkiismeret-furdalása támadt. Smink nélkül, leeresztett hajjal csak árnyéka volt az előző napi nőnek, aki harcba szállt vele, és mindig visszaütött. Egészen addig a pillanatig, amikor megadta magát. Az odaadó Felicity Hamilton kétségeket ébresztett benne a féltestvére elbeszélését illetően. Ha nem kötötte volna az ígéret, amelyet teljesítenie kellett, rögtön autóba tette és hazaszállította volna a lányt.

És mégis... Rico homlokráncolva, idegesen kavarta a kávéját. Ez a nő mit sem törődött a jegyesével, aki hiába várt rá az oltár előtt. Huszonnégy óra sem kellett, és lefeküdt vele, megcsalván a férfit, akihez feleségül akart menni. Felicity Hamiltonnak két nagyon különböző arca van, s ő nem tudja, melyiknek higgyen.

Ha el tudná érni Mariát telefonon, talán lehetséges lenne valamelyest tisztázni a kusza helyzetet, ám akárhányszor hívta, csak azt az értesítést kapta, hogy nem elérhető.

-  Kilyukasztod a bögrét, ha tovább kevered azt a kávét - figyelmeztette őt a lány.

Ricót meglepte a tréfás hangnem. Ezt a legkevésbé sem várta. Az ajka körül játszó sápadt mosolytól Felicity még sérülékenyebbnek látszott, s a férfit megint elkapta a lelkifurdalás.

-  Tessék - tette az asztalra a mobiltelefont. - Hívd fel az apádat! - mondta kurtán. - Mondd el neki, mi a helyzet!

Felicity elképedt. Hát Rico valóban egyszerűen csak szabadon engedi? Megígérte, de ő valahogy nem hitt neki igazán.

-  Ha jó híreket hallunk, már mehetsz is.

- Mik azok a jó hírek? Rico vállat vont.

-  Majd elmeséled nekem, mit mondott az apád, én pedig megmondom, jó-e az nekünk, vagy sem.

-  Rendben - vetette oda a lány színlelt közönnyel.

Rico tekintete teljesen kifejezéstelen volt. Felicitynek szinte fájt a nemtörődömsége. Hát ennyire hidegen hagyja, hogy el fog menni?

Jaj, a tényekkel törődj, Fliss! - korholta magát. Mit várhatnál ettől az embertől, ettől a megalkuvó banditától? Mindent megkapott tőled, amit akart, ső most már csak meg akar szabadulni tőled.

Esze ágában sem volt azonban kimutatni az érzéseit.

-  Rendben, akkor remélhetőleg jó híreket hallok. Mindkettőnk érdekében -erőltetett az arcára egy félmosolyt.

Ricónak kezdett az idegeire menni ez a mosolygás. Tényleg ennyire mehetnékje van? így örül, hogy megszabadul tőle? Másrészt azonban be kellett látnia, hogy nem várhat mást.

-  Apa? Én vagyok, Fliss. Igen, jól vagyok. Mi a helyzet nálatok? Hogy mondod? - Felicity nem hitt a fülének. Elképedve nézett a férfira, aki feszülten figyelte őt, és hűvös pillantással viszonozta a hüledezését. Vajon Rico már tudja? És mit jelent neki ez a hír? Valahogy sikerült befejeznie a beszélgetést. Megígérte, hogy amint lehet, ismét jelentkezik, és kikapcsolta a telefont. Aztán csak ült, és a falat bámulta mereven, miközben ezer összefüggéstelen gondolatfoszlány kavargott a fejében.

-  Nos? - kérdezte Rico.

-  Nem értem. Apa szerint Edwardnak nyoma veszett. Eltűnt egy másik nővel. A dolog most sem tűnt hihetőbbnek, hogy hangosan kimondta. Nem tudta

megítélni, hogy Rico számára ez rossz avagy jó hír-e. A férfi arca meg sem rezzent, a spanyol szavakat pedig, amelyekkel a hírt fogadta, a lány nem értette.

-  Rico! Tudod, hogy nem értek spanyolul! - tiltakozott. - Mit mondtál?

A férfi eleresztette a füle mellett a kérdést, és a számára fontos dologra összpontosított.

-  Tudja az apád, hogy ki az a nő? Említette a nevét?

Felicity látta, hogy Rico szeme veszélyesen villog. A férfi hozzá lépett, egyik kezét a széktámlára támasztotta, a másikat pedig az asztalra, ezzel szinte bilincsbe verve a lányt. Szemlátomást fontos volt neki, hogy megtudja a nő nevét. De miért?

-  Igen, említette. Mária Llewellynnek hívják. .

Felicity mintha már hallotta volna valahol ezt a nevet. De Ricónak nem volt szüksége további információkra.

-  Bueno! - vette el a kezét, és hátat fordított. - Pontosan ez volt a célom! Felicity nem értett semmit. Mi volt a célja? Azt hitte, minden haragja Edward

ellen irányul, és hogy bosszút akart állni rajta. Most pedig elégedettnek látszik attól, hogy Edward együtt,van Mária Llewellynnel. Ez volt az egyetlen ember, akiről a volt jegyese valaha is jó szót szólt, sőt egyszer azt mondta, hogy a nő a szívébe lopta magát. Rico tehát azt akarja, hogy Edward boldog legyen? És ez milyen következményekkel jár majd rá meg az apjára nézve?

-  Jó hír - mosolyodott el Rico ravaszkásan.

-  De... - Felicity úgy érezte, hogy forog vele a világ. Ha nem Edward volt, aki miatt elkövette, amit elkövetett, akkor ki miatt tette? Csak nem őmiatta?

-  Én ezt nem értem.

Felicity rettenetesen megijedt, ám a kérlelő pillantás, amelyet Ricóra vetett, nem sokat ért.

-  Nem is kell megértened, gatita. Bízd csak rám! Csak annyit kell tudnod, hogy számodra is jót hozott ez a hír. A rabságodnak vége! Még ma hazamehetsz.

7. FEJEZET

Még ma hazamehetsz.

Ennyi. Lehetséges ez? Vagy Rico csak játszik vele, mint macska az egérrel, mielőtt bekapná?

-  Komolyan mondod?

-  Természetesen. Különben miért mondanám?

Felicity el sem tudta képzelni, miért engedné őt el ily hirtelen, ha már egyszer elrabolta és fogságban tartotta.

A férfi evőeszközöket vett elő a fiókból.

-  Egyél valamit, aztán indulhatsz haza.

Haza. Tegnap este még ez volt a legszebb szó a világon, ma azonban arculcsapásként hatott. Felicityt elöntötte valami megmagyarázhatatlan bánat. Emlékek tolultak fel benne, és széttörték az örömöt, amelyet éreznie kellett volna. „Haza", ez most azt jelentette, hogy ismét szembesülnie kell a zűrös helyzettel, amelybe az apja a családot sodorta. Végignézni, hogy sikkasztás miatt letartóztatják, látni az édesanyja szenvedését. Nincs Edward. Nincs esküvő. És nincs Rico.

Könnyek szöktek a szemébe, és Felicity nem viselhette, hogy a férfi ezt látja. Hátratolta a székét, felállt, és az ajtóhoz ment.

-  Hová mész? - szólt rá Rico.

-  Felöltözöm - válaszolt a lány anélkül, hogy ránézett volna. - Azt mondtad, elmehetek.

Igen, így van, nyelt egyet a férfi. De mi rejlik a lány könnyei mögött? S ő mit várna tőle? Felicityt szemlátomást ugyanolyan heves szenvedély fűti, mint őt. Rico úgy érezte, hogy nem tud tovább ellenállni az izzó vágynak. Elég volt az együtt töltött szerelmes órákra gondolnia, máris megfeszült az egész teste. De hát ez puszta kéj érzet volt, más és több nem lehetséges egy olyan nővel való viszonyban, aki feleségül akart menni ahhoz a férfihoz, aki húsz órával később ágyba bújt egy másikkal.

Rico mégsem tudta hűvösen végignézni a lány távozását.

-  Nem mehetsz el csak így... - Megakadt a torkán a szó nem ismert magára. Csak nem fog könyörögni ennek a nőnek?! - Még nem is ettél.

-  Nem vagyok éhes - mondta Felicity, és valóban nem tudott volna lenyelni egyetlen falatot sem. Nem akarta, hogy Rico észrevegye a szemében a könnyeket, és leleplezze, hogy a közömbössége csak álca. Ezt nem tudná elviselni.

-  Tegnap este óta nem ettél semmit. Mi lenne, ha...

-  Nem vagyok éhes! - vágott a szavába Felicity, és a kezét rátette a kilincsre. Mivel alig látott a könnyeitől, elbotlott, és majdnem elesett.

-  Felicity! Ülj le! - parancsolt rá Rico ingerülten.

-  Nem akarok enni.

-  Tedd, amit mondtam! - A férfi most már dühös volt.

-  Nem!

-  Felicity... - Rico hangja vészjóslóvá vált.

-  Nem fogsz te nekem parancsolni!

-  Te pedig nem fogsz velem veszekedni! Csak megnehezíted a saját helyzetedet. Felicity... - fogta át a lány vállát, és maga felé fordította. - Légy észnél! Ez így semmire sem vezet.

-  Nem akarok észnél lenni - remegett meg Felicity hangja. - Én... Én... -Nem tudta befejezni a mondatot, mert hirtelen eszébe jutott, mit mondott neki az apja Edwardról. „Edward elment egy másik nővel. Értesített bennünket, hogy szereti Mariát, és feleségül akarja venni. A ti esküvőtök fuccsba ment, ám a játékba belépett Ricardo Valeron, és Edward már nem fontos, kicsim. Most, hogy együtt vagy vele, minden rendeződni fog..."                                  ,

A lány többé nem tudta visszatartani a könnyeit.

-  Felicity! Gatita...

Rico hangja felforrósodott, és ettől a lány szíve is ellágyult. Nem tudta tovább leplezni az érzelmeit, a férfi mellkasára borult, és zokogásban tört ki.

-  Mit jelentsen ez, Felicity? - lepődött meg Rico, aki nem tudta mire vélni ezt az érzelmi kitörést. - Miért sírsz?

A lány csak rázta a fejét, és még hangosabban zokogott.

Rico átölelte és magához szorította. Hiába is faggatná, amíg ilyen zaklatott. Ő sem érezte valami jól magát. Lelkiismeret-furdalása volt, és ettől ingerlékeny lett. Haragudott a körülményekre, amelyek ide vezettek. Mariára, aki úgy viselte magát, mint egy drámai hősnő, és kicsikarta belőle az ígéretet, amely miatt ez a helyzet kialakulhatott. Legjobban azonban magára haragudott, mert félreértelmezte a valóságot.

Elhitte Mariának, hogy Felicity nem szereti Edward Venablest. Mária szerint érdekházasságról volt szó, ő pedig hitt neki! Felicity viselkedése is azt támasztotta alá, hogy nincsenek igazi érzelmei. Habozás nélkül odaadta magát, mint egy céda, s egy pillanatra sem törődött Venablesszel.

De ha így volt, akkor most miért sír? Lelkiismeret-furdalása támadt? Vagy az apjától hallott hír rendítette meg? Fáj neki, hogy a vőlegénye elment egy másik nővel? Ricónak be kellett ismernie, hogy nemcsak bűntudatot érez, hanem valami féltékenységfélét is.

Furcsa érzések kavarogtak benne, annál furcsábbak, mert a percről percre fokozódó gerjedelem is közéjük keveredett. Annyira kívánta ezt a nőt, hogy teljesen elcsigázta a vágy; elgyengült és ingerült lett egyszerre.

Felicity zokogása lassan lecsillapult, és már csak hüppögött. Rico elővett egy papír zsebkendőt a dobozból, és gyengéden megtörölgette Felicity könnyáztatta arcát.

-  El tudod mondani nekem, gatita, mi bánt? - kérdezte halkan. - Boldognak kellene lenned, hiszen megmondtam, hogy hazamehetsz...

-  Épp ez a baj! - Felicity még mindig el akarta titkolni a valódi érzéseit, és ezért túlságosan élesen csengett a hangja.

-  Nem akarsz hazamenni?

-  De...

Rico összeszűkült szemekkel nézett rá.

-  Szóval a telefonbeszélgetés zaklatott fel ennyire. Edward...

Felicity lesütötte a szemét. Rico magyarázatot követel, de ő nem akart beszámolni neki a nyomorúságos helyzetről, amelybe az apja sodorta a családot. Fogalma sem volt, mennyit tud erről a férfi. Edward megígérte, hogy Valeron nem fogja megtudni, mi az igazság. Ha betartotta a szavát, talán még nincs minden veszve, ami az apját illeti. Neki pedig vigyáznia kell, nehogy elszalassza a maradék esélyt. Az édesanyja egészségi állapota válságos, és neki mindent meg kell tennie, hogy elfedje a szörnyű valóságot.

-  Igen, Edwardról van szó - suttogta boldogtalanul. Többet nem mondhat, amíg még van némi remény. Ezenkívül sok minden van, amit ő sem ért. Hogyan magyarázza meg Ricónak, amit maga sem tud? Valeron is alaposan belekeveredett ebbe az ügybe, és mindketten elveszítették a fonalat,

-  Mondd el! - A férfi visszavezette az asztalhoz, leültette, és undorodva nézett a kihűlt kávéra. Hogy csináljon valamit, kilöttyintette a hideg kávét a mosogatóba.

Felicity szerette volna látni a szemét. Nem akart a hátának beszélni. Az arcát kívánta...

Rico megfordult, és Felicity belátta, hogy tévedett. Megvető, engesztelhetetlen arckifejezése volt, ami most nagyon rosszulesett neki.

-  Mi van Edwarddal? - szegezte neki a kérdést.

-  Nősülni akart. A nagyapja, Lord Highson rosszallta az életvitelét, és megfenyegette, hogy kitagadja az örökségből. Követelte, hogy Edward vegyen el egy hozzá illő nőt, és gyarapítsa tovább a családi vagyont.

Felicity a színigazat mondta. Edward nyíltan megmondta neki, milyen előnyökkel járna a házasságuk. A nagyapja támogatta ezt a kapcsolatot, és hallani sem akart arról a nőről, aki Edward számára oly sokat jelentett, a vad, egzotikus és egy kicsit botrányos életet élő Mária Llewellynről.

-  És ez neked mit jelentett volna?

Felicity fel volt készülve erre a kérdésre, ám a választ nem merte kerek perec kimondani. Kereste a megfelelő szavakat, hogy álcázza a valóságot. Végül mégis kibökte:

-  Pénzt.

Ez így is volt. Az igazságnak ezt a töredékét elárulhatja Ricónak. A többi azonban gyanúra adott volna okot, ezért nem merte megpedzeni. Ha Rico tudná... Már a gondolatba is beleborzongott.

-  Pénzt - ismételte meg Rico, és ez úgy hangzott a szájából, mint egy átok. -Gondolom, sok pénzre volt szükséged.

-  Sokra.

Visszaemlékezett apja hamuszín arcára, amikor bevallotta neki, mi a helyzet, és megkérte, hogy az anyjának ne mondjon semmit, mert féltette az egészségét.

-  És Edward felajánlotta az összeget?

-  Igen - suttogta Felicity. Rico nem kérdezte meg, miért volt szüksége nagyobb összegre. Karba tett kézzel, fagyos, megvető tekintettel állt előtte, mintha bíró és esküdt lenne egy személyben.

-  Azért, hogy hozzámenj?

-  Igen.

-  Ki akarta fizetni az adósságaidat?

-  Igen.

-  Szóval nem szeretted?

Rico úgy érezte, egyáltalán nem lát tisztán. Reggel óta nemegyszer kétségbe vonta azokat a dolgokat, amelyeket Mária mondott neki, sőt még a magándetektív jelentésében is gyanakodni kezdett, már ami Felicity éjszakai kiruccanásait illeti.

A lány könnyei nem hagyták nyugton. Ezek a könnyek, valamint Felicity törékeny szépsége kikezdték az ítélőképességét. Nagy hatással volt rá a lány külseje. Ez csak látszat volna? S mivel már-már szánalmat érzett iránta, önmagát pedig gazfickónak kezdte érezni, csalódás és düh kavargott benne. Az asztalra támaszkodott, és úgy megszorította a peremét, hogy elfehéredtek az ujjai. Megpróbálta féken tartani magát.

-  Tehát nem szeretted őt - ismételte meg éles hangon, és elégtétellel fogadta, hogy Felicity szeme kikerekedik a rémülettől.

-  Nem. Csak érdekházasság lett volna.

-  Nagyon célszerű - préselte ki Rico a szavakat, és megvetően mérte végig a lányt.

Felicity ezt már nem bírta elviselni.

-  Te ezt nem értheted! - kiáltott fel elkeseredetten.

-  Igazad van, nem értem.

-  Nem tudod, milyen az, amikor az embernek sürgősen pénzre van szüksége. Nagyon sok pénzre, többre, mint amennyi egy élet munkájával megkereshető! Számodra nyilván csak zsebpénz lett volna. Egy átutalás, mintha csak csettintettél volna.

-  Azt akarod ezzel mondani, hogy fizessem ki az adósságaidat?

-  Nem! Ez az utolsó, amit kívánnék.

-  Valóban?! - egyenesedett ki lassan a férfi.

Nyugodt, fegyelmezett mozdulatai ellenére Felicity megriadt izmos testének megzabolázott, feszült erejétől. Olyan volt, mint egy ragadozó, amely hangtalanul oson a sötétben, és a kellő pillanatra vár, hogy rávesse magát az áldozatára. Nem tudott tovább ülve maradni, felállt, és a férfi szemébe mondta:

-  Valóban! Ez még csak eszembe sem jutott.

-  Akkor talán jusson eszedbe!

-  Hogy mondod?! - nézett rá elképedve Felicity.

Még ha komolyan gondolná is, olyan komikussá kezdett válni ez a helyzet, hogy a lány félelmében megremegett. Rico nem fizetheti ki az adósságát - vagyis az apjának az adósságát -, hiszen pont ő az, akinek tartoznak! Odaadja neki az összeget, ő pedig visszafizeti, amit az apja az ő vállalkozásában elsikkasztott... Nevetséges lenne. De a férfi szerencsére nem tud erről a dologról.

-  Mit mondtál?! - ismételte meg a kérdést. Rico elhúzta a száját.

-  A házasságod révén be akartál kerülni a magasabb körökbe, hogy rendbe tedd az anyagi helyzetedet, a terved azonban füstbe ment. A következő logikus lépés tehát az lenne, ha új jelöltet találj. Valaki mást, aki kisegít a pénzügyi nehézségeidből.

Felicity libabőrös lett a férfi hideg nevetésétől.

-  És te megfelelő jelöltnek tartod magad? - kérdezte hitetlenkedve. Rico vállat vont.

-  Komolyan? - bukott ki a lány ajkán meggondolatlanul. Ennyire félreértette volna ezt az embert? Lehet, hogy valóban segíteni akar? Felicity szívverése felgyorsult. Lehet, hogy Rico is vonzalmat érez iránta? Ha megmondja az igazságot, talán jutnak valamire. - Megtennéd értem?

-  Jutalom fejében.

Felicity lehajtotta a fejét. Épp reménykedni kezdett, s most annál letaglózóbb volt a vigasztalanság érzése. Fölösleges volt megkérdezni, mire gondolt Rico, szenvedélytől izzó tekintete azonban mindent elárult. A jutalom ő maga lenne, ha lefekszik vele.                  :

-  Feküdjek le veled... Meg akarod vásárolni a testemet! A férfi ismét megvonta a vállát.

-  Többet akarok annál, mint amiben ma reggel részünk volt. Hadd fűzzem hozzá, hogy nem szégyellem magam. Nagyon élveztem! Még soha életemben nem volt részem ilyen élményben, és minden árat megadnék érte, hogy megismétlődjön!

„Minden árat megadnék érte." Ez a férfi valóban ismeri az érzékeny pontjaimat, gondolta Felicity. Testi kapcsolatot akar, szexet, ez minden. Nemi szenvedélyt, érzelmek nélkül. És azt hiszi, meg tudja fizetni.

Felicity büszkén kihúzta magát, és higgadtan viszonozta Rico hűvös, kihívó tekintetét, habár a lelke mélyén gyötrődött.

-  Tartsd meg a pénzedet! Sohasem fogom elfogadni, még ha az életem múlik is rajta, akkor sem. Semmit sem akarok tőled. Egyáltalán semmit!

-  Hazudsz — felelte Rico halkan, de megsemmisítően. — Ugyanolyan hevesen akarod, mint én.

-  Nem!

Ha még néhányszor hangosan nemet mondana, talán meggyőzhetné őt. Önmagát azonban nem. Ezt már tisztázta magában. Akárhányszor kiáltaná, hogy nem kell neki Rico, saját szegény dőre szíve mindig ellentmondana.

-  Nem akarlak téged! Nem kell a pénzed! Semmit sem akarok tőled - hajtogatta.

-  Bezzeg Venables ajánlatába rögtön belementél. Sokkal többet tudok neked nyújtani, mint ő.

Rico valóban azt hiszi, hogy ő képes lenne lelkifurdalás nélkül az egyik gazdag férfit a másikkal helyettesíteni? Felicity rátámaszkodott a szék karfájára, hogy össze ne essen.

-  Anyagilag talán igen. S ez minden - szögezte le Felicity.

Úgy érezte, mintha élethalálharc folyna köztük, mintha érzelmileg sarokba lenne szorítva, mintha falhoz állították volna.

-  Edward házassági ajánlatot tett nekem - folytatta. - Ez a különbség. Nem azt ajánlotta, hogy legyek a szeretője... a szexuális játékszere. Gyűrűt húzott volna az ujjamra, és a nevét adta volna. A te üzleti ajánlatod ezt nem tartalmazza...

-  Semmi esetre sem. Én túl büszke vagyok ahhoz, hogy...

-  Én is! - nézett a szemébe a lány. - Túl büszke vagyok ahhoz, hogy elfogadjam a másodrangú ajánlatod. Túl nagy árat kérsz érte. Ha az összes pénzed felajánlanád, akkor sem kellenél! Szívesebben dolgozom ismét éjt nappallá téve, hogy kifizessem az édes... az adósságaimat. Még akkor is, ha rámegy az egész életem!

Valószínűleg valóban így lesz, gondolta a lány boldogtalanul. Hazamegy, és megmondja az apjának, hogy nem tudta megmenteni. Az édesanyja mellett kell lennie, hogy támogassa, ha rájön, mit tett a férje, de ez is jobb, mint Rico Valeron rabnőjének lenni.

-  Esta bien! - mondta Rico ridegen. - Még egyszer megkérdezlek.

-  Csakhogy én nem adok rá alkalmat! - csapott le rá Felicity hevesen. - Soha többé nem akarlak látni!

Elárult szíve hiába tiltakozott a hazugság ellen. A lány ismét felöltötte az önuralom álarcát, mint az elmúlt napok alatt már annyiszor. Kezdett hozzászokni ehhez a szerephez.

-  És megköszönném, ha most betartanád az adott szavad, és hagynál elmenni. Rico habozott, mintha vissza akarná vonni az ígéretét.

-  Kiállók az autóval a garázsból - mondta végül. - Azonnal indulhatunk.

Rico ismételten bebizonyította, hogy mit sem törődik az ő érzelmeivel. A legnagyobb nyugalommal fogadta távozási szándékát, és buzgón ment a kocsiért. Még arra sem méltat, hogy civakodjon velem, gondolta Felicity. Egyik pillanatról a másikra eltűnik az életemből, és többé sohasem jutok az eszébe.

Ez a közöny annyira fájt a lánynak, hogy ráébredt a borzalmas igazságra. Ő sosem fog így érezni! Képtelen lesz ilyen egyszerűen megválni ettől az embertől. Sőt talán sohasem fogja elfeledni. Arra gyanakodott, hogy a fájdalom, amit érez, még-csak a kezdet.

8. FEJEZET

-  Itt,jobbra...

Rico befordult a sarkon, Felicity pedig megkönnyebbülve hátradőlt az ülésen, és lehunyta a szemét. Végre oldódott benne a feszültség. Otthon van, az utcában, ahol lakik, s a rémálomnak vége. Rico két perc múlva megáll a nagy, viktoriánus ház előtt, amelyben egy kis kétszobás lakása van, ő kiszáll, és végre hazamegy.

A lány elhatározta, hogy nem fog hátranézni, akármilyen nehéz lesz is. Nem mutatja ki Ricónak, mennyire megsértette, milyen nagyon tépi a szívét a fájdalom, hanem a lehető legközönyösebben elköszön tőle, talán int is egyet lazán, és bemegy a házba.

Hogy aztán mi lesz, mit érez majd, miután becsukta maga mögött a kaput, azt nem tudta, és nem is akart erre gondolni. A búcsúra tartogatta az erejét.

-  Az ördögbe! - kiáltott fel Rico, és hirtelen lefékezett. Felicity riadtan felnyitotta a szemét, és ránézett.

-  Mi történt?

A férfi előre mutatott. A ház előtt vagy húsz-huszonöt ember gyűlt össze. Egyesek beszélgettek, mások csak ácsorogtak.

-  Mit csinálnak ezek itt? - ráncolta a homlokát a lány ijedten, és felfigyelt a kamerákra meg a mikrofonokra. Az utca mindkét oldalán tévés és rádiós kocsik parkoltak. És az emberek az ő háza előtt tömörültek!

-  Riporterek. Valami történhetett!

-  Persze hogy történt - mondta Rico. - Az év esküvője, a te esküvőd, amely füstbe ment - vágott rá a kormányra. - Tudhattam volna!

-  Nem, ez nem lehet... - dadogta a lány, s ebben a pillanatban észrevették őket.

-  Jönnek - mondta Rico dühösen.

A tömeg valóban megmozdult. Az emberek feléjük szaladtak, és Felicity már hallotta is a nyitott ablakon át az izgatott hangokat. Olyan kellemetlenül érintette mindez, hogy beleborzongott.

-  Döntsd el, hogy menjünk, vagy maradjunk!

-  Hová mehetnénk?

Azért kérte meg Ricót, hogy a saját lakásához vigye, mert nem akart a szülei elé állni. Még nem készült fel a kérdéseikre, és nem tudta, mit mondjon az apjának. Szüksége volt egy kis időre, hogy összeszedje magát, levegőhöz jusson, mielőtt bárkivel szembesülne.

-  Hová akarsz menni? Ha még sokáig habozol, itt ragadunk - figyelmeztette a férfi.

-  De hát én be akarok jutni a saját lakásomba!

-  Rendben. Csak ne hidd, hogy kellemes lesz - állt meg Rico az útpadkán. Menten megszállták őket a riporterek. Felicity összekuporodott és felsikoltott,

amikor tucatnyi vaku a szemükbe villogott.

-  Mit jelentsen ez? Mi történik itt? - Ki akarta nyitni az ajtót, de Rico megragadta a karját.

-  Még egy jó tanács. Semmit se mondj, egyetlen szót sem! Tartsd a szád, ne nézz fel, egyenesen törj keresztül rajtuk.

-  Tévedsz! Ez a sok riporter nem csak miattam gyűlhetett össze! Vajon miért?

E pillanatban felmorajlott a tömeg. Egyik megpróbálta túlkiabálni a másikat, mindenki hallatni akarta a hangját.

-  Felicity...

-  Miss Hamilton...

-  Csak egy percet, Felicity...

-  Csak néhány kérdést...

A lány rettenetesen megrémült, a szíve vadul vert, és nagy szemeket meresztett Ricóra.

-  Nem tudok kiszállni.

-  Muszáj. Ha be akarsz jutni a lakásodba, keresztül kell törnöd rajtuk.

Felicity felnézett a nappalija ablakára. Szerény kis lakása most békés menedékhelynek tűnt számára, ahol védelmet találhat a vihar elől, amely oly váratlanul tört rá. Még soha életében nem kívánkozott ennyire sehová.

-  Ne félj, kiszállok veled, és végig mögötted leszek.

Nem így tervezte. Rico feljön vele a lakásába? Az otthonába? Ez nyugtalanító, kellemetlen gondolat volt, ami még jobban elbizonytalanította, ám ugyanakkor vigasztaló is, és nem tudta visszautasítani. Vett egy mély lélegzetet.

-  Legyünk túl rajta! - mondta, és kinyitotta az ajtót.

-  Felicity...

-  Csak egy kérdés...

Lökdösték, elállták az útját, mikrofont nyomtak az orra elé, a lány pedig kapkodta a fejét, és utat tört magának.

-  Miért tette ezt, Felicity? Miért várt egészen az esküvő napjáig?

-  Szerette őt egyáltalán? Vagy csak...

-  Hol és mikor ismerte meg Ricardo Valeront?

Ez kibírhatatlan! A lány ijedtében lecövekelt. Már nem látott, nem is mozdult, azt sem tudta, merre van a lakása. Úgy érezte magát, mint aki fuldoklik a testek és kérdések tengerében.

-  Rico! - sikoltott fel, de a lármában nem hallatszott a hangja.

Már majdnem elveszítette az önuralmát, amikor Rico megszorította a karját. A szálas termetű, erős, izmos férfi most támasznak tűnt a feje tetejére fordult világban. A vállára tette a kezét, magához húzta, olyannyira, hogy az álla a mellkasát érte, és a kamerák meg a mikrofonok előtt megsimogatta az arcát. A lány önkéntelenül belekapaszkodott a zakójába.

-  Egyszerűen csak tedd egyik lábadat a másik elé! - súgta a fülébe. - Na, indulj! Gyere, majd én vezetlek.

Felicity nem tehetett mást, engedelmeskedett. Nem volt egyetlen ép gondolata sem, hagyta magát vezetni.

A kamerák rájuk irányultak, a kérdések nekik szegeződtek.

-  Hol ismerkedtek meg, Ricardo?

-  Mikor hozzák nyilvánosságra? Mikorra tűzik ki az esküvőt?

A riporterek azonban hiába vártak a válaszra. A férfi néma maradt, és higgadtan araszolt a ház felé, ahol Felicity lakott.

Fent, a lépcsőház ajtajánál újabb riadalomra került sor.

-  Hol a kulcsod? - kérdezte Rico.

Felicitynek megroggyant a térde. A kulcs az anyjánál maradt, a kézitáskában, amelyet Claire Hamilton az esküvő után adott volna át neki. ' - Nincs nálam... - dadogta kétségbeesetten.

Rico gyorsan felmérte a helyzetet. Szerencsére valaki nem csukta be rendesen az ajtót, és nem zárta rá a reteszt. A lábával belökte, berántotta Felicityt a folyosóra, majd villámgyorsan hátrafordult, és bevágta a riporterek orra előtt az ajtót.

-  Egy darabig nem jutnak beljebb - mondta. - Van egy lélegzetvételnyi időnk. Melyik lakásban laksz?

-  Fent, jobbra az első ajtó.

A lány,már biztonságban érezte magát, nagyot sóhajtott, és amikor Rico ismét a vállára akarta tenni a kezét, megrázta magát.

-  Egyedül is tudok menni.

Odakinn nagyon is örült a segítségnek, idebent azonban már másként látta a dolgokat. Ami nemrég oltalom és pártfogás volt, most túl személyesnek tűnt, és ezt nem akarta. Nem kívánta tudomásul venni, mi több, tagadta az érzelmeket, amelyeket Rico ébresztett benne. Forróságot érzett belülről, a szíve majd kiugrott, a bőre bizseregni kezdett, és kapkodva szedte a lépcsőfokokat.

A férfi követte. Tartotta a kellő távolságot, de éreztette, hogy ott van, segítségre készen, ha kell. Ő is érzékelte, hogy idebenn más a helyzet, mint odakint, mert nem ért hozzá a lányhoz, és fent az emeleten is kellő távolságra állt meg tőle.

-  Szerencsére van egy pótkulcsom - mondta Felicity, és levette a kulcsot az ajtófélfáról. Mosolyt erőltetett az arcára, amely azonban menten lelohadt, amikor észrevette, hogy Rico homlokráncolva fogadja az óvatosság ily mértékű hiányát.

-  Nem túl okos. - Csak ennyit mondott.

A hanghordozása érzékenyen érintette a lányt.

-  Hogy okosnak tartod, vagy sem, az engem egyáltalán nem érdekel! A lakók a barátaim, és én bízom bennük. Ezenkívül tőlem nincs is mit ellopni... - Megpróbált fesztelen lenni, ám a hangja hamisan csengett. A kinti megpróbáltatások utóhatásai még érezhetőek voltak. Úgy reszketett a keze, hogy alig találta a kulcslyukat. Rico segíteni akart, de ő mérgesen ellökte a kezét, és végre kinyitotta az ajtót.

-  Nos, látod - mondta, amikor beléptek a kis nappaliba -, ez nem a Highson House.

Ezt nem kellett volna mondania. Rico megint rosszallóan összeráncolta a homlokát. Nyilván eszébe jutott az Edwarddal való érdekházasság.

-  De én szeretem a lakásomat - folytatta a lány. - Akkor is, ha nem fényűző. Gyere be gyorsan, mielőtt a banda betörne a házba!

-  Azt hiszem, itt biztonságban vagyunk — mondta Rico, és követte őt a szobába. - Hihetetlenül pimaszok. Nem lesz könnyű kimenned.

-  Csak feladják majd! Elegük lesz a várakozásból - válaszolta Felicity idegesen.

A férfi kinézett az ablakon.

-  Nem úgy tűnik, hogy egyhamar elkotródnak -jegyezte meg. - Az a benyomásom, hogy itt fogják tölteni az éjszakát.

Felicity is az ablakhoz ment, és kikukkantott. A riporterek még mindig a kapu előtt álltak. Figyelmesek lettek az ablakra, és felnéztek. Azonnal feléjük irányították a kamerákat, mire Felicity visszahátrált a szobába. Alig szedte össze magát egy kicsit, egyik másodpercről a másikra semmivé lett a biztonságérzete.

-  Miért követnek? Mit tettem?

-  Felkínáltál nekik egy nagy sztorit - felelte Rico. - Csak a munkájukat végzik. — Előhúzott valamit a zsebéből, és a lány kezébe nyomta.

Felicity ügyetlenül széthajtogatta a bulvárlapot. Átfutott a cikken, és megrökönyödve, hitetlenkedve felsikoltott.

„A titkárnő cserbenhagyta a grófi örököst az oltár előtt. Felicity elbánt azzal, aki ezt nem érdemelte, és lelépett egy argentin milliomossal."

-  Honnan vetted ezt?!

-  Minden benzinkútnál árusítják. Akkor láttam meg, amikor megálltunk egy

kávéra.

Felicity emlékezett arra a pihenőre. Minél előbb otthon akart lenni, ezért gyorsan felhajtotta a kávéját, rendbe szedte magát a mosdóban, és már unszolta is Ricót, hogy induljanak. Az újságra még csak rá sem hederített.

-  De hát én nem léptem le veled!

Ismét az újságra nézett. Megakadt a szeme a fotón, amelyen Edward feszített elegáns esküvői frakkban. A képaláírás így szólt: „A vigasztalan vőlegény." Felicity térde megreszketett, és lerogyott a legközelebbi fotelbe,

-  Nem! Ez nem lehet igaz! Edward sohasem tett volna ilyesmit!

Tovább olvasván a cikket azonban kiderült, hogy Edward nemcsak a vigasztalanságával tüntetett, hanem ennél többet is mondott. „Az év füstbe ment esküvőjéről" szóló híradásban őt szívtelen csábítónak és könnyűvérű nőnek nevezték, aki előszeretettel flörtöl, és mindig csak a saját hasznát tartja szem előtt. Az orránál fogva vezette Edward Venablest, megígérvén neki, hogy hozzámegy feleségül, majd amikor még ennél is jobb fogása akadt, egyszerűen ejtette az előzőt.

-  Ez nem így volt! Ezt így nem lett volna szabad kinyomtatni! - tiltakozott a

lány.

-  Késő bánat, eb gondolat.

-  De mindebből egyetlen szó sem igaz!

-  Nem?! Hisz nekem is azt mondtad, hogy Edward a pénze miatt kellett volna neked - emlékeztette őt Rico. - Legalábbis azért, hogy kifizesse az adósságaidat.

-  Mindennek te vagy az oka! - kiáltott fel Felicity felháborodottan. Összegyűrte az újságlapot, és a férfi arcába hajította a galacsint. - Te kezdted ezt az egészet! Ha te nem avatkozol bele, akkor most Edward meg én házasok vagyunk. Nekem nem kellett volna végigcsinálnom az egészet, és nem mocskolták volna be a nevemet.

-  És ez neked fontosabb, mint a tény, hogy lőttek a gazdag férjnek, aki kifizetné az adósságaidat?

-  Persze hogy fontosabb! Mit gondolsz, hogyan érzik majd magukat a szüleim, ha ilyesmit olvasnak rólam az újságban?

Az apjának talán mindegy lesz, mert elhitte, hogy együtt vannak Ricardo Valeronnal, és abban bízott, ezáltal megoldódnak a gondjai. Felicity felsóhajtott, és a tenyerébe temette az arcát.

-  Miért történik velem ilyesmi? Én csak vissza akarom kapni az életemet!

-  Nem vagyok benne biztos, hogy a közeljövőben ez sikerülni fog. Rico óvatosan ismét az ablakhoz lépett, hogy lentről ne lássanak semmit.

-  Szemlátomást elterjedt a hír, hol tartózkodsz. Megérkezett az erősítés.

-  Én nem tudok szembeszállni velük - sápadt el Felicity. - Képtelen vagyok rá. Most mit tegyek?

Nem lennék ember, ha nem hatna meg a kétségbeesése, gondolta a férfi. A lány elkínzott, könyörgö tekintete megejtette, és el akart felejteni mindent, amit hallott róla, el akarta feledni a csalódást, amelyet okozott neki, amikor elárulta, miért is akart hozzámenni Edward Venableshez.

Amikor kora délután útnak indultak, azt tervezte, hogy hazahozza, és itt hagyja. Minél előbb ki akart keveredni ebből a cécóból, hogy semmi köze ne legyen többé a lányhoz, mert tisztában volt vele, hogy az erős vonzalom, amelyet ébreszt benne, megakadályozza a logikus gondolkodásban, és ostoba, sőt talán veszélyes kalandba sodorhatja. A szenvedélye szalmalángnak bizonyult. A testi vágy lángja ellobbant, és csak gyorsan hűlő hamu maradt utána. Volt már ilyen eset az életében, és most is kétségtelenül ez a helyzet. Végül is megállapíthatja, hogy egy hidegvérü hölgyikével volt dolga, akinek a szeme előtt pénzkötegek peregnek, ha meglát egy férfit.

Miközben végigsuhantak a fejében ezek a gondolatok, máris érezte, hogy ez nem egészen így van.

-  Maradj itthon, és várj! - mondta nyersen. - Majd megelégelik.

-  Mikor? Holnap? Egy héten belül? - kérdezte Felicity.

Szorongó arca nem hagyta érintetlenül Rico lelkiismeretét. A lány felhúzott lábakkal kuporgott a nagy, zöld fotelben, bő férfiingben és farmernadrágban, és úgy festett, mint egy kislány. Csakhogy egyszer már bedőlt ennek a látszatnak, és megbánta. Ez a sérülékenység és tehetetlenség csupán a látszat, gondolta, amely mögött Felicity Hamilton valódi, pénzsóvár karaktere rejtőzik. Nem dől be neki még egyszer! Csak ne érezné a sóvárgást, hogy magához szorítsa ezt a lányt, maga alatt érezze karcsú testét, megmarkolja és csókokkal hintse a melleit... Már a gondolattól is hangosabban vert a szíve:

- Ha szerencséd van, rövid életű lesz a botrány - próbált higgadtnak és közönyösnek látszani. - Amint történik valami még érdekesebb, ejteni fogják a sztoridat, és továbbállnak.

Felicity magába roskadt a kíméletlen szavaktól. Minden további nélkül itt fog hagyni, gondolta boldogtalanul. Pedig előző nap még pont erre vágyott, azt szerette volna, ha ez az ember mindörökre eltűnik az életéből. Most azonban majdnem összetört a szíve.

-  Nagyszerű! - tört ki. - És addig mi lesz velem? Vagy itt kuksolok, vagy a farkasok elé vetem magam... Rico! - kiáltott fel, amikor odalent valaki úgy bevágta az ajtót, hogy beleremegtek az ablakok. - Miért nem mennek el? - jajongott Felicity. - Miért nem hagynak békén?

Kiskorában a férfi egyszer megmentett egy rémült verebet egy macska szájából. A veréb reszketett úgy a tenyerében, mint most Felicity, és Rico azon tanakodott, hogyan is vergődhetne zöld ágra egy ilyen törékeny teremtmény a kemény, erőszakos világgal.

Az édesanyja azt mondta, hogy a veréb nem fogja túlélni. Jobb lett volna, ha a macska szájában hagyja, akkor legalább gyors halál jut neki osztályrészül. Rico azonban nem hagyta magát eltéríteni a szándékától. A kismadár felébresztette benne az oltalmazás ösztönét, s ő egy dobozban tartotta a szobájában, magokkal és lárvákkal etette, amíg erőre nem kapott. Sohasem fogja elfeledni, milyen érzés volt szabadon engedni a verebet. Amikor kitárta a szárnyát, és tovarepült, Rico úgy érezte, hogy a szíve a madárkával együtt felszáll az égbe.

Ez az oltalmazó ösztön kerekedett felül benne most is.

Az esze azt súgta, hogy álljon odébb, és Felicity egye meg maga, amit főzött, ő pedig csukja be maga mögött az ajtót, és soha többé ne akarja látni ezt a lányt. A lelkiismerete azonban tiltakozott.

Nem, ezt tisztességes ember létére nem teheti meg.

Nézz szembe a tényekkel, te bolond! - korholta magát. Ez a nő magával ragadott, és te nem is akarsz menekülni!

Amikor ismét csapódott a kapu, Felicity ijedtében megmarkolta a férfi kezét, és Rico tudta, hogy elveszett.

—  Van kiút — hallotta a tulajdon hangját. — Gyere velem! Végül is mindenki ezt várja tőled. Gyere velem Argentínába, amíg itt el nem ül a botrány.

9. FEJEZET

Mit keresek én itt egyáltalán?

Felicity már vagy tucatszor feltette magának ezt a kérdést, amióta Rico magánrepülőjével leszálltak Buenos Aires mellett, Ezeiza nemzetközi repülőterén. Ott átszálltak egy helikopterbe, és vidékre repültek, a pampák lágy, zöld ölébe, ahol a Valeron család évszázados birtoka terült el.

Mit keresek én itt? Mi történt velem? Eleinte nem akarta elfogadni Rico meghívását, úgy döntött, hogy nemet mond neki. Már a nyelve hegyén volt az elutasítás, amikor ismét csapódott a kapu, s ő megnémult.

- A riporterek addig nem tágítanak, amíg meg nem lesz a sztorijuk - mondta Rico. - Ha itt maradsz, nem lesz sem éjszakád, sem nappalod, és pokollá teszik az életedet. Azt ajánlom, hogy egy időre hagyd el az országot, és lélegezz fel.

A józan ész és a méltóságtudata azt súgta neki, hogy ez szóba sem jöhet. Ennek ellenére latolgatta, hogy elutazik Ricóval Argentínába, mégpedig nemcsak azért, hogy kicsit megnyugodjon, hanem be kellett látnia, azért is, hogy vele legyen.

Alig másfél napja ismerik egymást. Érzelmei a gyűlölet, a rettegés és a megzabolázhatatlan vágyakozás között csapongtak. El akart szakadni tőle, visszatérni a rendes kerékvágásba, azonban a férfi közönye kétségbeesésbe sodorta. Azt tervezte, hogy a háza előtt kiszáll az autóból, és anélkül hogy hátranézne, szépen besétál a kapun.

Immár azonban e nélkül a férfi nélkül puszta nyomorgásnak, üres időtöltésnek és unalmasnak tűnt az élet. Képtelen volt búcsút venni tőle, sőt úgyérezte, mindent megtenne, hogy minél tovább vele maradhasson.

Képtelenség volt, őrültség, reménytelen és értelmetlen igyekezet, de már nem volt képes az ésszerű gondolkodásra. Felicity az érzelmeire hallgatott, az alapvető szükségleteire meg az ösztöneire, és elfogadta Rico meghívását.

Később elgondolkozott azon, mibe bocsátkozott. Főleg a helikopterben fogták el a kétségek, amikor a pampák felett repültek.

A pilóta körözni kezdett a birtok felett, leszállásra készült. Rico megérintette a lány karját, és kimutatott az ablakon

- Nézd csak, az ott a birtok, a La Estrella.

Felicitynek elállt a lélegzete a csodálkozástól. Hatalmas kúria vette körbe a központi udvart. A fehérre meszelt épületen mór stílusú ívelt ablakok sorakoztak, és vidáman piroslott a tető. A széles veranda közelében kék vizű úszómedence ragyogott. A kertben banánfák, egzotikus virágok és mindenféle magas fák pompáztak.

-  Gyönyörű! Csodálatos! - sikoltott fel.

A lelke mélyén azonban megszeppent. Tudta, hogy Rico gazdag. Sofőr vitte őket a lakásától a reptérre, egy másik sofőr átvette a férfi autóját, majd a magánrepülőhöz vitték őket, ahol elképesztő luxus fogadta Felicityt. Most azonban, hogy megpillantotta a hatalmas kúriát és ezt az egész pompát, a lány még jobban elámult.

-  Vannak itt egyáltalán szomszédok? — kérdezte, le sem véve a szemét a birtokról.

-  Nincsenek, ezért van szükség a helikopterre - válaszolta Rico hanyagul, mintha teljesen hidegen hagyná ez a roppant gazdagság hát ő persze hozzászokott, hiszen itt született, és itt nőtt fel. Ez az ő otthona. Nem számított neki, hogy a birtok milyen elszigetelt, csak Felicity szeppent meg egy kicsit a rájuk váró kettős magánytól.

Ez a szorongás nem múlt el. Rico a várakozások ellenére nem a saját hálószobájában ágyazott meg neki, hanem egy vendégszobát készíttetett elő számára.

-  Ez az enyém? - kérdezte a lány pattanásig feszült idegekkel, amikor megpillantotta a „szobát", vagyis a lakosztályt: a hálót, a nappalit és a fürdőszobát. A nappaliból széles üvegajtó nyílt a központi, márványlapokkal kirakott udvarra. - Azt hittem...

-  Azt hitted, hogy a testeddel kell fizetned a vendéglátásért? - vetette a szemére Rico.

Hangjának éle arra figyelmeztette Felicityt, hogy megsértette a férfi hiúságát, sőt fel is dühítette.

-  Nem vagyok olyan közönséges, mint gondolod, querida - folytatta Rico. -Hátsó gondolat nélkül ajánlottam fel neked egy helyet, ahol kigyógyulhatsz a bánatodból, amelyet a füstbe ment esküvő okozott. - Megvető pillantást vetett Felicityre.

-  Sajnálom - rebegte a lány riadtan.

Rico határozott kézmozdulattal vetett véget a szabadkozásnak.

-  Szükséged van egy védett helyre, hogy átvészeld a történteket, és én a rendelkezésedre tudok bocsátani egy kis fészket. Úgy érzem, tartozom neked ezzel, miután felborítottam a jövőt illető terveidet.

Ez kétélű megjegyzés volt. Ricónak nem kellett volna emlékeztetnie őt arra, hogy az Edwarddal való házasság milyen, jövőt" tartogatott volna számára. Rico olcsó kis nőnek tartja őt, akit csak a férfiak pénze érdekel, aki azt nézi, hogy ki fizeti neki a legtöbbet.

-  Kösz - válaszolta keményen, és a hangsúly elárulta, hogy elértette Rico utalását. A férfi szeme kihívóan megcsillant, és Felicity arra gondolt, hogy talán még nincs minden veszve köztük. Jól gondolta.

-  Ez nem jelenti azt, hogy ellenezném, ha megosztanád velem az ágyamat, de azt akarom, hogy szabad akaratodból tedd. Ha akarod, mondd meg nyíltan!

Ez a mondat aztán bereteszelte a lány száját. Valóban azt hiszi Rico, hogy. képes lenne odamenni hozzá, és teljes lelki nyugalommal a tudomására hozni, hogy le akar feküdni vele? Már a gondolattól is viszolygott.

-  Mi van, belezza? - csipkelődött a férfi. - Önmagadtól meg a tulajdon érzelmeidtől félsz? Attól, hogy női vágyakkal és szükségletekkel bíró lény vagy?

Ez már leplezetlen kihívás volt, amely elől nem lehetett kitérni. Egyébként Rico gyávának fogja tartani, és mint minden ragadozó, ki fogja használni gyengeségének legkisebb jelét is. Ha elfut, előbb-utóbb úgyis sarokba szorítja, és akkor még nagyobb lesz a veszély. Ezért aztán Felicity büszkén felszegte az állát, és a férfi szemébe mondta:

-  Ami a testi vágyaimat illeti, semmitől sem félek - vágta ki ridegen. - Nem szégyellem őket. Csak magam szeretem eldönteni, hol és hogyan elégítem ki. A partnereimet is magam szeretem megválasztani.

Tudja ez a nö, mit művel, amikor így néz rám? - tűnődött Rico. Valószínűleg nagyon is tudja, és most provokál. Nem kellene engednem neki, és meg kellene akadályoznom, hogy rajtam gyakorolja ezt a primitív csábítást.

A férfi mérges volt, hogy már a lány pillantása is milyen nagy hatással van rá. Olyan nyersen és erényesen ejtette ki az imént ezeket az izgató szavakat, hogy legszívesebben magához rántotta és megcsókolta volna, hogy egyszer s mindenkorra kiirtsa belőle a megjátszott visszafogottságot.

De lehet, hogy épp az indulatokat akarja előhozni belőle ez a nő, gondolta, és elfojtotta magában a vágyat, amely kis híján eszét vette. Ez olyan nagy önuralmat követelt tőle, hogy végül mégis kifakadt.

-  Venables esetében nem voltál valami válogatós! - vágta a szemébe. - Hihetetlen, hogy meg tud változni egy nő, amint karikagyűrűt és vagyont ígérnek neki!

Felicity levegő után kapkodott.

-  Nem mintha bármi közöd lenne hozzá, de Edwarddal egyszer sem feküdtem le. Még csak hozzám sem ért sohasem.

-  Nem hiszem! Egyrészt nincs az az egészséges férfi, aki kibírná, hogy ne érintsen meg téged. Másrészt egyértelműen nem voltál szűz, amikor lefeküdtünk.

Felicity elpirult. Nem is tudta, vajon Rico szemérmetlenségétől szökött-e a vér az arcába, vagy megörült a kétértelmű bóknak, amelyet az imént kapott. A sértettség erősebbnek bizonyult.

-  És ezért arra a meggyőződésre jutottál, hogy én egy céda vagyok, aki füvel-fával ágyba bújik!

-  Ezt én nem mondtam!

-  Majdnem. Te szélhámos vagy, Rico Valeron. Csak hogy tiszta vizet öntsünk a pohárba, elárulom, előtted csupán a jegyesemmel feküdtem le egyetlenegy alkalommal.

-  Még egy jegyes! Gyűjtőd őket, aztán jön a megvesztegetés? Hány Jegyesed" volt már?

-  Egy! - kiáltotta Felicity paprikapirosan. - Egy igazi! Scott volt az első szerelmem. A szomszédban lakott, és mindketten tapasztalatlanok voltunk, amikor lefeküdtünk egymással. A tizenkilencedik születésnapján akartuk megtartani az eljegyzésünket, de... - Könnyek szöktek a lány szemébe, ám gyorsan letörölte őket. Meg kell mondani Ricónak az igazságot. - Ő mindig is motorbiciklire vágyott, és a szükséges pénz felét már összegyűjtötte. A születésnapjára a szüleitől megkapta az összeg másik felét, és alig várta, hogy kipróbálhassa a motorkerékpárját. Azt mondta, erre még épp futja az idejéből, mielőtt megkezdődik az ünnepség.

-  Felicity...

A lány nem hagyta, hogy a férfi félbeszakítsa.

-  Scott sohasem tért vissza. Túlságosan élesen vett be egy kanyart, elzuhant, és szörnyethalt egy autóbusz kerekei alatt.

-  Maldito sea! Sajnálom. Tapintatlan voltam. Ha tudtam volna... Sohasem gondoltam... Faragatlanul viselkedtem...

-  Bizony!

-  Ha ez vigasztal, még soha életemben nem szégyelltem magam ennyire. Remélem, megbocsátasz.

Őszinte bocsánatkérés volt, és Felicity nem tudott ellenállni a férfi kérlelő tekintetének. Bólintott.

-  Nagyon szeretted? - kérdezte Rico lágyan.

-  Akkoriban igen. Azt hittem, ő számomra az egyetlen. Amikor meghalt, valóban azt hittem, soha többé nem leszek már szerelmes senkibe. Én... - Felicity a tenyerébe temette az arcát, mert Rico fürkészve nézte, s ő nem akarta elárulni az érzelmeit.

-  Valóban sajnálom - mondta a férfi, mert félreértette a lány kézmozdulatát.

-  Semmi baj - suttogta Felicity. - Csak egyedül szeretnék maradni egy kicsit.

-  Felicity...

-  Kérlek! - A lány leengedte a kezét, és egy röpke pillantást vetett Rico aggódó arcára. - Kérlek, hadd legyek egy kicsit egyedül! - rebegte. Még sohasem látta a férfit ilyen zavartnak, s ettől még jobban megfeszültek az idegei.

A hangja árulkodóan reszketett. Megijedt, hogy Rico mellette akar maradni, és újabb kifogás után kutatott, amellyel lebeszélhetné erről. Csak az igazságot ne kelljen bevallania!

A férfi a hajába túrt, és sóhajtott egyet.

-  Na, jó - mondta nyersen. - Akkor békén hagylak.

Felicity ekkor rádöbbent, hogy Rico azt hiszi, nem bocsátott meg neki. Ahogy távozott, a tartása jelezte, hogy visszautasítottnak érzi magát, és megbántódott. Felicity kis híján visszahívta, hogy megnyugtassa.

Csakhogy ezt nem tehette meg. Mert ha megmondaná, hogy nem neheztel rá, akkor nem tudná tartani a száját, és mást is mondana. Elmondaná, mire jött rá az elmúlt percekben, s mitől hullt szét darabokra belső világa. Amíg Rico jelen volt, nem tudott magához térni.

„Amikor Scott meghalt, valóban azt hittem, soha többé nem leszek már szerelmes senkibe." Ezek a szenvedélyes szavak csúsztak ki a száján meggondolatlanul, és most kínozták. Csak remélheti, hogy a férfi nem figyelt fel arra a pillanatra, amikor szinte elállt a lélegzete a riadalomtól, mert tudatosult benne, mit is mondott. Egy pillanatra szinte elállt a szívverése, és tenyerébe temette az arcát, ám nem azért, hogy elrejtse a könnyeit, mint Rico hitte.

Immár világossá vált, miért volt rá a férfi minden pillanatban akkora hatással. Miért sértődött meg mélységesen, amikor felajánlotta, hogy kifizeti az adósságait, ha a szeretője lesz. Edward is meg akarta őt venni. Kapott volna tőle egy karikagyűrűt, de nem kellett volna tartania tőle, mert neki jól kiszámított okokból kellett a házasság. Az ajánlata nem volt ugyan erkölcsösebb, de érzelmi téren nem támasztott elvárásokat, ez volt a különbség. Edward házassági ajánlata az ő számára kiutat jelentett egy zsákutcából, semmi többet. A férfi egyébként közömbös volt számára. Rico azonban nem volt közömbös. Érzelmeket kavart benne, szenvedett miatta, gyorsabban vert tőle a szíve a boldogságtól vagy a mély kétségbeeséstől. S hogy mi volt ennek az alapja? Valami olyan egyszerű és olyan bonyolult, mint maga az élet.

A szerelem. Szereti ezt az embert, aki elrabolta, fogságban tartotta, túsznak használta, felforgatta az életét, és szétzúzta a jövőjét, amelyet elképzelt magának. De ennél még sokkal többet is művelt vele. A szívét is túszul ejtette, s most semmivel sem tudja kiváltani, sem cselekedettel, sem pénzzel. Már nem volt Rico foglya, ám tudta, hogy soha többé nem lesz szabad. Hiába szabadult meg, a szíve nála maradt. A szíve nélkül pedig csak felemás, szánalmas életet élhet.
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-  Azt hiszem, ma este vihar lesz. Olyan fülledt a levegő, valami készül -

mondta Rico.

Az időjárásról beszélt, a gyülekező felhőkről, a légnyomásról, de akár kettejükről is beszélhetett volna. Napok óta, a nevezetes jelenet óta kellemetlen, feszült hangulat uralkodott köztük, amely nagy nyomással nehezedett a lányra.

-  Egy vihar megkönnyebbülést hozna - mondta Felicity, és tudatában volt szavai kétértelműségének. - Nagyon nagy a nyomás. Kiránduláshoz nem éppen eszményi időjárás.

Tudta, miért javasolta Rico, hogy látogassanak el Buenos Airesbe. A városnézés kitérést jelentett a kínzó problémák elől, és megakadályozta, hogy egy hoszszú napot ismét kettesben kelljen eltölteniük a házban. Ahelyett hogy őszintén megmondta volna, mi a baj, a férfi kirándulni vitte.

Az őszinteség nem tartozott már a kapcsolatukhoz. Vagy talán inkább úgy történt, hogy a túl nagy őszinteség, amely közvetlenül a megérkezésük után Felicity vallomásába torkollott, mindkettejüket elijesztette, és ki-ki elvonult a saját kis világába. Ezt követő beszélgetéseik feszélyezettek, óvatosak és túlságosan is udvariasak voltak. Úgy viselkedtek, mint két idegen, akik éppen csak megismerkedtek, és nem jönnek ki túl jól egymással.

Érdekes módon kezdetben, amikor még alig ismerték, jobban értették egymást. A lánynak erről eszébe jutott, hogy a legjobb „párbeszédet" az ágyban folytatták. Hátradőlt az ülésen, hogy lazítson, és megpróbált valami másra gondolni, az emlékek azonban kíméletlenül feltolultak, és nem tudta őket elhessegetni. A csókok, a simogatások, a két összefonódott, mezítelen test képe felkavarta

a lelkét.

-  Jól vagy? - vetett rá egy oldalpillantást Rico a volán mellől. Nyilván észrevette nyugtalanságát.

-  Igen, csak melegem van - felelte Felicity. - Ideges vagyok a fronttól.

Pedig az idegességnek semmi köze sem volt az időjáráshoz. Ahogy visszaemlékezett a szerelmi együttlétre, egyszeriben hatalmas erővel tört rá az érzés, hogy egy kívánatos férfi ül mellette. Fekete nadrágjában és fekete ingében Rico csuda jól nézett ki. A feltürt ingujj látni engedte a napbarnított karján feszülő izmait.

A félig nyitott ablakon át a könnyed szél magas homlokába fújta fekete haját. Felicityt meglegyintette testének szaga, kölnivizének kesernyés citrom- és fűszer-illata. Sóváran belélegezte az illatot, és amikor Rico ismét rápillantott, elpirult.

-  Milyen fák ezek? - kérdezte gyorsan, mert épp elsuhantak egy sötét levelű facsoport mellett. - Ismerős illat, de nem jut eszembe a neve.

-  Eukaliptusz - mondta Rico. - Erre gyakori fa. Megálljunk valahol, innál valamit?

-  Nem, nem, jól vagyok - tiltakozott Felicity. - Ha vihar készül, talán jobb lenne minél előbb haza... a birtokra érni.

Remélte, hogy Rico nem figyelt fel az elszólásra. Hazaérni - ezt akarta mondani, csakhogy a La Estrella sohasem lesz az ő otthona. Mereven kibámult az ablakon, és megpróbált számot vetni a tényekkel.

Nyomban beleszeretett a szép birtokba, csakúgy, mint jóképű tulajdonosába. A birtok mégis csupán átmeneti menedék lesz számára, ahová kis időre elbújhatott. Hamarosan hazarepül, és szembe kell néznie a valósággal, amelyhez hozzátartozott apjának elképesztően nagy adóssága is. Felicity önkéntelenül nagyot sóhajtott.

-  Mi baj?

Rico kérdése áttörte a gátat, és meggondolatlanul őszinte válaszra kényszerítette.

-  Arra gondoltam, hogy csakhamar haza kell utaznom. A riporterek csak belefáradtak időközben a várakozásba, nem gondolod?

Szóval Felicity már alig várja, hogy hazautazzon Nagy-Britanniába, gondolta a férfi, és úgy megmarkolta a kormányt, hogy belefehéredtek az ujjbegyei. Nyilván ezért nyugtalan már három napja.

-  Miután szem elől tévesztették az áldozatukat, nyilván elunták magukat. -Rico elégedett volt, hogy meg tudta őrizni az önuralmát, és a hangja oldottan és közönyösen csengett. - De ha túl korán bukkansz fel, ismét felébred bennük a kíváncsiság, különösen, ha egyedül térsz vissza.

-  Szóval nélküled.

-  Igen, a milliomos nélkül, aki miatt cserbenhagytad a jegyesedet. Biztosan tudni akarják majd, mi történt.

Mit jelentsen ez? Rico meg akarja győzni, hogy maradjon még? Magához akarja kötni, hogy aztán megint ellökhesse? Hát sosem lesz ennek vége?

Rico elkeseredetten gondolt arra, hogy a lány világosabban nem is adhatta tudtára, mit tart róla, mint amikor kimondta, hogy szívesebben lenne együtt a hideg, halvérű Edward Venablesszel, mint vele. Ő mégis megmentette őt a riporterektől, és idehozta, mert bízott abban, hogy idővel talán megváltoztatja a véleményét, ha jobban megismeri.

Micsoda dőreséget eszelt ki! Hogy Felicity majd szabad akaratából odamegy hozzá, és kijelenti, hogy kívánja őt!

-  Jaj! - sikoltott fel e pillanatban a lány.

Az autó nagyot zökkent, mivel Rico hirtelen fékezett, majd ismét gázt adott. Kis híján elvesztette az önuralmát. Ez a nő szabad akaratából sohasem fog odamenni hozzá, gondolta. A férfi már nem is tudta, miért nem adja fel, és miért nem engedi el a lányt.

Mert nem tudta elengedni. Ez volt az egyszerű válasz. Még soha nem érzett ilyesmit nő iránt. Felicity belopakodott a lelkébe, és ott maradt.

-  Te nem így gondolod?

Rico elmerült a gondolataiban, és nem hallotta, mit kérdezett a lány.

-  Elnézést, mit mondtál?

-  Hogy Edward közben hazaért, és magyarázatot adott a dolgokra.

-  Kétlem. Úgy tudom, mással van elfoglalva.

-  Például?

-  Például a feleségével.

-  Hogyan nősülhetett meg ilyen gyorsan? - kérdezte Felicity hüledezve. Rico nem válaszolt. Úgy tett, mint aki az útra figyel.

-  Mondd csak, nem kérdeznéd tőlem, hogy voltaképpen miért vagy itt? - firtatta a férfi.

-  De hiszen tudom. A riporterek... Rico megrázta a fejét.

-  Nem. Menjünk kicsit vissza! Nem merült fel benned a kérdés, hogy egyáltalán miért raboltalak el?

-  Ezerszer is. - Csak nem merte megkérdezni. Félt attól, amit esetleg hallhatott volna. S amióta felismerte, mit érez Rico iránt, még jobban félt. - Azt akarod mondani, hogy megmondtad volna, ha megkérdezem?

Megérkeztek a La Estrella széles kovácsoltvas kapuja elé, ahonnan köves út vezetett a házhoz.

-  Jogod van tudni. Még mindig. Felicity gyanakvó tekintetet vetett a férfira.

-  Nem hiszek neked.

Rico elhúzta a száját. A ház elé érve élesen lefékezett, leállította a motort, és a lány szemébe nézett.

-  Kérdezd meg!

-  Na, miért?

-  Mária miatt.

Ennek így nem volt értelme.

-  Mária Llewellynre gondolsz?

-  Ki másra?

-  De hát... mit jelent ő neked?

Rico idegesen dobolt az ujjaival a kormányon, majd néhány másodperc néma csend következett.

-  Ő a húgom.

Tudhattam volna, hogy sohasem fogja megmondani nekem az igazságot, gondolta Felicity. Mélységesen megsértette ez az újabb hazugság kinyitotta az ajtót, kiszállt és elindult.

-  Felicity... - Rico utolérte, megragadta a karját, és maga felé fordította.

-  Tényleg nagyon vicces! vetette a szemére a lány gyűlölködve. - Úgy tudom, hogy Mária Llewellyn walesi. Komolyan azt akarod, higgyem el, hogy ő Ricardo Valeron húga?!

-  Ez az igazság - mondta a férfi higgadtan.

-  Jaj, hagyd abba... - legyintett Felicity, majd hirtelen eszébe jutott egy Buenos Aires-i élménye. Egy könyvkereskedésben nézelődött, és egy argentin novelláskötetre bukkant. Csodálkozva olvasta, hogy az országban sok walesi bevándorló él, akik itt alapítottak családot. - Tényleg a húgod?

-  Pontosabban szólva a féltestvérem. Az anyám, miután elvált az apámtól, hozzáment Richárd Llewellynhez. Mária tíz évvel fiatalabb nálam, most huszonegy éves. Hároméves volt, amikor meghalt az apja, és anyánk mindent megtett, hogy kárpótolja őt a veszteségért. Szóval alaposan elkényeztette.

-  Edward is ezt mondta. Kisasszonykának nevezte.

Rico oly kedvesen mosolyodott el, hogy Felicity szíve menten meglágyult. Feszülten várta a folytatást, hiszen Rico tartozott neki ezzel a magyarázattal.

-  Mária egy nyaraláson ismerkedett meg Edwarddal, és rögtön beleszeretett, de senkinek sem beszélt erről. Tudta, hogy Edward meg én versenytársak vagyunk; azt hiszem, ez számára még izgalmasabbá tette a szerelmi kalandot. Rómeónak és Júliának látta magukat, a fivérét pedig az ellenség szerepébe állította. Ezért azt sem akarta megmondani, hogy terhes.

-  Gyereket vár Edwardtól? - álmélkodott Felicity. Rico bólintott.

-  Időközben összevesztek és szakítottak. Mária látni sem akarta többé Edwardot, ám akkor kiderült, hogy terhes. Hónapokig titkolta, és csak akkor bökte ki nekem, amikor Venables már kihirdette az esküvőtöket.

-  Amely valószínűleg felborzolta a kedélyeket -jegyezte meg Felicity szinte

remegve.

-  Fúj a szél. - Rico félreértette a lány reszketését. - Azt hiszem, vihar lesz.

Jobb lenne, ha bemennénk a házba.

Megpróbálta karon fogni Felicityt, aki azonban megrándult az érintésétől. Ó, ő csak egy sakkfigura volt Edward számára, és úgy tűnik, Rico számára nemkülönben! Mit is várhatna tőle... Semmit sem jelent neki, soha nem is jelentett, és nem is fog. Karba tett kézzel, mintha csak önmagát akarná támogatni, felment a lépcsőn, és a lakosztálya felé vette az irányt. A tágas, márványlapokkal borított hallban azonban megtorpant, és hátrafordult.

-  Ez azt akarná jelenteni, hogy Mária kedvéért raboltál el engem? - kérdezte

vádlón.

Rico összeszorította az ajkait, mégis nyíltan viszonozta Felicity pillantását.

-  Edward hallani sem akart többé Mariáról. A leghatározottabban kijelentette, hogy téged akar elvenni. Mindkettejükben megsemmisítő indulatok dúltak, és nem vetettek számot a helyzet komolyságával. Pár nappal az esküvőtök előtt Mária majdnem idegösszeomlást kapott. Depressziós lett, hisztériás rohamai támadtak, és az öngyilkosságot emlegette. Anyánk könyörgött, hogy segítsek.

Felicity nem tudta tovább leplezni fájdalmát.

-  És te persze kész voltál mindenre a kis Mariáért! - mondta keserűen. - Fogtad magad, és tönkretetted miatta egy másik nő életét. Végül is csak egy idegenről, egy kis fiatal, buta angol nőről volt szó, aki semmit sem számított! Valakiről, aki talán halálosan szerelmes Edwardba!

Ez hatott. Rico összerezzent.

-  Csakhogy te nem voltál belé szerelmes. Mária is tudta, hogy ez nem igazi házasság, és hogy csak a pénze miatt mész hozzá Edwardhoz. Mária arra kért, akadályozzam meg, hogy eljuss a templomba; akkor ő majd akcióba lép, és bevallja Edwardnak, hogy terhes.

-  És ti mind boldogan éltek, amíg meg nem haltok. Remek megoldás! Az egyáltalán nem jutott eszedbe, hogy előbb beszélj velem? Megpróbáltad-e...

-  Természetesen megkíséreltem - vágott a szavába Rico. - Az esküvő előtt napokig hiába próbáltalak elérni. A Highson House-ban laktál, ha még emlékszel, Edward családjának oltalmában. Telefonon nem tudtalak megkapni, a leveleket olvasatlanul visszaküldték.

-  Edward utasítására történt így - mondta Felicity halkan. Egyszeriben elszállt a mérge, és nagyon sebezhetőnek érezte magát. Akkoriban fel sem merült benne, hogy Edward személyes okokból tartja őt távol Rico Valerontól. - Azt mondta, jobb lesz így, mert te... - Felicity elnémult, észbe kapván, hogy veszélyes vizekre tévedt.

Rico azonban nem hagyta annyiban.

-  Mertén?...

Edwardtól tudta meg, hogy az édesapja kisebb vagyonnal adósa Ricardo Valeronnak, aki pedig arról ismert, hogy keményen bosszút áll az adósain. Ez esetben még rosszabb a helyzet, hiszen Joe Hamilton elsikkasztotta a pénzt.

-  Semmiképp se állj szóba vele! - utasította őt Edward. - Ne beszélj vele telefonon, ne olvasd el a leveleit! Amint megesküszünk, rendbe teszem a dolgokat, és az apád helyzete megoldódik.

Csakhogy ezt nem mondhatja el Ricónak. Amikor megérkeztek Argentínába, még pislákolt benne a remény, hogy egy napon talán elmondhatja neki az igazságot, feltéve, ha elnyeri a bizalmát és a barátságát. Úgy gondolta, talán bevallhatja, mit tett az apja, és megkérheti őt, hogy tegye lehetővé a részletekben történő visszafizetést.

Mindez azonban hiú reménynek bizonyult. A történtek után nem volt mersze előállni az igazsággal. Rico szemlátomást mit sem érez iránta... Gátlástalanul kihasználta, és nyilván ismét megtenné, ha rájönne, hogy van rá alapja.

-  Mert én? - erősködött Rico. - Felicity...

-  Mert te egy erőszakos, faragatlan tuskó vagy! Egy civilizálatlan bunkó! És azt hiszem, elég találóan jellemzett - jelentette ki Felicity élesen, leplezve kétségbeesését és rettegését.

„Erőszakos, faragatlan tuskó?!" - szorította össze a száját Rico. Elfelejtette, hogy Felicity ilyen kíméletlen is tud lenni. Ilyen megvető és lenéző. Megjátssza az előkelőt, és mindenki mást lebecsül. Ez kezdettől fogva az idegeire ment. Hiába volt olyan szép, amikor így beszélt. A hamvasszőke hajával, szürke szemével és érzéki ajkával nagy vonzerőt gyakorolt rá. A mélyen kivágott, világoskék ruha kifejezésre juttatta karcsú alakját. Mégis elijedt tőle. „Civilizálatlan bunkó?" E pillanatban tényleg ilyennek érezte magát. Mindennek ellenére hő vágy ébredt benne a lány teste iránt. Minden erejét meg kellett feszítenie, hogy legyőzze elemi indulatait. Legszívesebben ugyanis felkapta volna, bevitte volna a nappaliba, hogy lefektesse a kanapéra, és csókolja, simogassa, míg mindketten el nem vesztik az eszüket a szenvedélytől.

Ez azonban most erőszak nélkül nem menne, mert Felicity karmolna és hadakozna. Talán nem is lenne olyan rossz! Három napig hagyta, hogy illegesse a házban a gyönyörű, kívánatos testét, és egy ujjal sem nyúlt hozzá. Három napig feszülten és szorongva várta, hogy odamegy hozzá, habár tudta, hogy hiába.

Most úgy érezte magát, mint egy vulkán a kitörés előtt. Elég a legkisebb kihívás,

hogy kirobbanjon.

-  Bántottalak, amikor elraboltalak? Fájdalmat okoztam neked, megfélemlítettelek vagy megfenyegettelek? Ebben a házban itt veszélyben érezted magad akár csak egy pillanatra is?

-  Én...

-  Nos?

-  Nem - ismerte be Felicity. Nem akart visszavonulót fújni, de nem hazudhatott. Eleinte természetesen félt, visszatekintve azonban be kellett látnia, hogy oktalanul. - Nem - ismételte meg.

-  Megérintettelek egyszer is akaratodon kívül?

-  Nem - pirult el a lány. Visszaemlékezett, hogy bizony csöppet sem tiltakozott, amikor az érintésnél sokkal több is megesett köztük. Nem mert a férfi szemébe nézni. - Elraboltál - mondta halkan.

-  Már megmagyaráztam, miért tettem - válaszolta Rico türelmetlenül. -A húgom boldogsága forgott kockán, sőt talán az élete is.

Ebben a pillanatban összetört Felicity szíve. Mindent megadna azért, hogy Rico őiránta is ilyen érzéseket tápláljon! Ő azonban csupán egy sakkfigura a hidegen kitervelt játékában. Vajon a szerelmeskedés is szerepelt a tervében?

-  A húgod! Mindig csak róla beszélsz. Még csak arra sem telik tőled, hogy elnézést kérj, amiért elraboltál.

Rico élesen felnevetett.

-  Kérjek elnézést azért, mert megmentettelek egy esküvőtől, amitől tested-lelked berzenkedett, egy férfitól, akit nem szerettél? Talán jobb lenne neked, ha hagytam volna, hogy Venables elvegyen?

Hogy kérhetnék elnézést azért, amit ettől a nőtől kaptam? - gondolta. Ha ez a néhány nap volt minden, akkor sem bánom egy pillanatra sem, gondolta. Felicity már a létezésével is megelevenítette a szívét. Gyötörte, feldühítette, őrült vágyakat ébresztett benne, de úgy érezte, hogy ennek így kell lennie.

-  Cseppet sem sajnálom -jelentette ki.

-  Én viszont igen - kelt ki ellene Felicity. Kínjában arra törekedett, hogy ugyanúgy megsértse a férfit, ahogy az megsértette őt. - Sajnálom, hogy egyáltalán találkoztunk. Képtelen vagyok egy légtérben tartózkodni veled. Ha lett volna választásom, kétségtelenül Edwardot választom. Bárcsak sose léptél volna be az életembe, és békén hagytál volna!

Ezek a szavak pofonként érték Ricót. A lány rosszabbat nem is mondhatott volna. Igyekezett megőrizni önuralmát, mégis kitört belőle a düh.

-  Ez részemről is pont így van! - Nem keserűség csendült ki a hangjából,

Felicity hozzá lépett, olyan közel, hogy láthatta fekete szempilláin a parányi esőcseppeket.

-  Azért vettem fel a farmert, mert ki akartam menni, hogy megkeresselek. Ricónak felcsillant a szeme a meglepetéstől, de egy pillanat múlva ismét kifejezéstelen tekintettel nézett rá.

-  Ez nagyon hízelgő, gatita. De én már nagyfiú vagyok, és tudok vigyázni magamra. Nincs szükségem óvó nénire.

-  Nem is vágyom ilyen szerepre, bár őszintén szólva úgy érzem, hogy szükséged van valakire, aki gondoskodik rólad - mondta Felicity határozottan. -Nézd meg magad! Bőrig áztál. Vetkőzz le, és állj a forró zuhany alá!

-  Csak nem akarsz velem együtt zuhanyozni? - villant fel furcsán a férfi szeme.

A lány egy pillanatra kísértésbe esett, de erőt vett magán.

-  Azt hiszem, annak nem lenne értelme - vágott vissza.

-  Gyáva vagy - indult Rico a lépcső felé, és többé nem fordult hátra. Felicity rögtön megbánta, hogy nem ment bele a játékba. Felidézte a csuromvizes

férfi alakját, és ismét feltüzelte a vágy. Hallotta zubogni a vizet Rico fürdőszobájában, és ész nélkül felrohant a lépcsőn.

Megállt hálószobájának nyitott ajtaja előtt. Rico egy törülközővel a csípője körül kilépett a fürdőszobából, de amikor megpillantotta a lányt, meg sem rezzent, mindössze egy röpke pillantást vetett rá. Tudomást sem vett róla, tiszta alsóneműt, fekete nadrágot és fekete inget vett elő a szekrényéből. Minden további nélkül hagyta, hogy lehulljon a csípőjéről a törülköző, és öltözködni kezdett. Nem volt semmi oka szégyenlősködni. Tökéletes teste volt. Sehol egy fölösleges zsírpárna, csupa izom, széles vállak, boltozatos mellkas... Nem kellett semmit sem takargatnia.

-  Ha téged az feldob, kész vagyok táncot lejteni előtted.

A férfi gúnyos megjegyzése kizökkentette Felicityt erotikus álmodozásából.

-  Úgy gondolom, kettős mércével mérünk - fűzte hozzá Rico.

-  Hogyhogy kettős mércével? - csodálkozott a lány.

Rico most olyannak látta őt, mint egy kis állatot, akit egy marék ínyencséggel a küszöbre csalogattak, s most nem tudja eldönteni, meneküljön-e, vagy jöjjön beljebb. Feszülten és éberen állt az ajtóban, és kikerekedett szemmel bámult rá. Egy rossz mozdulat, és el fog menekülni.

-  Hát szóval - kezdte a férfi nyugodtan -, ha én így ténferegnék a hálószobád előtt, rögtön szexuális zaklatást emlegetnél, és kukkolónak neveznél -mondta, de rögtön érezte, hogy nem találta meg a. megfelelő hangot.

-  Sajnálom - sütötte le a szemét Felicity.

-  Ne szabadkozz, gatita! - Rico felvette a nadrágját, majd felhúzta a cipzárt. - Valamit azonban nem értek.

-  Mit? - nézett rá a lány zavartan.

Vagy valóban nem tudja, mit akar, gondolta Rico, vagy fél kimondani. Óvatosan kell becserkésznie.

-  Elárulod nekem, miért nem akarsz hazamenni?

-  Mert... mert úgy gondolom, hogy még vannak elintézetlen dolgaink. Rico lassan begombolta az ingét, majd felhúzta a fekete csizmáját is.

-  Mire célzól? - kérdezte óvatosan.

Most, hogy Rico felöltözött, Felicity tudata is kitisztult. Egész idő alatt arra gondolt, milyen jó lenne az erős karok közt feküdni, érezni ezt a csodálatos testet, és élvezni a férfi szenvedélyes csókjait. Immár elnyomta ezeket a képzelgéseket, de a pulzusa még mindig gyorsan vert, és akaratlanul Rico érzéki száját nézte, felidézvén egyszerre erőteljes és gyöngéd csókjait.

-  Azt szeretném... - dadogta, ám a férfi egyszer csak ott termett előtte, és a szemébe nézett.

-  Mondd, mit szeretnél! - bátorította. - Ha tudom, teljesítem a vágyadat. Felicity idegesen megnyalta a szája szélét.

-  Azt szeretném tudni, milyen lehetett volna... Szeretnék eltölteni veled egy estét úgy, mintha nem elraboltál volna, és másként ismerkedtünk volna meg. Szeretném, ha még egyszer elölről kezdenénk.

Ha valóban lehetséges lenne visszatérni a kezdetekhez, és egész más irányt venni, vajon egészen más lenne minden? Felicitynek erről fogalma sem volt. Csak annyit tudott, Hogy nem képes elutazni azelőtt, mielőtt ki nem deríti, milyen lett volna, ha...

Scottot elorozta tőle a halál, mielőtt lett volna rá ideje, hogy megismerje a szerelmet. Csupán néhány gyengéd csók és az egyetlen közös éjszaka, emléke maradt utána. Amit azonban Scott iránt érzett annak idején, annak semmi köze nem volt a mostani érzéseihez. Az diákszerelem volt. Amit most Rico iránt érez, az az igazi szerelem. És ha a férfi sohasem fogja viszonozni, ha csupán testi szenvedély volt is, amely fellángolt benne, ő akkor is elégedett. A testi szenvedély nem elegendő alap a közös élethez, de egy estére épp elegendő.

-  Mit szeretnél? - kérdezte Rico.

-  Mit tennél, ha most ismerkedtünk volna meg, és elhoztál volna ide?

-  Meghívnálak egy vacsorára, és feltálalnám neked az argentin konyha remekeit.

-  Mit ennénk?

-  A kedvenc ételemet. Pácolt bárányhúst párolt paprikával és őszibarack-paradicsomos padlizsánsalátát bazsalikommal... - Rico megfogta a kezét.

mint akit megbabonáztak, hagyta magát vezetni, - meg kellene kóstolnod az empanadast chimichurrival, amely fűszeres pástétom fokhagymás mártással.

Rico lement a lépcsőn, Felicity pedig alkalmazkodott a lépteihez, és hagyta, hogy a férfi hangja elandalítsa.

-  Máris összefut a számban a nyál - mondta.

Rico kinyitott egy ajtót, majd maga felé fordította a lányt úgy, hogy a testük összeért.

-  És vacsora után? - kérdezte Felicity, beleremegve a férfi testi közelségébe. Egyszeriben minden érzéke felébredt, nézte Rico nedvesen csillogó fekete haját, belélegezte tiszta bőrének illatát, és magán érezte kezének melegét és erejét.

-  Vacsora után táncolni fogunk, mi belezza. Argentínában csak egyetlen tánc van.

-  Persze- suttogta Felicity. - A tangó.

Délután Buenos Airesben, a Plaza Dorregón elnézte a szabadtéri tangótáncosokat. A Characita temetőben pedig látta Carlos Gardelnek, minden idők legjobb tangóénekesének a bronzszobrát. Rajongói vörös virágcsokrokat hordtak a lábához, és raktak a karjára.

-  Sajnos nem vagyok úgy öltözve - futott végig a pillantása a farmeren meg az edzőcipőn.

-  Ezen könnyen segíthetünk - fordította Rico Felicityt a szoba felé.

A szemközti falon nagy olajfestmény függött, amely egy fekete hajú, sötét szemű hölgyet ábrázolt hagyományos, mélyvörös spanyol flamencoruhába öltözve.

-  Ő kicsoda? - kérdezte a lány kalapáló szívvel, mert a férfi hátulról átölelte, és átfogta a mellét.

-  A nagyanyám.

Csakugyan! A szemük és azarcformájuk nagyon hasonlított.

-  Szép. A ruhája is káprázatos.

-  Még megvan - vezette Rico Felicityt egy díszes ládához. Amikor felnyitotta a fedelét, kellemes szantálfa illat áradt ki belőle. Rico kiemelte a gondosan összehajtogatott ruhát, és az ágyra terítette. A vérvörös selyem elömlött a fehér takarón.

-  Rico... - sóhajtotta a lány ámuldozva.

-  A nagyanyám körülbelül olyan magas volt, mint te vagy - emelte fel a ruhát, és Felicity elé tartotta. - Amióta ide megérkeztünk, arról álmodozom, hogy láthassalak benne - simogatta meg a kézfejével a lány arcát, és a szemébe nézett. - Tedd meg ezt nekem, querida! - mondta halkan. - Vedd fel!

Amikor Rico így nézett rá, és ilyen lágyan beszélt, nem tudott neki ellenállni. Bólintott, és a férfi a karjára terítette a ruhát. Olyan finom és könnyű selyem volt, mintha nem is anyagból lett volna.

-  Várlak - csókolta homlokon Rico a lányt.

Felicity nem sokkal később kissé idegesen, mégis a büszkeségtől ragyogó arccal lépdelt felé. A tükörben látta, hogy jól áll rajta a ruha, a férfi szemében viszont egyenesen gyönyörűnek látta magát.

-  Csodálatos vagy, querida. Ha a nagyanyám most látna, boldog lenne, hogy ilyen szép nő viseli a ruháját.

Rico tudta, hogy jól fog rajta állni, azt azonban nem sejtette, hogy ennyire káprázatos lesz benne. A mélyvörös selyem és a lány fehér bőre, szőke haja közti ellentét csodálatos hatással volt rá. A szűk, mélyen kivágott felsőrész kihangsúlyozta a melleit, a földig érő alj kétoldalt fel volt vágva, és szinte a csípőjéig látni engedte hosszú, karcsú lábát. Magas sarkú, fekete szandált viselt, amitől még hosszabbnak látszott a combja.

De nem állhat itt tétlenül, bár szíve szerint még sokáig elnézné a lányt. Felicity egy estét kért tőle, s ha ez minden, amit nyújtani tud neki, akkor gondoskodnia kell legalább egy feledhetetlen estéről. Megfogta a lány kezét, és a hallon át kivezette a verandára, ahol az asztalon már várta őket egy üveg bor és két kristálypohár.

-  A vacsora még nincs kész. Megkínálhatlak egy pohár borral?

Rico átnyújtotta neki a poharat, s közben összeértek az ujjaik. Ez olyan volt, mint egy kisebbfajta áramütés. Felicity megrezzent, mire Rico azonnal hátrált.

-  Hát a zene? - kérdezte gyorsan a lány. - A tangó?

-  Azonnal. - A férfi bement a szobába, és betett egy lemezt a CD-játszóba. A komor melódia és a kemény, érzéki ritmus ellentéte azonnal megérintette

Felicity szívét. Könnyek szöktek a szemébe, dacosan leszegte a fejét, és az érzelmeivel küszködött.

-  Szabad? - kérte fel Rico.

-  Nem tudok tangót táncolni.

-  Majd én megtanítalak. - A férfi kivette a kezéből a poharat, az asztalra tette, majd elébe állt. - Az egyik kezed tedd ide - húzta a jobb vállára a lány bal kezét -, ide pedig a másikat! - Megfogta bal kezével a jobbját, a szemébe nézett, és elmosolyodott. - A tangóról azt szokták mondani, hogy erkölcstelen és bűnös tánc. A múlt század közepéig az illedelmes hölgyek nem is voltak hajlandók tangót táncolni, mely a Buenos Aires-i kikötő bordélyházaiban született. Azt kifogásolták, hogy a férfi túlságosan magához szoríthatja a nőt... - Rico keze végigsiklott Felicity hátán, és úgy magához húzta, hogy egy fénysugár sem hatolhatott volna be kettejük közé. - Most pedig figyeld a ritmust! A tangó titokzatos és veszélyes. Ha táncolni akarsz, hagynod kell, hogy a zene behatoljon a testedbe és a lelkedbe.

Felicity szíve vadul vert. Nem a zene, hanem a férfi miatt, aki úgy magához szorította. Nem a tangóharmonika és a gitár ritmusát követte, hanem vakon igazodott Rico bársonyosan tekergő lépéseihez, fordulataihoz és mozdulataihoz. Fogalma sem volt, hogyan sikerült táncolnia, megfelelően lépnie. Mint akit Hipnotizáltak, viszonozta partnere tekintetét, amely ugyanolyan szenvedélyes, érzéki és követelőző volt, mint a zene.

Eleinte lassan táncoltak, majd gyorsítottak. Felicity úgy érezte, hogy a teste pihekönnyűvé vált, s lángokban áll. Rico mélyen hátrahajlította a derekát, majd ismét magához vonta őt, és az ajkához nyomta az ajkát. Amikor leperegtek az utolsó taktusok, a tánc minden szenvedélyességét és szépségét egyetlen izzó csókba tömörítette.

És Felicity teljes szívvel viszonozta ezt a csókot. A férfi nyaka köré fonta a karját, beletúrt a hajába, és hozzásimult.

-  Rico - suttogta vágytól izzó hangon. - Azt mondtad, hogy szabad akaratomból legyek a tiéd. Meg kell mondanom, hogy kívánlak. Szóval... kimondtam. Kívánlak.

A férfi azonnal válaszolt az érzéki hangra. Felicity még el sem hallgatott, máris ölbe kapta, és bevitte a házba, fel a hálószobájába. Lefektette az ágyra, majd fölé hajolt. A két tenyerébe fogta a kipirult arcot, és a szemébe nézett.

-  Ó, milyen régóta vártam erre, querida - suttogta. - Lehet, hogy csupán napokig, de minden óra, minden perc egy örökkévalóság volt számomra. Amióta együtt voltunk, csak arra vágyom, hogy téged lássalak, imádjalak és megérinthesselek. De a várakozásnak immár vége. Mindkettőnk számára. És én megígérem neked, gatita, hogy megérte...

Ricót már feszítette a vágy, és Felicity bőre is felforrósodott. Annyira kívánta a férfi érintését, mintha a tánc az előjáték lehető legizgatóbb formája lett volna. A vágyakozás elért a csúcspontra, s már-már fájdalmat okozott.

A lány türelmetlenül kigombolta Rico fekete ingét, s félig lehántotta a válláról és a hátáról is. Amikor a férfi karja félig kiszabadult, és az ing megfeszült, rámosolygott.

-  Most pedig én vagyok soron - suttogta.

Kibújt alóla, visszalökte őt az ágyra, és azon volt, hogy ugyanolyan őrjítő vágyat ébresszen ebben a büszke, erős argentinban, amilyet ő keltett benne. Lassan végigcsókolta a mellkasát, a nyelvével körözött a szőrzetében, és egyre lejjebb siklott. Kicsatolta a nadrágszíját, és lehúzta a cipzárt. Lehántotta róla a nadrágot és az alsónadrágot is, és azt tette, amit Rico tett vele, amikor először szeretkeztek. Majd a csókok útján ismét felaraszolt az arcához, s hallotta a férfi szakadozott lélegzését, amikor megfogta a legérzékenyebb testrészét.

-  Felicity!

Sejtette, hogy az ing nem fogja sokáig rabságban tartani Rico karját. Alávetette ugyan magát a lány csókjainak és simogatásának, ám az ő önmegtartóztatásának is volt határa. Nem hagyta, hogy a lány tovább gyötörje; letépte magáról az inget, és kiszabadította magát.

Felegyenesedett, a hátára gördítette a lányt, és ráhenteredett. A szeme izzott a szenvedélytől.

-  Most megmutatom neked, mit érzek irántad - suttogta.

Felicity átkarolta a nyakát, és hagyta, hogy gyönyörűséges kérlelhetetlenséggel beléhatoljon. Rico azonban igyekezett késleltetni a beteljesülést. Nem moccant, gyöngéden csókolta az ajkát, és csak akkor mozdult meg, amikor Felicity egy kicsit megnyugodott. Ezúttal azonban nem volt megállás. Ezúttal nem tudta uralni a szerelmi játékot. Kemény volt, vad és lenyűgöző. Az ár erejével sodorta a lányt tovább és tovább, mígnem eljutottak az önkívület tetőpontjára.

Felicity nem tudta, mennyit aludt. Rico karjában ébredt, izmos mellkasára hajtotta fejjét. Az éjszaka csöndjében hallgatta szívverését, és felmerült benne egy kérdés, amelyet nem tudott elnyomni.

Vajon valami nagyon csodálatos kezdete, vagy közös történetük szenvedélyes vége volt ez a mámorítóan csodálatos éjszaka?

Nem talált választ a kérdésre, és túl fáradt volt ahhoz, hogy tovább törje rajta a fejét. Mivel azonban félt, hogy talán eljött a vég, elszomorodott, s egy forró könnycseppet hullatott Rico mellkasára.

12. FEJEZET

Kora reggel érkezett a fax.

Rico oldottan és lustán heverészett Felicity mellett az ágyban, és semmi kedve sem volt felkelni. Sejtette, miről lehet szó a levélben. Felkérte az egyik vállalkozásának vezetőjét, hogy küldjön neki részletes jelentést a pénzügyi részlegben felmerült problémákat illetően, valaki ugyanis valószínűleg nagy összegeket sikkasztott. A tettes ügyesen és feltűnés nélkül odébbállt, ami azt jelenti, hogy nehéz volt a nyomára bukkanni. A fax nyilván arról számolt be, hogy sikerült elcsípni az illetőt.

Kezembe kellene vennem ezt az ügyet, gondolta Rico. Fel fogja mérni a helyzetet, intézkedik, majd visszafekszik Felicity mellé, mielőtt felébredne. Ezt nem akarta elszalasztani, ugyanis már eltervezte, mit tesz a lány ébredésének pillanatában. Szerelmeskedik vele, majd megkéri a kezét. Az elmúlt éjszaka megtanította arra, hogy e nélkül a nő nélkül nem tud élni.

Felkelt, felvette a farmernadrágját meg egy világoskék pólót, majd lehajolt a lányhoz, megpuszilta, és a fülébe súgta:

-  Aludj tovább, gatita! Mindjárt jövök.

Felicity felsóhajtott, és mormolt valamit álmában. Rico kis híján visszafeküdt mellé, de hát már felöltözött.

A jelentés elég hosszú volt. Miközben a férfi olvasta, lassan tovatűnt a jókedve. Majd megrökönyödött, végül rettentően dühös lett.

-  Joe Hamilton - morogta. - Vinné el az ördög! És a lánya, ez a csaló és hazug nőszemély az én ágyamban alszik!

E pillanatban kinyílt az ajtó. Felicity szemlátomást most ébredt álomittasan, kipirult arccal pislogott, és a haja csupa kóc volt. Az én kezem kócolta össze, gondolta Rico, de nem akart visszaemlékezni a puha, szőke haj tapintására. Felicity az ő fehér fürdőköpenyében volt, amelyben kis híján eltűnt, habár jól megszorította az övet.

Rico már nemegyszer lázba jött tőle. Most azonban, amikor belépett a szobába, a teste nem reagált rá, annyira dühös volt.

-  Jó reggelt, querida! - mondta gunyorosan.

Itt valami nem stimmel, gondolta Felicity. Felébredt, amikor Rico kiment a szobából. Várt egy kicsit, hogy visszajöjjön, és ismét érezze az ölelését, a csókját, de mindhiába. Felvette hát a köntöst, és a nyomába eredt, remélve, hogy Rico örülni fog, ha megpillantja.

Csakhogy egyáltalán nem örült. Összezárt szájjal, sötéten tekintett rá. Úgy ejtette ki a „queridát", hogy az inkább sértésnek hangzott, mint becézésnek.

-  Rico, mi baj?

Ó, de jól játszik ez a nő!' Ha nem lenne a kezében a bizonyíték, azt hinné, valóban sejtelme sincs...

No persze, nem tudhatja, hogy a jelentés az erkölcsi romlottságát bizonyítja, és a kalandjuk végétjelenti. Egyúttal a jövőről szőtt álmainak a végét. Ettől Rico még gőgösebb lett.

-  Hogy mi a baj? Por Diós, hát ez itt!

Felicity értetlenül nézte a papírdarabot, amelyet Rico sötét tekintettel nyújtott felé. Megpróbálta elolvasni, de a betűk táncoltak a szeme előtt. Nagy nehezen kisilabizálta a szöveget. És rögtön azt kívánta, bárcsak ne tette volna.

-Jaj...

-  Jaj ám - ismételte Rico gúnyosan. - Más mondanivalód nincs?

-  Mit mondhatnék? Hogy nem igaz?

Ostobaság lenne hinni ennek a nőnek. Hinni fog neki, ha nagyon akarja. Mert persze arra vágyik, bárcsak neki semmi köze ne lenne a bűnügyhöz. De nyilván tudott róla, és nem szerelemből feküdt az ágyába, hanem azért, mert ez is annak az agyafúrt tervnek a része, amelyet az apjával együtt főztek ki.

Felicity suttogott valamit, de olyan halkan, hogy semmit sem értett belőle.

-  Tessék?! - szólt rá élesen.

-  Igaz. Igen, apám adósságokat csinált. Igen, elsikkasztotta a pénzedet. És én azért akartam hozzámenni Edwardhoz, mert ő megígérte, hogy gondoskodni fog a számla rendezéséről, és te soha nem fogsz megtudni semmit.

Rico hátrahajtotta a fejét. Erre nem is gondolt. Már-már elfelejtette, hogy Felicity nemrég még feleségül akart menni Edward Venableshez. Rico még sohasem érzett ekkora fájdalmat. Az árulástól lángra kapott a vére, és égető kínt okozott neki. Pont ezen a reggelen, az új nap beköszöntének ragyogó órájában tudatosította világosan, mennyit jelentett neki Felicity. Beismerte magának, hogy szerette. Mi több, szerelmet akart vallani neki! Még soha egy nőnek sem beszélt szerelemről. És ha egy órával később érkezik a fax, Felicitynek tényleg szerelmet vall, és megkéri a kezét.

-  Mégis megtudtam! - tört ki belőle a düh. - És ezzel hiábavalónak bizonyult minden körmönfontságod és minden hazugságod! Még azt az áldozatot is meghoztad, hogy ágyba bújtál velem... De ezt is hiába.

-  Nem! Nem így volt! - kiáltott Felicity.

-  Hagyd el, querida... - nézett rá gúnyosan a férfi. - Hagyd a tegnapi változatot, és meg ne próbáld bemagyarázni nekem, hogy magam miatt kívántál engem!

-  Pedig így volt! - kiáltotta a lány fájó szívvel, de Ricónak arcizma sem rezdült. Teljesen elzárkózott tőle, és mindegy, mennyire igyekszik, immár sohasem omlik le a fal, amely kettejük közé emelkedett.

-  Hagyd abba a hazudozást! - nézett rá megvetően a férfi. - Tegnap este nem hittem volna, hogy ma reggel szégyenkeznem kell. De immár látom, ki vagy, és nem tetszik, amit látok.

-  Tényleg azt gondolod...

-  Tudom. Tudom, hogy csaló és hazug nő vagy. Az alma nem esett messze a fájától. Szóval mondd csak, gatita...

Felicity megrökönyödve hallgatta a férfi gúnytól fröcsögő beszédét.

-  Mondd csak - folytatta Rico -, a saját pénzedet tékozoltad el az éjszakai bárban, vagy az enyémet? „Top Hat", nemde így hívták? Tudom, hogy ott töltötted az éjszakákat. Egy magándetektívet állítottam rád.

-  Egy magándetektívet... - Felicity majdnem elájult. - Hát akkor rosszul tájékoztatott, és nem végzett rendes munkát! Abba az éjszakai bárba nem mulatozni jártam, és nem a te pénzedet költeni, hanem dolgozni.

-  Hiszen volt munkád.

-  Az nem hozott annyit, hogy segíthessek apámnak visszafizetni az összeget, amelyet ellopott tőled.

Felicity látta Ricón, hogy meglepődik. Nem tudta felmérni, hisz-e neki, vagy sem, de már nem is érdekelte. Hogy is lehetett olyan buta, hogy kettejük közös jövőjéről álmodozzon? Az álom szertefoszlott, és csak viszolygást és irtózatot látott a férfi szemében.

-  Amit ott kerestem, az sem volt sokkal több a semminél, de tennem kellett valamit. És még most is tennem kell. Rico, kérlek! - Felicity nem tudta visszafogni magát, megragadta a férfi kezét, és úgy könyörgöttőhozzá, habár tudta, hogy nagyon fájdalmas visszautasítást kockáztat meg ezzel. - Kérlek, adj nekem időt! Apám játékszenvedéllyel küszködik, vagyis küszködött. Ez vezetett ahhoz, hogy elképesztően nagy adósságokat halmozott fel. Végül csak egy kiutat látott, ami csak növelte a bajt. Már tudja, hogy nem kellett volna, és meg fogja próbálni... Pszichológushoz jár, és biztos vagyok benne, hogy kigyógyul ebből a szenvedélybetegségből. Én mindent megteszek, ami csak tőlem telik...

Rico lerázta a lány kezét, és az ablakhoz lépett. Egy ideig mereven bámult kifelé anélkül, hogy bármit látott volna, majd hátrafordult.

-  Ez minden? — kérdezte élesen.

Olyan merev volt az arca, hogy Felicity megijedt.

-  Ez minden - suttogta félénken.

Legnagyobb meglepődésére Rico felnevetett, s ez még jobban megrémítette.

-  Nos, akkor nincs semmi probléma.

-  Nincs... semmi...

-  Nincs. - Rico visszalépett az íróasztalhoz, rátámaszkodott, és tetőtől talpig végigmérte a lányt.

Felicity alig tudta megállni, hogy el ne meneküljön a hideg tekintet elől.

-  Azt hiszem, tudok egy megoldást, amellyel mindketten elégedettek leszünk. Megoldást! De hiszen pont erre van szüksége, mégpedig feltétlenül! Miért

hangzott ez mégis olyan hamisan? Meg kellett volna könnyebbülnie, Felicity azonban ehelyett még levertebbé vált, már-már belezuhant a kétségbeesés feneketlen szakadékába.

-  Miféle megoldást? - rebegte.

Ha legalább lehunyhatná a szemét, hogy ne lássa többé Rico határozott arcát, a szép, sötétbarna szempárt, csillogó, fekete haját. Ha legalább kitörölhetné az emlékezetéből erős, izmos testét! Mindig akkor lobban fel benne az érzékiség lángja, amikor a legjobban kellene összpontosítania és világosan gondolkoznia.

-  Olyan megoldást, amely mindannyiunknak meghozza azt, amit kívánunk. Talán egy kicsit másképp, mint képzeltük, de hát semmi sem tökéletes.

-  Nem értem...

-  Gyere hozzám feleségül!

Felicity úgy érezte, mintha pofon ütötték volna. Falfehér lett.

-  Hozzád?

Rico arcára kaján mosoly ült ki.

-  Mindannyiunknak kifizetődne. Te kapsz egy gazdag férjet, akire kezdettől pályáztál, sőt még sokkal gazdagabbat, mint Venables valaha is lesz. Apád megszabadul az adósságaitól, és nem kerül bíróság elé...

-  És te?

-  Hát nem világos, mi ángel? Nekem ott leszel te, minden este az ágyamban. Felicity kétségbeesésében elnémult, és csak rázta a fejét.

-  Nem? - kérdezte Rico gyanakvóan. - Valóban kosarat adsz nekem?

-  Figyelembe sem veszem a házassági ajánlatodat - vett erőt magán a lány. -Hogy képzelted, hogy belemegyek ilyesmibe? Ilyen körülmények között hozzád menni lehetetlen.

-  Miért? Edwardhoz hozzámentél volna.

-  Igen, de... - De Edwardot nem szerettem, gondolta, ám még idejében lenyelte a mondatot, és megszeppent, hogy kis híján elárulta magát. - Nem tudtam, mi egyebet tehetnék.

-  És most tudod?

-  Nem... De te nem...

-  De igen.

-  El akarsz venni, rendezni akarod apám adósságait, lemondasz a pénzről, amelyet elsikkasztott, csak azért... Egy prostituált nem lenne olcsóbb?

Rico összevonta a szemöldökét.

-  Az olcsó nekem nem elég. Én a legjobbat akarom.

-  És én lennék a legjobb? - kérdezte Felicity hitetlenkedve.

-  Ne becsüld le magad, querida! Tegnap éjszaka bebizonyítottad, hogy egyértelműen te vagy a legjobb. Edward nem tudja, mit mulasztott.

-  Edwarddal nem lett volna így - bukott ki Felicity száján. - Kétlem, hogy egyáltalán hozzá akartam volna menni, ha nem lett volna az anyám...

Máris tudta, hogy elszólta magát. A szája elé kapta a kezét, de már késő volt.

-  Az anyád? - kérdezett rá Rico. - Mi köze neki mindehhez? Tudta, hogy mi zajlik a háttérben?

-  Nem! És még most sem tudja. Apám legalább őt megkímélte. Mindent eltitkolt előle. Szerencsére nem fogott gyanút, hogy valami nincs rendben. Gyenge a szíve, és az orvos azt mondta, hogy nem szabad felizgatnia magát. Mert ha mégis... Ha még egy szívrohamot kap, akkor... - Felicity ajkán nem jött ki a szó, de nem is volt rá szükség. Rico tudta, mire gondol. Megértőén nézett rá, ami kicsit könnyített a lány lelkén, és erőt adott neki, hogy tovább beszéljen. - Nem nézhettem karba tett kézzel, hogy az apám börtönbe kerül. Ó, nem kételkedem, hogy megérdemelné, de anyámnak rettenetesen fájt volna. Nem hiszem, hogy valaha is felépült volna belőle.

-  És Edward tudott minderről?

-  Igen - mondta Felicity leverten.

-  És kihasználta a helyzetet. A gazfickó! - tört ki Ricóból, akit a saját lelkiismerete is furdalt. Elítélheti-e Venables viselkedését, ha ő sem járt el tisztességesebben? Vajon ő nem ugyanannyira rossz ember? És Felicity? Mit tartson róla? Már nem tudta. A szeretet és a gyűlölet közt hányódott. A szíve mélyén azonban meg volt győződve, hogy csak azért gyűlöli a lányt, mert olyan nagyon szereti, mert a szerelme sérülékennyé tette. - A házassági ajánlatom... - bökte ki nagy nehezen. - Még mindig nemet mondasz?

Felicity az ajkába harapott, hogy fel ne kiáltson a kíntól.

-  Nem mondhatok mást.

-  De az édesanyád... Az apád...

-  Remélem, megértik majd. Mellettük leszek, és amennyire tudok, segítek. Ha adsz nekünk egy kis időt, talán találunk valami kiutat, hogy visszafizethessük a pénzt. Amit ajánlottál, az szóba sem jöhet, Rico. Te nem akarsz igazán feleségül venni engem, és én ezt nem is várhatom el tőled. Az már sok lenne.

A lány elfordult, miközben beszélt. Mindjárt kimegy, és én egészen elveszítem! - hasított Ricóba a gondolat.

-  Elfeledem a sikkasztást leírom a pénzt, és lemondok a perről. Feltétel nélkül.

-  Tessék? - fordult vissza Felicity, és hitetlenkedve nézett a férfira. - Ezt nem gondolhatod komolyan, Rico! Miért tennél ilyesmit?

-  Megengedhetem magamnak.

Zavart tekintete és feszült arcizmai elárulták, hogy a laza hang nem őszinte, és a férfi idegei pattanásig feszültek.

-  Tudom, hogy megengedheted magadnak - mondta Felicity óvatosan. Nem értette a hirtelen hangulatváltozást. - De minek? Ekkora nagylelkűség minden ellenszolgáltatás nélkül értelmetlen. Őrültség.

-  A szerelem mindannyiunkból bolondot csinál. Hát igaz lehet ez? - álmélkodott Felicity.

-  Rico...

A férfi tréfásan felemelte a tenyerét, jelezvén, hogy feladta a harcot.

-  Igen, szerelemről beszélek. És nem bánom, ha bolondot csinál belőlem. Jobban szeretlek, mint az életemet, jobban, mint magamat, és mindent megteszek, hogy mellettem maradj.

Felicity szíve hevesen dobogott. Rico kimondta azokat a szavakat, amelyekről álmodott. Nem hitte, hogy valaha is hallani fogja őket. És most kimondta, hogy szereti.

-  Ha a szerelem bolondot csinál belőled, hát akkor én is bolond nő vagyok. Mert én is szeretlek téged, Rico. Őrülten szeretlek - szöktek örömkönnyek a szemébe, a férfi arca pedig felragyogott a boldogságtól.

-  Gyere ide, gatita, hadd öleljelek meg!

Felicity odarohant hozzá, és a karjaiba omlott. Rico csókokkal hintette a homlokát, az arcát, majd nagyon gyengéden az ajkát is. A lány úgy érezte, mintha egy hosszú, szomorú utazás után hazatért volna; békesség és nyugalom töltötte el. Ösztönösen tudta, hogy mától kezdve mindennap megadatik neki ez a csodálatos élmény.

- Azt mondtad, hogy nem jössz hozzám feleségül - suttogta a férfi, amikor kissé eltávolodtak egymástól, hogy levegőhöz jussanak.

-  Nem tudtam volna úgy veled élni, hogy sose mutassam ki a szerelmemet. Azt hittem, te nem szeretsz, és úgy nem mehettem volna hozzád még apám megmentése okán sem. Ezenkívül úgy gondoltam, sokkal jobb feleséget érdemelsz, mint én. Valakit, akit szeretsz, és aki szeret téged.

-  És most megtaláltam! Büszke leszek arra, ha életem végéig magam mellett tudhatlak, ha elfogadsz engem, querida.

-  Persze hogy elfogadlak - sóhajtott fel Felicity. - Többé nem kell más férfi. Te vagy az én nagy szerelmem. Az én boldogságom.

-  Te pedig az enyém - suttogta Rico, és megcsókolta.

Rico megállt, kiugrott a kocsiból, kinyitotta a hátsó ajtót, és nyújtotta a kezét.

-  Itt vagyunk, querida - mondta Felicitynek, aki elefántcsontszínű szatén menyasszonyi ruhában ült a hátsó ülésen. - Megérkeztünk.

Az ifjú asszony kiszállt, a férjébe karolt, és elnézte az elegáns házat. Eszébe jutott a nap, amikor Rico elrabolta, és először hozta őt ide. Annyira megváltozott azóta minden. Hihetetlennek tűnt, hogy alig múlt el egy hónap.

-  Boldog vagy? - suttogta a férfi.

Felicity annyira boldog volt, hogy csak bólintani tudott.

-  Én vagyok a legboldogabb férfi a világon mondta Rico. - Gyönyörű esküvő volt, nem igaz? Mindenki jól érezte magát. Még Edward is.

-  Mária és Edward is megszelídül majd. Mária még olyan fiatal, és mindkettejüknek meg kell tanulniuk, hogy nem csak körülöttük forog a világ. Mindazok után, amit Edward elmesélt nekem, azt hiszem, valóban szereti Mariát, és megpróbálja boldoggá tenni.

- Akárcsak én téged.

-  Neked nem kell megpróbálnod. Máris a világ legboldogabb asszonyává tettél, hiszen a feleséged vagyok - mosolyodott el Felicity. - Azt hiszem, egyes vendégek bolondnak tartottak bennünket, hiszen át sem öltöztünk, úgy hagytuk ott a fogadást.

-  Nem tudták, hogy még vár ránk egy különös kis szertartás. Ugye? - kérdezte-Rico mosolyogva.

Felicity nevetve bólintott.

-  Egyszer már volt benne részünk, mi ángel - mondta Rico, és felkapta a feleségét. - Csakhogy ezúttal igazi lesz!

Átvitte őt a küszöbön, fel a lépcsőn a közös hálószobájukba, és a lábával becsapta az ajtót...

